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AZ OLVASÓHOZ.
J-t Z a z  én konyvetském tiem fiet az  

Udvarokban való nagy Konyhák­
hoz, az hol a' Szakát sok tsak magoktól- 
íjy<? z-sS Étkeket tudnak fő z n i ; hanem 
t ű k  leg inkább a ’ Betsuletes koz Ren­
deknek , ű’ kik gyakorta S za k íts  nélkül 
fz íikó lkódnek , fzo lg á ln i: /j«  £ /j-zo •

tanit ya,miképpenkeüefiékkét agy 
hár^m Tál étket ké fű ten i  ( A7oA*
egyébbrenden lévő embereknek fzo lgá iau  
iyára-is kéfz ) Z>e mivelhogy a’ ;///: ^  
Konyhákon mindennek rendi vagyon , 

m ivel fő z z e n e k , t ö e s  m itfo d i Lév  
ik ez d  Konyvetske nem vigyáz a> * 

r a , hanem a ki ni ire e\kezhetik eg ■ ügyéi­
képpen rendet ád az el-kéfittésben , 
( Zo/öj némeüyek a' vagyonból-is nem­
tudnak éln i az alkalmatoßággal)  
zért jámbor Olvasó , ha kedved fierén t 
vagyon ez a’ Konyvetske, vegyed ó né* 

ve/2, f j  /^ry eg éf égben,

A i  TA.
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’ T i  B L Á 
kellcfsek midenfcle Húíl 

fózni.
Tehén - //»x */

ARpa-kásával  ,
Ra!ás l é v J  ,

Bélt tejjel ,
Bélt f pékké l  ,
Borsporral ,
Czirrom l év e l ,
Daru sá sáva l ,
Dió sásával ,
Ecze t ' e l  ha gy má va l  , 
Egreí íel  ,
Fokhagyma l é v e l ,  
Fokhagymás s ü l t , 
Ffift&lt petsenye , 
Galuskával  , 
Gy&mbáres l év e l ,  
Gy um ol t s  l é v e l , 
Hagyma l é v e l , 
Hideg é t e k ,
Kaporral ,
Kápofzta téjfellel , 
Kápofzta t ö l t v e , 
Kárbonatával ,
Kafzás l é v e l .

S  kenyér.kásával  , 
Kotson ya ,
Kotzka l é v t l , 
Kukréjtcl  ,
Klódórrcl ,
Lábból való faláta, 
Lapos tudó, máj,  
fcaskával ,
Lengyel lével  ,
Madár l é v e l , 
Majoránnáva l ,
Má) rá n tv a ,
Megy sásával , 
Mondola sá sával , 
M u ro k k a l ,
Muílos petsenye  
Német  lével  ,
Nyelv gyómbéres lév .  
Nyelv  gyum&lts lév.  
Petrefe lyemmel  , 
Polyékával  t 
Répáva l ,

52 Ris.kásával ,
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Roftolt l é v e l , 
Sáliyás petsenye , 
Sárga l é v e l , 
Savanyú l é v e l , 
Savanyú petsenye,  
Sufávai ,
S p ék ke l ,
Sülve  ,
Sül:  l é v e l , 
S ü m ő ' t í ő k k c l , 
T á r k o n n y a l ,

Tehén hús lével  , 
! Tifzta borfia! ,
|  T o r m á v a l , 
j Tormás  téj . fellel  , 
| Tüdő  r án tv a ,
I Tüdő étek ,
1 Tüdő  k á fa ,
i Vad a l m á v a l ,
I Vágott  sü l t t ,
I Vendég lével  , 
*£Vetrecze m ó d o n ,

^  Berbéts - Hús,
15ßVAny *fc)ve.«f» Hagyma l é y c l , 

a rány hús ptritvf. Kaoorral . \
Bárány bél t é j j e l ,
Bárány fő hidegen ,
Bárány fó r á n ty a , 
Bélt í p e k k e l , 
Berbéts fő ,
Berbéts fÓ faláta,  
Borspcrral ,
Cz i t rom léve l  ,
Daru sá sáva l ,
Dió sásáv a l ,
EczctteJ h a g y m á v a l » 
Égre (Tel,
Fejőt lábat r á n tv a ,

Kaporral , 
Kárbonáta,  
Kásával ,  . ’ 
Kafzás J é v e l , 
Kenyér kásával ,  
Klődőrrel , 
Kotzka l é v e l , 
Kutkufa,  
Laskával , 
Majoránnáva l , 
Máj rántva $ 
Madár l ével  , 

j Megy sásával ,
| Mikó lével  ,

Fej ' te czer .  hagyma  1 Muftos p e t s en ye ,  
Gal lu sk áv a l . Cval , ípNémet  l é v e l ,

A i  ?c*



F e t r e f e l y e m m e l , 
Róftolt l é v e l , 
Páftétom l é v e l , 
Sárga léve l  , 
Savanyu l é v e l , 
Savanyu pecsenye,  
Sült l e v e l ,

jfjSült ízárazon , 
Sp ékke l , 
Sufával r 
S öm or t s óh ke l , 
Vad.almával  
Vágott  sült,

Sp V e n d é g - l é v e l ,

B
Sállyás Pét Sínje, Tyúk , Lúd* 

Alás l é v e l , gKafzás  l é v e l ,
Kenyér kásával t'Czifra l é v e l , 

Czitrom l é v e l ,
Daru sásával ,
D ió  sásával ,
Defpot  l é v e l ,  
Etzettel  h a g y m á v a l , 
Eprf (T-1,
Edí s lével  y 
Fátzán ,
Fekete lével*
Fogoly madár *
Fúrj s ü l v e , 
Ga l l us k á va l , 
Gyüm&lt s l é v e l * 
Győmbéres  lével  , 
Hagyma l é v e l ,
Hídra l evet  alája,  
Kaporral ,
Kappan l é v e l , 
Kápofzta l é v e l » 
Kásával ,

Keresdi l ével r 
Kotzka l é v e l , 
Koldus lével r 
'Klódorrel  
Lagkával ,
Lengyel  lével  , 
Leány Tarjával , 
Lémonyával  * 
Ludas káTa,
Lúd sülve  e g é f z , 
Madár lévél ,  
Mogyoró  Tyúk  » 
Magyar l é v e l , 
Majoránna l é v e l , 
Malofa l é v e l , 
Megy  sásával , 
M ikó  l é v e l , 
Mondola sásával , 
Német  l é v e l , 

ípMondola l é v e l ,
Pa-



T Á B L A .

Páva sül ve  , jjjSufával ,
Páí létom l é v e l , S z e k f ü v e s l é v e t ,
P e tr e f e l y e m m e l , Sz om o rt so k ke l ,
P ik á d á v a l , Szürke l é v e l ,
Pulyka s ü l v e , Té j . f e l e s  l é v e l ,
Retze füve , Tifzta borífal ,
Riskásával , T ö l tv e  ti fzta borflal ,
Röft&it léve l  , T o r ü t t l é v e l ,
Sárga l é v e l , T ö l t ve  téj fellel ,
Savanyu l é v e l , Tyúkfi  jóban hidege,
S p ék k e l , Tyúk  sa láta ,
S ívtve- „ Váradi l é v e l ,
Sült l é v e l , ^ Ve nd ég  lével ,

p i f n ó , *és V a d h ú s .
“D O r s ó  ó r já v a l , Kolbáfz főve ,

Bot l év e l , . Kömény  maggal  sült ,
Czitrom l é v e l , Lentse or já v a l ,
Darír sásával; * Malatz f&ve ,
D ió  sásáva l , Malatz sü lve  ,
Di fznó f o , Mala tz  tült v e ,
Etzet t e l  hayraával , Malatz h i d e g e n ,

|  Édes l é v e l , Megy sásáva l ,
Fekete l éve l , Mandola sásáva l ,
Füftos pe t s enye , Mikó  lével ’ ,
Gombát  fzalonnával , Muftos pet s enye,
Hagyma l é v e l , Óidul pecsenye ,
Hideg é t e k , Orja borsóval ’

) Kápofztával , . Ó j a  kápofztával  ,
Kafzás l é v e l , O rji  lentsével  ,
Kolbáfz, roájos sülve,  Í^Orja kék  káposztával* 

A 4  Pi



Fi l 'ádával ,
Hl.*; S vat,  
ftót$51t l é v e l » 

h id e g e n , 
sü lve  ,

Sült páílétom , 
S ü l t ,
Szék fii vés lével  , 
T ej es bórsóval ,  
T o r m á v a l ,

Sodor fzekfüveslével* j Vad.hús  s ü l v e ,  
Sodor g y ü m ó l s  lével ,  | Vendég l é v e l , 
S p é k k e l , Sufával , ípVércs shlve ,

" Halbál-
O O t s p o m i l  ,
*■' Borítót l éve l  ,
Bot l é v e l ,
Csuka lével  ,
D ió  sásával,
Eg l é v e l ,
Eles l é v e l ,
Fekete l é v e l ,
Gutta l é v e l ,
Irós l é v e l ;
Kozák l e v e l ,
Kóldu* l é v e l ,
L é m o n y á v a l ,
Lengyel  l é v e l ,
Luther l é v e l ,
Mondo la  l é v e l ,
Ola jos l é v e l ,
Olajos f p é k k e l ,

való Étkek.
*ft Páftécom l é v e l ,

Ris.kásával , 
Sák-váfzonna l ,
Sárga l é v e l ,
Savanyú lével,
Sóban tormát m e l l é ,  
Sp ék k e l ,
S ú l v e ,
Szürke l é v e l ,  
T e j f e l l e l ,
Tifzta bo rd á i , 
T o r m á v a l ,
Tóró t t  l é v e l ,
Viza l é v e l ,
Zolnai l é v e l ,
Zuppon l é v e l ,
Zóld lével  ,

A
Vajas E tb k .

L m a k á f a ,  £  Alma étek,
Alma fán k ,  y  Alma bélés. A r .



Árpa káfa te jben  
Bába f á n k ,
Bába k e n y é r ,
Bába fajt,
B á l m o s ,
Baratxk f á n k , 
Birsalma páí létorti , 
Bodza ká fá , ,
Bodza fánk ,
Boros f zérdék,
Boros kenyér ,
Boros l eves .
Borsó l a s k á v a í ,
Bot l é v e l ,
Bot f a j t ,
Cfeh rántott  ,
Cfipa va j ja l ,
D if i lber ,
Dof f i ika ,
Édes Orda,
Édes té j ,
E g é f za lm a ,
Egres bé l é s ,
Fókó ós f á n k , 
Galluska téji í , 
Gombát va j j a i , 
Hajtott  tejes é t ek  , 
Hüvelyes  borsó»
Iros lév , 
lró vaj n á d . m é z z e l , 
J un g á ta ,

«jjKápofzta t e j b e n , 
Kápofzta v a j j a l , 
Kenyér tortáta.  
Köles káfa , * 
Kórtvély bélés  
Kórtvély fánk , 
Kórtvély páftétom 
Kórtvély r á n tv a , 
Lebbegó tejes é t tk  
Lapos téfzta , 
Lyukas ká fa .  
Makaró,
Metél tr  é t e k , 
Mondo la  k l ó d ó r ,

•  Mondola tortáta , 
Murok t é j j e l , 
Néme t  r á n to t t , * 
Né me t  tejes é t e k ,  
Olafz m a k a r ó , 
Olaíz kápofzta ,  
Ordás l e v e s ,
Oílya bé lé s ,
Palára,
Paláftos Ris.káfa % 
Pánkó ,
Paréj ,
Pép ,  P i l a ,
Piroska ,
Palats inta ,
Rántott R is -káfa ,  

^R ánto t t  r á k ,
A  ?  Rán*



Rántott  kenyér ,  
Ránto tt  körtvé ly  , 
Rák té j f e l l e l ,
Rák töl tve ,
Rák fajt i 
Ris-ká la té jben,  
S a j t ,
S á l l y a f á n k ,
Semlye  káfa t 
Ser l e v e s ,
Sós orda ,
Spanyor lév  ,
Suru tejes étek , 
Süveg fánk ,
Szilva* b é l é s , 
Szilvás c z i p ó , 
Tálban főtt ,
Tálban fótt  f e m l y e , 
Téife l  k e n y é r ,
Tt  j s borsó , 
Té / f e l e s  t ú r ó ,
Tejfel ,

ALma b é l é s ,
D i á b é í e s ,

Fgres bélés ,
Ká pofzta bélés , 
l í i rtvély b é l é s , Sp

j j T é j  hidegen ,
To lyó  f á n k ,
Túrós bélés*
T ú r ó , Túrós étek , 
Töltöt t  t y u k r a o n y , 
Töltö t t  c z i p ó ,
T ök  téj jel ,
Toltsércs fánk* 
T y u k m o n y  fufa t  . 
T yu k m on y  ^év , 
Ty uk mon y  fajt , 
Ty uk mon y  í a l á ta , 
T yu k m on y  rántot t*  
Vagdaltt  étek ,
'tf’ajas fclödor „
Veres b é l é s ,
Veres hagyma főve,. 
Veres hagyma rántva^ 
Víz  l e v e s , 

fai t ,
Z ib  káfa ,

UJ Z^ppon ,

jkOűyaJkéles , 
Szilvás bé l é s , 
Túrós b é l é s ,

1 Veres b é l é s »

Bé/eíek.



Ä Lma lév 
A l m a ,

Bagoly borsó ,
Borsó leves y 
Borsó olaj ja l ,
Botaó l a s k á va l ; 
Borfos fzilva ,
Borsó’ tlfzta borfsai , 
Bor leves m a lo sá v a l , 
Cziczer borsó,  
Czikória fal át a ,
Cs.ga olajjal ,
Csík mák  m é z z e l , • 
Csík mák olaj ja l , 
Czékfa ,
D i ó ,
Etzetes  tzibre,  
Gomba fóve ,
Gomba s ü l v e , 
Gomba  r á m v a ,  
G y & m ó í t s ,
Gyümölc s  l é v ,  
Hagyma f ő v e , v 
Ha gym a r á n t v a , 
j k r á i f ó v c ,  ( v a l ,  
Ikrát etzettel  bagymá  
Kápofzta ikrával , 
Kápoizta sákváfzonal,  
Kápoíztás b é l é s ,

Böjtit.
£» Kápofzta olajjal ,  

Kápofzta mákkal , 
Kápoizta l e v e s , (gal ,  
Kápofzta kender mag»  
Kápoizta ris .kásával ,  
Káíaolaj jal ,  ( t ói  i v e ,  
Káfa kápofzta lévben  
Kinzott k á f a ,
Kender- mag cz ibre ,  
Kórtvély ,
Kórtvély fóve  ,
Laska .
Lentse l e v e s ,
Lentse o l a j j a l , 
Lengyel czibre,  
Liktáriom -y 
L ó n y e ,
Magyaróv  
Mézes b o r ,
Mondo ía  p ere t z , 
Miskulántzia faláta , 
Mórok o la jja l ,
Nyers kápofzta faláta,  
Olajos d o m i k a , 
Pároht rák,.
Rák só b a n ,
Répa o laj ja l ,
Retek , ,
Saláta ,
A $ Sa.



T  Ä B L A.

Sajtra fa . c la j ja l , jkSomórtsok g o m b a ,
Se^ leves ma lo sá v a l , 
Seres k e n y é r ,
Sós u g o r k a ,
Sós v í z  ,
Szijjalt r á k ,
Sz ika ,

Torfa faláta . 
Turbolya faláta,  
Ugorka , •
U g o r k í  faláta , 
Viza ikra , 

S Z o ld  borsó-,

A L m a ,
Baraczk,  

D i ó , D innye ,  
Édes fajt v 
Édes or da , 
E g r e s ,
Góróg  d i n n y e ,  
Jungáta ,  
K ór t ve ly ,

Gyámolts.
£  Mogyoró*

Minden f é l e l ik tár iő ,  
R e t e k ,
Sajt ,  S ó ,
Sós o r d a , S z i l v a ,  
S>zóló,
Tengeri  fzóló , 

f Ze l l er ,  Es a m i e zeK  
bez ülendő»

Saláták.

CZikória faláta,  j jjKomlős faláta,  
Czékla (aláta,  Miskidánczia laíáia,  

Endivia fa lá ta , Torfa fa íáta, 
Turbolya faláta , 
Uporka falata ,

S tSbb efféle.

Fejes faláta ,
Ga lamb faláta ,
Kápoízta faláta ,
Közönséges faláta,  íp .

Vedd e ízedbe: Bojti etkikben
ha fzákség hozza  , a Vaj betyett °^a' 
ja t tehetz , valamint változtat11* a^am 
vöd. .



m

S Z A K A T S
K ő n y v e t s k e n f k

E L  S Ó  R É S Z E .  
Hüs-évő ííapokra-való fóti

Étkek»
ji

Kápafzta Iiolofvári módon.
Így fzi'p sós - k ápofz tá t ,  
azt ízép vékonyoní ap - 
rítsd - meg , azonban egy 

fazékba egy kóvércyukot v*gy pe­
diglen egy fél ludat , kóvér fza- 
lonnával forrald-fei, abá ro ld m eg :  
és a’ kápofztáva! tedd- íé l , boríot  
beléje , az az egy rendet el-rakván 
borfold-meg , niás rendet hifonló- 
képpert ,  és jól fózd-meg : bort-is 
tégv beléa'mennyi elég,  hogy jobb 
izó légyen, és mikor fel-adod, bor- 
fold-mea.

A 7 W-



Töltött Kápofhta.

A’ Sós kápofztát fzépen apritsd-- 
m e g , azonban nyers tehén húft 

fzalonnáva! ófzve kell vágni Jól a5 
vágó kéílel, fzép aprón, abba bors ,  
gyömbér,  só :  e ’ meg-lévén > dara­
bonként takargasd egéf/. kápofzta 
levélben , elsőben az ormóját le­
m eté lvén ,  azaz ,a ' to sátskájá t ,  rakd 
fazékba az aprított  kápoíztával,  
főzd meg j ó l ; és mikor m e g - íó t t , 
egy kevés  bort bot* áfs belé , jobb 
ízű lefz,  *dd fel ar tálba: ha meg« 
borfolod, annál jobb léízen- 

Kdpopztát közönséges módon.
\  TÉgy sós k á p o f z t á t , az ormóját  
\  vedd-le , az a z , a’ levelekről a’ 

to rsá tskát metélcMe , és fzép aprón 
metéld- e l , vagy pediglen tsak úgy 
levelenként  k . t ,  vagy három dara­
bokra metélvén , tedd-fel a’ fazék­
ba igen fzép kővér fzalonnával, T e ­
hén  . vagy Beru éts húíTal: ezeket el* 
sóben fel-torral van,  abárold m eg ,

és



és úgy t e d l  a’ kápof/ta közibe f  
vagy pedig tsak ízaíonnaval tedd- 
feli egy darabotskaavan*is.tf'gy be­
lé ,  hogy ízt ádgyon : bort be lépés  
mikor meg-fó, add-fel,  fellyul egy 
kevés  tó ró t t  borfiái ,, ha tetfzik 
hintsd-meg..

Téjfeks kapofzta;

A’Sós kápofztátfzépen meg-aprit- 
ván fzalarnnával tedd-fel , és 

mikor meg fótt a’ levében , végy-ki 
egy csuporba , a’ mellyben a’ Téjfél 
vagyon, és azzal ereízd-fel, jól ha- 
bard-óízve,  és óntsd a ’ kápofzcához 
a” fazékba , mennél tóbb a’ tejfel, 
annál jobb, és fel fórra1 van add-fel, 
mint az egyéb kápoíz tát :  ha valami 
fzép tehén  hűd teheíz belé , annál 
ízebb ,  és annál jobb lé ízen; hogy 
pedig jobb ízű légyen,  egy pohá« 
rotska jó bort-is fotsáfs be lé je ,  
kedves  étke a Magyaroknak.



Szakát s Könyvhöz

Uj kápnfztát p*~alonnával.

A* Nyers új kápofztát hasábon* 
ként kell m e té ’ni , meg fon- 

nyafztván fzép fzalonnával, berbéts,  
vagy tehén húfTal tedd-fe l , elsóben 
a ’ h ű i t , fzalonát meg-rőzvén, tedd 
akápofztához,favanyitsd meg,vagy 
e t z e t t e l , vagy bor-kóvel, ú g y  hogy 
a’ bor-kft vetkősd ruhátskába, és ú g y  
tedd belé, hogy jó favanyúlégyen : 
ha ollyan nints , etzettel  favanyitsd- 
meg.

Tehen-bús Árpa kásával.

A * Tehén-húft ,  és az árpa-kását 
kölón-kölón fazékba tedd fel3 

fózd-meg , és annak idejében a’ húft 
abárold-meg, az Árpa-kádárul fzörd- 
le a’ levet ,  és fzépen másmeleg víz­
zel fatsard-ki a* sö ró j t t ,  az után 
tedd-fel a’ hús mellé,  pecrefeyem 
leveléve l ,  vagy tyókerével egyötc, 
hadd íójjón azzal-is: mikor meg-fó, 
bors ,  gyómbérbe lé ,  czitrom levet­
is j tólts  a tálba féllyöl reá , ha va­

gyoni
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gyo ; ha ped ign in ts , a’ nélköl is jó , 
de az ádjó  ízt néki.

7éhén-hús kásávah

A Húft főzd-meg ,  vacy kontz* 
vagv Tyúkfi l é íz en : a z tm in tk -  

u tán ra  rreg-abárlod, t ' g y  petreíe- 
lyem gyökeret belé , eleven boríot 
egy nehány fzemetskét,  '* Riskását 
meg-tifztogatván ,m eg  mofván, te d  
be lé ,  és fózd-meg jól a’ Riskásával 
együt t ,  egynéhány malofafz6 1 6 t*is 
tégy beiéi han in tsena ’ nélkúl-is jo \  
mikor meg-fö, bo rs , gyömbér, és ha 
meg sáfrányo'zod , jobb ízö lefz , 
addfel .

Tehén hús lív .
Tj^Gy darab fejér kenyér bélét meg 
X--í refzelvén, egy ,  vagy k é t  tyuk- 
monnyal verd-öfzve a’ levéhez k é ­
peit : ezeket jól m eg tö rv én  , a’ for­
ró tehén-hús lével eréfzd-fel, hogy 
ófzve ne mennyen, és a’ főtt húft 
rakd tálba, a’ levét öntsd reá,  add­
fel i ha rneg-akarod boríolni,  láttad.

, Ku, *



Kukréjtd. 
’NyersTehén-húít  fzépenmosd- 

meg, nyárfonsősd-meg, jó le­
vefen vond-iea’ nyárfról, metéld-fel 
darabonként rakd fazékba : azután 
metélly vereshagymát,  sállyát, és 
egy darab fejér kenyeret  kotzka  
m d ó n : borra l , e tz e c te l , ( ha bor- 
e tze t  ninits ) vízzel t e d d fe l ,  főzd- 
meg. Egy kevés fenyő magot-js  . 
meg-törvén , ruhátskába kőtik , és  
úiíy főzik benne, es mikor fel akarják 
adni,akorki*vetik. Ezek így me.i lé ­
vén,  b o rs , gyömbér,  sáfrány, 's add-  
fel. Tehín hús tifzta  borjfat

A* Hűit tedd fel sóban ,  vízben , 
főzd meg, meg-abárolván, tégy 

bőven petrefe’yem gyökeret  leve ­
leitől; belé ,  ( ha'levele vagyon) fog­
hagymát egéfzlenv és főzd-meg jó i , 
abba bors,  gyömbér,  add-fe l jóme­
legen. Polyekával.

A* Tehén húít a’ fzokás- fzerint 
meg-sötvén , darabonként jó

hofz- i
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hofzfzanmetéld-meg,  és lapos ízek­
r e  a’ tálba fzép rendel fellyöl rakd 
reá, Tehén vagy Berbécs hús lével 
fellyöl óntsd-meg, és aprón vagdalt 
vereshagymával hintsd-meg.

Kafzás lév.
'H úf t  tedd-fel vízben, sóban ,
lózd-meg igen jó l ,  abáro!d-meg . 

és mikor fel akarod a d n i , e tzetben 
habarj egy kalán lifztec , tyukmo- 
nya t ,  tóróct fokhagymát, és a’ levét 
r e á ó n t v é n ,  ereízd-íel v é le , tedda* 
tuzhóz abba a* csuporba, és forrald- 
fel , fzöntelen fodorván,. hogy meg-  ̂
ne t ú r ó d z e k :  mikor forrani kezd, 
óntsd a* húsra á’ fazékba , a lév- 
fzörón által , hogy  a fokhagymája 
oda ne m em nyen , ízebb leíz ; avagy 
pedig  a* meg-fótt húíl  rakd tálba , 
és úgy óntsd-mega’ lcveL

Némellyek nem íz f ir ik-meg a* 
foghagymától,  és meg-is boríolják f  
ládád te mint fzereted : lapos ízeltet
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V aá-almával,
A  Húíl tedd-fel vízben , sóban f í 

* *  forrald fel , abárold meg , és J 
mikor jól m e g - f / t t , akár favatyú * 
almát,  akár vad-almát metélíy le a* 
to rsá já ró l , és a’ Tehén-hús levet fe- 
fzurvén t e d d - f e l  v é l e ,  egy dar*> 
botska kenyér bélét melléje , mikor 
meg-fó, f/itán v e rd á l t a l ,  tóltsd a* 
húsra a’ fazékba , egy kevés petre- 
felyem levelet  belé,  és forrald-fel 
v é ' e ,  azután jó melegen lapos fzel- 
treadd-fel , igen jó étek a’ki fzereti.

Tehén hús tormával,

A’Húft fzépenmosd meg tedd.fel 
vízben , fózd-meg , és mikor 

meg-abárlod , meg - ifztogatcd , 
hafogafs petrefelyem g y ö k e r e t , 
tedd m e l lé je , fózd-meg véle ( vagy 
ha a 'nélkúl-is)  és mikor meg főtt f '  
táíbalapos fzeltreadd-fe l , tormázd- 
meg. Tormás Tejfel. -

A7 Tshén-húft tedd-fel  \ izben só­
ban, fózd-meg :meg*abáro'ván, ^

vefs
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\e fs  perrefelycm gyökeret be lé ,  és 
ltveiet-is. ha vagyon, és mikorfel- 

y akarod adni, végy téjfeít egy tsupor- 
ba, ahoz egy kevés ccze te t ,  egcfz 
borsot,  ref  élt kenyéri  élet : e: eket  
jói meg-fodorván, a’ hús lev<Jvele- 
reízd fel: mind fodorni kel; , mint 
z kafzás leve: ; a/ ónban ha jói meg­
fő tt ,  a’ húft tedd tá lba, lapos ízel­
te t  alája, es a* levét fellyái ónt d 
reá , add fel. Las ka.
CJZép fejér lffztet fzitally meg , 

k é t ,  vagy három tyukmonnyal 
tíinál'y téfztátbelőle (ha  tyukmony 
nints j v izze l)  jól meg-gyurván, a* 
lapító fával fréprn nyú t s d - e l , és 
ófzvefogdosván fzép vékonyon me- 
t ld-meg , és fonnyafzd-meg forró 

^vízben; onn t ki-vévén,  rakd fzitá- 
Íf.a 5 VJgy roílára, hogy z vize le fzi- 
várkodgyék,és  töltsd a’húshoz,fózd 
meg jól , bors , gyömbér,  sáfrány.

Némellyek pedig a’ Laskát nem 
vizben fonnyafzyták-meg, hanem
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vajban, vagy pedig hájban , meg­
rán t ják  fzép piroíTan , és úgy tefzik- f 
ftl a hús mellé ; így még jobban |a 
eíik , laíTad te a’ mint fzereted , 
a’ mint tőled ki- telik. T e h é n -  )  
húít-is , Tyúkot-is főzhetni illyen 
lév e l  ai

e Törött Uv. aí
TT^O/őnségeíen a’ L uda t ,  avagy ra 

Tsukat fzokták ÍÖzni ezzel a* eí 
lével,  illyen módon. A’ mellyef/tet t  €l 
Ludat  fzépen fel-metélvén tedd-fel 
ízépen vizben , sóban , és mihent n: 
tajtékját  ki hánnya , tégy egy da» e£ 
rab fejér kenyeret  belé , vereshagy- 
m á t ,  egynéhány petrtfelyem győ- 
k ré t ;  ezeketmeg-kell fózni, és mi­
kor  meg-abárlod a’ kenyeret ,  hagy- P/ 
mát,  petrefelymet, vetd által a’ fzi- jü 
tán , és a’ hús levével fel-erefztvén, 
tedd a’ tíizhóz , fzép aprón hafo. | e 
ga tott  petrefelyem gyökérrel együtt  ^  
főzd-megjó ;  sáfrány, gyömbérbe- J
P íirlrl fial i-■ti j íidd'ícl*

‘ ' Mi-
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" Miképpen kekefsék pedig a' fris 
_ Tsukát fózni tórótt  lével ,  meg ta- 
1 lálod ide alább , mikor a’ Halakról 

irok* Savanyít lév.
" A ^ - ^ v é n ,  annak idejében
1 A  abárold-meg, és fózd meg jól: 

azomban egy darab ízalonnárskác 
aprón meg-meté lvén , mint a’falátá- 

j ra ízoktak tíinalni pergeld-meg, és 
• egy kevés üfztet ránts meg-benne 
j. e tze t te i ; es a hús lével erefz 1 fel 
i tóksa a’ íezékbaa’ hufra; ha fz Ion- 
c nad n in t s , vajban pergely l i f z t e t ,
. egy kevés bort tégy belé, gyömbért,  .  
. h a  sáfrányt téfz be lé ,  láííad , fzép 
. e s jo l e í z .  r
. Ncmcllyek egy tyukmonyat  ver-
- n,elí a, hideg etze tbe , meg fodorván 
. jól, úgy ereíztik-fel a’ tóbb ízerek- 
t ke l . ládád a mint te fzereted , min
- lenképpen jó ,  és lapos ízeltre a d d ”
c w* f  ̂ Geniel tev,* A abárolván, a’ maga le.

± *  ve t  ízórd reá, azomban metély
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vereshagymát, és hafogatott petre. 
felyem g ö k e r e t  ugvan tégy jó' mel­
léje,  a után valami sírban, akár váj, 
akár h á j , akár fzalonna légyen , egy 
kis lifztet meg-rántván,ereízd fel a’ 
hús levéve!,  tsak h gy a’ fzalonna 
tepertyöc ki kel hánni kalánnal a* 
ferpenyöböl ; bors , gyömbér , sáf­
rány -* ha pedig egy kevés etzetet 
botsátafz belé , tarám jobb léízen 5 
és mikor fel akarod adni, egy-ke- 
vés bort-is tölts  belé3 egyízer fel­
forralván, add-fel lapos fze lt re . a’ 
bor igen jó ízt ád néki.

De azt vedd efzedbe , hogy mi­
kor Tyúkotf&fzfz ezzela ’lévei, egy­
néhány darabotska fzalonnát*is ízü­
le tenként  tégy belé , hadd röjjón 
véle siroífabb léfz; ha pedigTehén,  
v a g y  Berbéts-hús íéfzen, magában is 
elég siros le íz ! láífad te mint fzere- 
ted  RSflSlt lév.

’ A * Húft m e g - abárolván , mikor 
i l  meg-fótc,  metélly ízalonnát ,

mint



mint a’ falátára fzokták metélni ,
, pergeld-meg, a’tcpertyú jé tne  hánd- 
jl k i , hanem tsak úgy ránts lifztet ben­

n e ,  é secze t te l ,  borral, és a’ maga 
levével erezd fel,  töltsd a * húíra :  
bors , gyömbér,  ha sáfrányt*is téfz 

- belé , lálfad, és lapos ízekre add-íel. 
£ L en g j el le v t

EZ ollyan, mint a’ Német  lév e- 
gyébként,  tsak hogy ebben a* 

petreíeíymet nem hofzfzára meté ­
l ik;  hanem kercfz tú l , kerekdéden, 

j m in ta ’póltura,  oíztán ez Tyúkhoz ,  
vagy Madárhoz illik inkább, vagy 
Vad-húshoz, hogy-fém egyéb féle 
húshoz ; azonban mikor meg-fört , 
egynéhány fzálatska majoránát dör- 
söly belé , és laposfzeltreadd-fel.

Edd-fel a’fzép kövér  Tehén-húft,
vagy k on tzo t  sóban, vagy viz. 

b e n , abáro’d-meg, a’ levét reá fzúr- 
vén ,  tégy petrefelyem levelet bö« 
vön b e lé , íözd-meg jól, és melegen

Tehe'nmbús petrcfcljcm m cl,

«dd-fel. B M u +
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Marokkal.
Ikor fel-tefzeda’húft,  minek e-

1 6 ttc meg-abárolnád tifztogafs 
m u r k o t , metéld-fel, a’murkotmosd- 
mcg hideg v ízben ,  és rakd a hús 
rrtellé, fzúrd reá a’ l e v é t ,  és főzd- 
meg jó l ;  ’s add-fel.

"\yTInek elófte meg-abárolnád, tifz- 
xVX togafsrépát,  metéld-fel,  és a’ 
húftmeg*abárolván, rakd mel lé , és^ 
a’ levét fzűrd reá fózd-meg j ó l ; ha j 
a’ hús ófztóvér,  egy darabotska fza* 
lonnác is tégy mellé je , hameg-bor- j 
folod , láíTad.

Ha pedig Difznó húíTal, vagyOr- 
jával fózód azt , meg-kelljól  mézel­
n i , "mivel úgy illik ehez,  és mikor 
meg fó , bors nélkúl add*fel.

TEdd-fel Borjú,  vagy egyéb Májat 
vízben fonnyasd-meg jól a’ vé- 

r é b ó l , onnét ki-vévén , metéld fzép

Répával,

Alá7 rántva.

vékonyon lapoflan, Í6zd-meg,hadd
állyon



állyon egy ideig a’ sóban , azután 
egy-kis lifztel meg-hin tvén, rántsd- 
meg vajjal, vereshagymával elegy, 
á fáiba add-fel, boríold-meg. é s a ’ 
ránto tt ,  metéltt  hagymát feilyui , 
rakd reá.

Tüdő rántva*Fe f /
Ozd-meg jól a ' t f idó t,  es egy da* 

rab tz ipót áíztafs T e h é n -h ú s  
lév b en , onné t k i-vévén, a’Túdóvel 
vágd-ófzve,  petrefelyem lev é l le l , 
bors ,  gyómbérrel együt t ,  és vajba 
ránts-meg,egy kis bort- istégy belé, 
azonban egy Tyúk haíznával ts i-  
nálly téfztát  mint a’ laskának, k i ­
nyújtsad jódarabofon, fzaggasd- el 
négy fzegre,  és rakj reá e b b ó l a ’ 
T údóbó l , hajtogasd ófzve min tegy 

* fel almát,  hánd forró vizbe , rántsd- 
m e g ,  onné t ,  h a m e g f ó ,  ízedd k i ­
rakd tá lba,  es refzelt íajttal, vagy 
kenyér  béllel h in t s d -m e g , és egy 
kevés íorró vajjal óntsd-meg, add- 
fel, és ollyan mint a’ piroska , tsak 
hogy húsból áll. B 2, Fok.
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F o k b tg jm a  le'vcL

Mikor fel-forr a’ hús , abárold- 
m eg ,  és metéld-el ap rón , ve- 

trecze módon , azonban törj Fok­
hagymát eczcttel  együt t ,  öntsd a’ 
húfra,  hadd állyon benne egy órá­
ig ,  azután a’ húffc a’ roftélyon *pi- , 
r i tsd-meg, és azután fazékba rak- 
v á n a tó i s d r e á a ’ sárga leve t ,  ahoz j 
ecze te t  , borfot,  gyömbért,  fózd- 
m e g eg y ó t t ,  a’Fokhagymáseczetet  
meg-fzíirhetni, es jó le fzreá  önteni, 
abból levet tsinálhatz,  ha kell,  vi- 
zet-is  tégy hozzá :  Tehén húshoz, 
Berbéts húshoz ,  mind hozzá illik, 
ha jó lm eg - fó ,  add-fel.

Spc'kkel.

M ikor fel-tefzed a’ húft vízben J i 
sóban í tégy egy darab Izalon- I 

nat-is melléje:azonban mígaztmeg- 
abarolnád, n ég y ,  vagy óttyukmo* 
nayat fözz-meg jó keményen,  egy { 
darab kény eret-is melléjére’ meg-Íé- 
vén, a’ fzalonnát a’hús mellói vedd

k i ,  l



k i , metéíd-meg, és a’ tyukmonnyai 
ázta tott  kenyér béllel , egy kevés  
zóld petrefelyem levéllel jól vágod - 
egybe a’vágó kéílel , vereshagymá­
val együtt rakd belé , fózd-meg jól, 
bors gyómbérrel;ha sáfrányt céfz be­
lé, (á fád , de arra kell vigyázni, hogy 
a' leve jó sörütskelégyen, és tyuk- 
motiy légyen jobbatskán benne ,  
úgy cfik jobban.

Egre(fcl.
Tiy^íkormeg-abárloda’ hóit ,a ’maga 
IVA levét fzúrd reá a’ lév fzürón, 
t s  azcgteftmeg-tiTztogatván, meg- 
mofván , rakd a* hús mellé , és fózd- 
meg véle, bors, gyómbér belé j mi« 
kor meg-fótt ,  egy tsuporban; vagy 
egy tálatskában végy egy-kevés téj- 

j fel t,  és a fazékból egy-kevés levet  
tólts/f iozzá, és jól meg-fodorván,  
tóltsd a’ fazékba a’ húshoz,  igen jó 

. izt ád néki, noha a’ nélkul-is [jó , 
mikor tejfel nints : mikor >pedig 
Tyúkot fófzfz illyen lével, egyne-  

B J hány



hány darabotska fzaLonnát-is me- 
télly belé igen vékonyon ízel ten­
kén t ,  ésmikor meg-íutt,  egynéhány 
lapos ízeltre add fel.

7 yúl^ tifz ta  borffal.

A’ Tyúkotmeg.mellyefztvén,t i íz-  
togatván , tsak úgy egéfzen « 

tedd fel sóban ,* vízben ; annak ide­
jében abárold-meg, ízép vékonyon 
hafogatott  petreíely m gyökeret tégy 
b e lé ,  és ha vagyon, zöld petrefé* ’ 
lyem leveletds , egynéhány dara- - 
botska fzalonnát-is ízép vékony 
ízeltenként, két,  vagy három íó fok­
hagymát egéfzen, ésmikoj meg-fó, 
e'gy kevés fzeretsen dió virágot dör- 
sólly belé,  bors, gyömbér,  jó meie* 
gén add-fel.

Fekete lév .  \

REnd fzerént Fekete lével Difznó 
húfc, kerefz t tsonto t ,  maiaczot; 

vagy egyéb valami Vad-húft ízoktak j 
főzni,  illyenképpen : A’ húít meg- 
mofván,tedd*fel vízben, sóban, íözd-

meg> *



m eg ,  egy darab kenyér belet-is mel­
léje i azonban mígfó , almát veres- 
hagymkc; meg-tiíztogatv; a, aprón 
kell vágni, es egy kevés  dió belet-is 
meg- ti sz togatván , mosárban tÓrd- 
meg, vagy egyéb edényben, onnét 
ki-vévén, a vágott  almával,hagymá­
val vágd egybe cgyfzer , kétfzer,  és 
tedd ferpenyöbe, önts ecze te tbe lé ,  
tarsd a’ tözön mind add ig ,  míg 
meg-feketedik:  az mcg-lévén, a’húíí 
abárold-meg; ezeket a’ fzeletekec 
tedd b e lé , és a’meg-föttkenyér bélt 
a’ maga levével verd által a’ fzicán, 
hogy légyen súrötske a’ leve ,  mé- 
zeld-mcg, hogy jó édes légyen, bors 
gyömbér,  fzegíu ugyan j ó l ,  hogy 
meg érezzékbenne ' ,  f gy marok dió 
btlt-is egéfzen, és ezeket egyött  
a’húifal jól-meg tózvén , add-feh 

Némelyek zöld tárkony levelet-  
is metélnek belé , de a’ nélkül-is 
jó i ládád te ,  mint fzereted,
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Némellyek pedig a’jfekete levet 
nem pirí tott  kenyérrel feketítik meg 
hanem ha mala t?ot,  vagy Tyúko t  
ölnek, annak a’ véréből egy kicsinyt 
vefznek egy ferpenyóbe, eczettel  
ófzve kever ik  , a* vagdalt a lm á t , 
hagymát abba tévén , jól meg-per- 
ge lik ,  és fzép fekete léfzen, és a’ 
több fzerfzámokat hozzá t é v é n ,  
meg kéízitik: te laíTad a 'mintfzere- 
t e d , és a’mire érkezhe te l , minden- 
k é p p e n jó ,  ha meg-tudodkéfziteni,  
add-íeh Másképpen agya* ez\

A' Difznó, Szarvas, vagy Őz húft 
meg-fózvén, abárold-meg, és 

tedd-fel , és jól pirí tott kenyeret  
€cgymelléje,midónmeg-ázik,  ízitán 1 
a’hús lével verd által ,eczetezd,meg 
azonbanalmác, hagymát, aprón mc- t 
té lvén, mézben rántsd meg, ted a ’ 
tfizhóz, fÖzd-megjólj bors, gyöm­
bér, fzegló, addfe l .

Némellyekmondulát ,  malofa fzó- 
ló t ,  egynéhányfögét  tefznek belé ;

de x



 -
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de ezek nélköl-isjó : ha pedig ta 
fzerét teheted ezeknek, láilad. Igen 
jó étek.

* Kiodor.
A *  melly hűit Klödőrrel akarfz 

d \  fózni, tedd-fel sóban, vízben, 
egy darab ízalonnát-is melléje,  fór- 
ra!d*fel , és mikor meg-abárlod a* 
fzalonnát, tedd-ki ,  és zóld petrefc- 
lyem levél lel , veres hagymával, igen 
ízép aprón vágd egybe, azután tedd 
tálba, egy , vagy két nyers tyukmo* 
nyat törj be lé ,  bors ,  gyömbér sá£ 
rány, egy, vagy két kalán lifztct-is , 
vagy ha tóbbet- is , hogy e ine  fuiTon 
egymaftól, ezeke t  a’ kalánnal jól 

i  egybe kevervén,  a’ fótt húfnak a’ 
levet fzörd le más fazékba, és egy 

h kalánnal darabonként hánd abba a’ 
forro vizbe,  ( J e v b e )  hegy ugyan 
buzogjon a l é v , és úgy golyobíforn 
ként marad, mikor o tt  jól m e g f ő t t ,  
töltsd a’ fazékbaa’ hús mellé,  bors,
gyömbér,  sáfrány belé.

B f rá -



r 2 2 Szalmáts Könyvnek*

‘I* a ß  e t cm  lé v e l.

A' Húíl meg-fózvén ,fabárold-meg, 
' és ízép hafogatottpetrefelyem 

gyökeret  tégy b e l é , az után dósóliy 
majoránnátbclé,  ecze te t ,  bor,bors,  
g y ö m b é r ,  és egy fö vereshagymác 
meg-meté lvén , rántsd*meg valami 
zirban egy parányi lifztei együtt , 
hogy keveísémeg-surudgyéka’leve, 
azonban fzerecsen dió virágot-is 
törj be lé ,éshale fz ,  czitrom vizet  is 
mikor fel-akarod a d n i , igen jó ize 
ad néki; ez a lév halra-is igen jó , 
tsak jól kéízitsed.

Berbéts f í .

A’ Berbéts fejet tedd-fel egy fitt­
ben i lábaival e g y & t t ,  tsak úgy 

gyapjaftól, elsőben a’ fzarvait el vag­
dalván, és azolí3t jól meg-fözvén, 
vedd-ki,  és igen fzépen koppazd- 
meg.  és a’ fejét darabonként fekha- 
fogatván, tedd fel megint egy fa­
zékba lábaival egvutt,fózd-meg igen 
j ó l ,  azután abároíd-meg, módgya-

fze-



fzerene,  a’ nagy tsontokat mind 
hánd-ki belőle ; ez így lévén, megint 
tedd-fel,  főzd meg mind addig, a’ > 
mig fzukseg leíz, az ónban egy kevés 
fokhagymát törj meg fzépen, és e- 
tzececegy kis liíztetskével erefzfz- 
fel, es ónts a’ maga Je véhez e g y  ke- 
vés bort i s , hogy jobb iző légyen f
azutan jó melegen add fel; de arra 
kell vigyázni, hogy jó eczetes lé­
gyen. Igen jo e t e k ,  a’kiízereti* 

Berbéts  fo  falát a ,
Á Berbéts fe jé t ,  fzarvait el-vag- 

i  V dalván, tedd fel egy öltbe,  Iá- 
baival együt t ,  mind gyapjaítól, és 
mikor fel forr, vedd ki , koppafzd- 
m eg ,  a’ fejét darabold-fel, és fzép 
tifzta vízzel, sóval ( a’mintfellyebb) 
tedd-fel,  és mikorjól-meg főtt, da- 
rabold-meg igen fzépen , a’ nagy 
cfontokat hánd ki belőle, és falat» 
modgyára rakd a’ tálbaa’h ú sá t ,  v e ­
le jé t ,  igen fzép aprón , és egy tálats- 
kába tóit vén ,  tólts ju eczete t  reá •

& £ bor- |



boríold-meg jól ,  és tólts a’ Berbéts 
fó ré , add-íel.

De még jobb léfzen , ha ké t  vagy 
három tyukmonyat '  jó keményen 
meg-sutnél ,  ésaztfel-metélvén, fel- 
lyöl a’ hufra raknád, és úgy ónte- 
néd-meg a’ petrefelymes eczettel .

*;Melly h ú f t , vagy Tyukát fzó-
mórtsókkel akarfs fózni, azt 

tedd-fel v ízb en , sóban mikor lorr ,  
taj tékját  hánd-ki, és annak idejében 
fzépen abárold meg, megint tedd- 
fel fzép aprón halogatott  petrefc- 
lyem gyókérrel egyóct,azonbanTe- 
hén, vagy Berbéts húft nyerfenigen 
jól meg kell vágni fzalonnával ed- 
gyutt,  (ha egy kis kenyér bélt vágfz 
hozzá  , láíTad egy vagy k é t  nyers < 
tyukmonyat is belé,  bors gyómbér,  
vágd egybe jól , azután a’ markod 
bán gómbólitsd 6 ízve, mint egy dió,  
hogy a* markodba ne ragadgvon, 
vizezd-meg a’ markodat,  vagy liízt-

tel

Szomortsok^lev,



t e i uncsd-meg: és mikor a’ hús jól 
meg-fótc,  fzárd le a’ levét más csu­
porba,  és midón eróíTen forr , ezt  
hán d b e lé  egyenkén t ,  és ÍÖzd-meg 
jól,  mikor meg-íÖ , töltsd a’ húfra 
mind leveílól,  és egy kalánnyi lifz- 
t e t  pergely-meg valami zirban, e- 
refzd-íel a’ lévé vei,  hogy sórutske 
légyen a’ l e v e , bo rs , gyömbér belé, 
forrald-fei, és add-fel.

Pikáda%

A’ Szép kövér Tyúkot  vond-fel a' 
nyársra, melléje vagyDifznó, 

vagy Berbéts húíl ,  sösd-meg együtt  
véle , azután hogy m e g sö lc , Tyú­
ko t  metéld-fel egy lapos ferpenyö- 
b c ,  és a’ meilyénvaló húíl vagdald* 
m e g a ’több sólthúíTal, egy kis zöld 
pe t re fe lyemmel , és majoránnával 
e g y ü t t ,  és azután a’ vagdalt húíl 
hintsd reá a’ sóit Tyúkra,  tölts Te* 
hén hús levet reá ,  czitrom leve t ,  e- 
cze tc t ,  bor tj  ha czitromod vagyon 
fzeletenkénc fellyul metéld , bors, 

B 7 gj'Sm



g yöm bér , ízerecsen dió virágot be­
léje, és ezzel fel-forralván, fózd meg 
jól,  de fok lév nem kell,  tsak mig 
cl-lepi a’Tyúkot , fózd-meg,  és add- 
íel.

Kenj ér káfa.

TEdd-fcl a’ nyers Tyúk-fiat Tehén 
h ú s lév e l ,  az után meg abárol- 

ván,  és fel-metélvén, tégy petrefe» 
lyem gyókerec.és levelet belé,azon­
ban moríolly egy cziponyi fejér k e ­
nyér bélt , és törj három tyukmo- 
nyat belé,  azt vagdald-meg, és tedd 
a’Tyúk mellé ,  fózd-megjó l,  bors, 
gyömbér,  sáfrány , fzerecsen dió vi­
rágot tehetz  belé , ha akarfz, és 
add fel.

T eh én h ú f t ,  vagy Berbéts .húft-is 
fózhetfz illyen lével , igen kónyu el- 
kéíziteni.

Éles lév.

M íkoréles lével akarfz,  vagyTyú« 
k o t ,  vagy Malaczot,  vagy e- 

gyébhúílfóznij  tedd-fel azt sóval,
víz-



vízze l , fózd meg,annak idejében a 
bárold-meg: azonban almát kell i- 
gen jól meg vagdalni , és ezt tedd 
egy fazékba a’ hús mellé,  hadd fój- 
jón v é le , tárkony levelet  is tégy be* 
le , igenjó í z t á d n é k i , e c z e te t tó l t s -  
belé,  egy kevés bort-is , czitromoc 
ízületenként,  fzeretsen dió virágot- 
is córsóly belé , bors, gyómbér,  sáf­
rány, és lapos ízeltre add-fél, igen 
fzép , és jó étek.  - »

HapcdigHala t  akarfz fózni Hlyen 
lév e l , a’ vagdalt almát,  hagymát,és 
tárkony levelet kólón kell egy kis 
tsuporban ( pohároan) fózni,  (mert  
a’ Hal ham rébb meg»fó ahál ) és 
kózónségefen édefen fzokták fózni 
a’ Halat efFJle lév e l ; azért ebbe méz 
kell, hogy jó édes légyen , és min­
den fzerit ( *’ mint fellyebb )  meg­
adván , lapos ízeltre add-fcl.

7 údl ká[a.\

FOrrald-fel a* Tódót fzalonnával 
együt t ,  éski-vévén a’ ízalonná-

va l ,



val, petreíelyem levéllel ,és veres- 
hagymával i^en jól vagdald-meg, és 
hozzá’való kis ts i iprotkerefvén,Te- 
hén  hús lével tedd-fe l;  de jó sörön 
kell hadni, és mikor fel akarod ad- 
n i , egy tyukmonyat öfs eczetben , 
meg-fodorván, azon forró Tűndó k á ­
sával feherezd, b o rs , gyömbér sáf* 
rány belé ,  és mihelyt fél-erezted , 
tsak egy forradáíig, add-fel, igen jó 
étek.

Tyíik.fi sóban.

A’Tyúk-fiat meg-mellyefztvén, és 
cifztitván, tsak egéfzen sóban 

fózd-meg azután mikor jól meg-fótt , 
vedd*ki,  és metéld-fel ,  rakd a’ tál­
ba; azonban; petreíelyem levelet  
fzedvén, mosd-megegy kis tálban, 
ónts jó e ez etet a’ petreíelyem levél­
re , borfold-meg, ha fzökség, egy 
kis só t-is;  ezt  jól ófzve kevervén ,  
ón tsda’Tyúk-fira, vidd az afztalra, 
még ha egy kevéísé meg-hűl, annál 
jobb , és kedvefebb lcízen.

Ma*
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Magyar lév.

A'Tyúkot meg-tifztogatván, egé- 
fzen tedd-fel,  forrald fel, abá- 

rold-mcg,annakutánna fpékeld-meg 
egéíz fzegfövel, fzép aprón haloga­
to t t  fa-hajjal, megint tedd-fel a fa­
zékba , a’ magalevét fzúrd reá,  ha­
fogatott  petrefelyem gyökeret  mel­
lé je ,  eleven b o r f o t , fózd-megjól,  
mikor meg-fó > bors , ' g y ö m b é r : 
tsak úgy egéfzen add-fel egynéhány 
fze le te tské re , a’ meg-fött petrefe- 
lymet (zépen fellyúl fakd reá 9 és 
vidd az aíztalra.

Kotzka lév.

FÓzd-mega  húíl ,  akár Tyúk,  akár 
egyéb h ú s lég y en , abárold meg, 

azonban mikor meg*fótt, ko tzkam ó 
dón metélly kenyeret,  és aztrántsd« 
megeröífen vajban,tedd a' h úshoz ,  
bors ,  gyömbér belé , lapos ízeltre 
add-fel : ha Tyúkot taláíz főzni il- 
lyen lével , egynéhány fzeletetske 
fzalonnát-is tégy belé » jobb izú 
le íz ,  ziroífabb-is. Lúd&s



Ludas ká(a.
’ Ludat metéld-fel,  és főzd-meg

jól v íz b e n ,  sóban, mikor a’ 
Lúd jól meg főtt a’ mint kell l e n n i , 
a’ levét fziird-le , és főzz Köles ká ­
sát b enne ,  ez meg-fövén, rak d a ’ 
Kásába a’ Ludat , bors , gyömbér 
sáfrány jól légyen b e n n e ,  add-tél , 
avagy a’ főtt Ludat rakd ki fzépen 
tá lba ,  és a’ kását úgy töltsd reá 
fellyúl.

Ha pedig a’ Lúdnak más levet a- 
karfz tsinálni, vagy sőcni akarod , te­
h á t  tfak az aprólék jával főzzed a’ 
K ásá t ,  és ki-tfinálván vidd az afztal- 
ra .  Hideg etek.

FOzd-meg jól a Difznó lábait ,  
fzedd-lea’zirját, es mikor meg­

fő, törj fokhagymát,  a z t  a ’ maga le- 
vével verd által  a ’ ízitáo egy tálba a* 
lábra, vidd-ki hadd hiilyőn-meg.* 

Sárga /év,

SÁrga Murkot ,  egy kevés petre- 
íe lymet,  vagy hat jó fö  veres-



hagym át , jól meg kell vizben fózni, 
és fzitán verd*álcal , azután sáfrá- 
nyozd-mcg,  és nád mézzel, vagy e -  
gyéb mézzel édefitsd-meg: tengeri 
fzö ló t , malofa ízólót tégy belé egy 
fél marokkal,  é s a ’Halat ,  Tyúkfiat, 
vagy egyéb hűit vizbenmeg-fözvén 
fzúrd-lea’ sós vizet  tőla, é s a z t a ’le- 
v e t reáón tvén ,  forrald-fel véle, add- 
f e l , Tyúkhoz, Halhoz,  Húshoz hoz- 
zá illik. Jó étek az,  a ki fzereti. ^  

Toltott Tyúk.

A’T y ú k o t ,  vagy Galambot meg- 
mellyefztvén , tifztogatván , 

tsak úgy nyerten tóltsd egéfzen il- 
lyen*képpen meg:  Szalonnát,veres  
hagymát ,  keményen fótt tyukmo- 
nyat,  perrefelyem levél lel , borífal, 
gyómbérrel ófzve kell jó aprón vág­
ni ,  és ezzel tóitsd-meg belól-is , és 
a’bör alatt* is.e’megdé vén,foííyafzd- 
meg, és meg t ifztogatván, tedd-fel 
vizben fózd-meg, azonban fzépen 
hafogatott  petrefelyem gyökeret
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tégy  melléje, metélt  vereshagymát,  
k é t  vagy három egéfz fokhagymát, 
fózd-meg-jól,  bors gyombér,  fzere- 
tsen dió virágbeié,  ésadd-f'el.

Tárkonnyal*

REnd fzerint Bárány húíl fzoktak 
fózni tárkonnyal , noha a fze- 

gény ember nem nézhet arra,hanem 
egyéb húffc-is meg-fóz , illyen lével 
tudni illik: A’ húíl fel-tévén , abá- 
rold-meg, tégy igen ízép tárkony le- 
v e l e t b e l é ,  ugyan jó tskán , ésmikor  
meg-fó a’ hús,etzctezd-meg, egyné­
hány ízeletetske fzalonnát-is tégy 
hozzá,  és mikor fel akarod adn i , egy 
tsuporba ófs tyukmonyat,  egy pa­
rányi lifztel erezd-fel, t ó l t sd a ’ tób- • 
b i l év h eza ’ fazékba, hogy légyen fc- 
jéretske a’leve,  eslapos fzeltre add- * % 
fel; de arra vigyáz,  hogy nem kell 
igtn meg söriteni a’ liíztel , mert  
nem léfzen fzép,  ha meg-borfolod, 
sáfrányozod, igen jó leíz:  de^úgy 
tsak fe;éren*is jó étek#

kapor-
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Kaporral.

M ikor fzép gyenge a’ Kapor,meg- 
abárolván k  Húft,  tégy Kap­

rot a’ hús m e l lé , tárkonyt,  egyke«  
vés fzalonnát-is vékony fzeltenkénc 
az-után eczetezd^mcg.(jó étek a’ki 
fzereti. ) ha T e h é n ,  vagy Berbéts 
húfl: fófz i'Iyen lével,  ízalonna néL 
köl-isclégziroslcfz.

TFdd-fel a’ hűit ,  fÖzd-meg vízben, 
sóban ,  abáro ldm eg ,  azonban 

petrefelyem gyökeret , és vereshagy 
mát bőven tégy belé , fözd*meg jól 
vé le:annak utána eczetezd meg jó l , '  
egy kevés bort-is botsáfs belé , jobb 
ízt ád néki,bors,  gyömbér,ízeretsen 

t dió virágot belé , ’sadd-fel.

ILlyen lével közönségeién Bárány 
húít ízoktak fózni, (nohae^yéb-  

hez-is hozzá illik , úgy mint Sodor­
hoz , Tyúkhoz , ’s többi illyen kép. 
pen; A 'húí l íözd-megsóban,vizben,

Balás Iév.

Sufa,

abáold

*



abárold-meg, egynéhány íze’etetske 
fzalonnát*is tégy belé , hadd-íöjjón 
vé le ,  és egynéhány tárkony levelei- 
is:  mikormeg-fórc*, egy flzakatská- 
ba végy ugyan jó bort , eczetet, 
egynéhány tyukmonyat, egy kis liíz- 
tetskéc, habard egybe jól, tórs , 
gyömbér, sáfrány belé, és a’, hús le­
véve! erezd-fel ,  tedd a’ tűzhöz , 
forrald-fel; de fzuntelen fodorni kell 
mint a' kaízás leve t ,  és a’ fett húít 
tálba rakván , úgy ontsd a’ húfra fel- 
lyó l ; mert ha fazékba töltőd a* hús * 
mellé,  meg-túrodzik, ha pedig tfak 
fejéren akarod, sáfrány nélkól-is 
jó tsak légyen jó borfós . add-fel, fzép 
étek, éskónnyú el kéfzíteni,

'íjuk kápofzía lévhen,

A1 Tyúko t  meg-tifztogatván, Ká- | 
pofz ta lévbn tedd-fel, tfukúgy 

cgéfzen abárold-megj és fózd-meg 
jól,  mikor fel-adod metéid-fel rakd 
tálba , tóits levet reá , és tormád I
jól-meg , jó étek a’ ki fzereti

Bárány



Eho Réfze,

Bárány J'o R án tva .
’ Bárány fejet, lábát, tedd-fcl

egy fazékba mind gyrp jaPol, 
forrald-fel, ki-vévén Roppand meg: 
tifzcogasd*nxg ízépen , és megint 
sóban, vízben, tedd fel , fézd-meg 
jól annak módpya fztrint , a* ircdc.jg 
jól meg-íó, vedd*ki, és a báróid-meg 
fzépen » azonban tsinálly kadóczott,  
az. a z , ' e g y  tálba tólcs bórr, vagy 
férc, hogy puhább légyen abba tyuk- 
monyat,  l i íz te t , jó sűrűn kell ke­
verni , ’>n?int az oftyán.1; ollyan téfz* 
tát keü tíinálni , és mártogasd abba 
a* meg-fótt Bá'ány lábat , és fejet,  
de haíltsd ketté a’ f  jet j és úgy tr eg- 
mártván , rántsd-meg forró vajban, 
egy ferpenyőbtn , és fel-adván fellyűl 
nád-mézzel trágyáz d-meg; ha nints, 
annélkűl-is jó*

A* Melly húft Vendég lével akarfz 
főzni, azt te^d-feí vízben, só ­

sán , fózd-meg, a bárold megfzépeo,
és

Vendég lév.



és megint fel-tévén , a’ maga levét 
fzurd r-á,  fózd-meg jó l  Azonban 
a’ levét tfináld r egy jókoru csupor* 
ba tégy bort fel huíl ahoz képeit , ab« \ 
ba egy darabb fejér kenyeret ; ezt ! 
meg-fózvén, ízicán verd-álcaí, abba 
tégy mézet,  malofa fzőlőt, mondo- 
lác apró fzólót, almát,  körevéit, la. i 
poíTan tzikelyenként metélve abba < 
bors, gyómbér , sáfrány, ezeket jól 
ófzve fodorván , a’ húfnak a’ levét 
fzúrd le , és őntsd-ki, és ezzel a’ fó- 
fzeres léve l , botsásd-fel a’ húít , és 
fózd-meg jól együtt , és add*fel: 
igen fzép é t e k , főképpen ha a' fú- 
fzerfzámoknak ízerit teheted.

GaUuska♦

A* Tyúl to t , vagy egyéb hűit felté­
vén , vízben j sóban , forrald-fcl, 

és annak idejében meg-abáro!ván , 
h»fogatott peT^felyemmcl tedd-fel,
{. nyárban pedig petreíeíyem 1c vél - 
lel-Ís m eg- lehe t  )  azonban morfolly 
kenyér b e l e t ,  tedd egy táloa, tórj

négy



j négy ,  vagy ótnyers tyukmonyatbe- 
I lé ,  és l ifztelegyüttborfold , éssáí- 
I rányozd meg; ezeket t&rd ófzve , 
!  hogy jó kemény légyen,  és aprón- 
j kén t  a’ kalánnal hánd a’ forró v ízbe,  
í  ( l é v b e )  és ot t  jól fel-forralván,add- 
I feli jó é tek ,  éskónnyú cl-kéfziteni. 
I Majoránna lé v.

A* Tyúk-fiat vagy egyéb húft, akar 
súlve,akárfó ve, metéld* fel,rakd 

egylapos íerpenyóbe,  tégy kaprot 
belé,és sós lémsnyát is metéllyTzeN 
tenkén tbelé ,  egykevés  majoránnát- 
is, abba bors, gyómbér,és fzeretsen* 
dió v i rágo t : annak utánna tólts hús 
levet reá,  bor t ,  egy kevés e c z e t e t , 
ezeket a’ lapos ferpenyóben jól 

( fózd meg, egy kevés lifztet ránts be ­
lé ; akárTzalonna zirban, akár pedig 
Vajban , hogy síroííabb légyen, és 

fel. Tudó etek.
DOzd-ineg eróíTen a’ T ú d ó t , hogy 
7-  ̂ jó lágy légyen , vagdald-meg 
fzép aprón a’ vágó-kéí íel ,  az-után 

C rántsd



rántsd-meg vajban , tengeri fzóló , 
nád-mézet,  íahéjat ,  borfot, gyöm­
bére belé, egy kalknnyi tehén hús le­
v e t ,  czitrom vizet,  vagy czjtromot 
fze ltenként,  és egy talátskában add 
fe l

Ha pedig Udvari módon akarod * 
fel adni,  hadd hüllyön-meg egy ke- 
v e í sé ,  ’s akár to rm ába , akár páílé- 
tomba óntsd , vagy tfináld-bé , és 
add-fel, jó léfzen, de leg jób aze tze-  
tes tűdó efféle fpedálé-nak.

Kotfonnya.

A ’ Tehén lábait ajakoílól fózdé ■ 
megjól,  sóbanvizben,abárold* 

meg,  ’s fzépen boro tváld .meg, hí 
fzűkség tedd egy fazékba, ónts jc ' 
erós erezetet reá ,  és sálivá levelei ( 
bőven, mind cfak h idegen , és hadé 1 
légyen b e n n e ,  mikor kell, {el ad 
hatfz benne,  k e d v e s e te k .  j  r

Kutkufa. |

A" Berbéts-bélt  mosd-ki igen fz |  . 
pen i azonban a Tűdójót fon ‘ ],



> nyafzd meg jó l , és igen aprón vág? 
dald-meg, fzalonnával veres hagy­
mával,  és petrefelyem,  és töltsd*

: m ega’ Berbéts gyomrá t,  és valami
[ Vaftagbélt-is, ésfózd-megmintfze- 

re ted ,  akárfpékkel,  akár tormával,
1 , akár egyéb lével,  és jó melegen 
. add fel.

Kér esdi lév.

EGéfzen tedd-fél a’ Tyúkfiat , T e ­
hén húífal e g y ü t t , és hadd föj- 

jön , és mikor akarod abárolni , vedd 
ki o n n é t ,  abárold-meg metéld fel,

* rakd fazékba, petrefelyem gyóke- 
. re taprón bort,  tehén hús levet tölts 
í reá ,  ezeket együtt  fó zd -m eg jó l ,
5 czitromot ízeltenként,  h a a z n í n t s ,  
í c?itromlevet ,  b o rs , gyömbér,  fze- 
d retsen dió virág, fzegfú, lapos fzelt- 
l re add-fel.

Lábhói való Saláta.
I TpJEdd'fel a’ Difznó, vagy Tehénlá- , 

, bat v ízben , sóban ,  fözd-meg 
i * ^ en jó h és rneg -abá ro lván^eg - t i fz -  

C 2, togac-
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lógatván tsak úgy lév nélkül rakd 
ízépen egy tálba , azután nyers zóM | 
pctrefelyem levéllelíellyöl rakd b é , 
hideg borfos eczettel fellyöl óntsd- j 
meg, úgy hidegen adH-íel.

Nyelvet fő z n i .

FOzd-mega’ Tehén nye lve t , tsak i
úgy vízben, sóban jól, vedd-ki ,  ̂

abáro ld-meg , haíitsd k e t t é ,  és a 
roílélyon piritsd-meg igen fzépen : , 
az után tíinálly gyómbéres , vagy j 
oyúmólts leve t ,  (m in t  alább) és fel - 
metélvén tedd  abba a lévbe , és 
fózd-meg jól benne. Ha pedig e- 
gyéb lével akarod keiziteni , vagy 
tifzta borfiái, vagy másképpen , te 
láíTad, ha a’ magalevébó) kéízithetfz. 
Ha pedig sütve akarOv. meg-enni , 
tsak úgy egéfzen meg-piritva tedd^i, 
hídra, fellyöl borfold-meg, és ha le­
v e t  tfináltál néki, tóltsd alaja, vagy j 

tsak fzárazon add-íel.

Eczet-
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E czettel hagy mavaj,

Tkdd-fel akár miféle húft vízben , 
sp.ban, fózd-meg, és minek u- 

tánna meg-abárlod,  metélly veres- 
hagymác belé, pecreíelyem gyökér­
rel együtt , és ha a’hús 6fzt6vér,kéc 
ízeletecske fzalonnát-is tégy belé , 
avagy ha a’ néiköl-is ízereted, lá íM é  
hogy pedig a’ leve sóríitskébb lé­
gyen, némellyek egy vagy két tyuk- 
monyatütnek be lé ,  vagvegy kalán- 
li íztet meg-rántnak valami zirba, és 
azzal fel-ereíztik, ésfzeltre úgyad- 
gyák-fel. LáíTadte, mint akarod* 

Bárány búfl Német módon*
’ Bárány-húft tedd-fel vízben ,

sóban , fózd-meg, azonbanha- 
lógatott  pecrefclyem gyökereccégy 
b e lé , ésfózd-meg jól,azután fzalon- 
nazirban pergely egykevés  l ifztet ,  
erezd-fela’ hús levével, bors ,gyöm­
b é r h a  sáfrányt téfz belé , jobb, és 
ízeb lefz , avagy a’ mint érkezhetel  
add-fel jó melegen.



r
Savanyít petsenye.

A’ Petsenyéc súsd-meg fzépen, es j 
a nyárfrúl le-vován , metéld jó 

darabotskákoa, mint a’ Kukréjtnek < 
valót,  metélt petrefelyem levelet-is 
tégy hozzá,  és T e h é n ; vagy Berbéts 
hús levével fe l-creztvén>fózd-meg 
jól, abba, bor t ,  ecze te t ,  czi tromot 
ízeltenként,  vagy czitrom vizet,ma- j 
jo ránnát,  bors ,  gyórober fzereisen- ( 
dió vir.ig, és felforralván , add-fel.

Némellyek almát,  vereshagymát j 
meg-metélvén, meg-rántyák valami ! 
zirban egy kis lifztel, es úgy tefzik 
a’ fel-metélt sólthóz , és egy kevef- j 

' sé meg-mézelvén, fel-adgyák.
Bárány-fi hidegen.

FÓzd-meg fzépen, t ifztogasd-meg 
lábait, bélét', fejéti meg-fózvén, j 

rakd tá lba, keményen fótt tyukmo- . 
nyathafogaís rea,sozd-meg,borfo d* j 
meg, té lt s  eczete t  reá azutániéi yól1 
turbolya , tá rkony ,  petíefelyem le 
véllel rakd-meg, és azon feilyu! b o r - j  
íoid-meg, igen ju fala.a# Lutu.r»
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Luther lév.

ILlyen lével leg inkább Tsukat 
fzoktak íózni hús évó napokon«

* noha egyéb Halhoz-i.s hozzá illik, 
j Hlyeidképpen: MetcJly ízalonnát,  

minc a’ falácára fzokták metélni , 
pergeld-meg jó portzogófonj íenyér 
kotzka fzel t td  e g y ü t t , abba tégy 
jó ecze :e t ,  bors,  gyómbér belé ,  a- 
zonbana’ halat más edényben fózd- 

1 meg vizben» sóban,  és mikor meg­
f ő t t , a’ halat abból a lévból vedd- 
k i , és fzépenrakd a’tálba , és azt az 
el-kéfzittetectlevetfellyólóntsd reá 
más tállal fed-bé> és vidd az aíz- 

i talra.
Tejes borsó,

A* Borsót meg-hajazván,fczd-megí 
tórd-meg, és tejjel vagy téjíellel 

' Crefzd-fel, és az után a’ fzokás íze- 
r intpergely fzalonnátfellyülreá,  és 

l add-fel, a’ fzalonnát ehóben  vizben 
meg-fózvén , azzal a’ lével-is fel-e- 

- 1 íe fzthetni ,  és olly sörfin , ar minr 
C 4  fzn-
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fzokás í ha pedig Orjával ízereted * 
vagy sodorral, annál jobb lefz»

Lapos Tudó , Máj.

T lfzra vízben fózd-meg jól a’ Tu- i 
dót,  ’s a* Májat, onnétki-vévén, 

t i fztogasd-meg, és lapofTan ízelten­
ként metéld-fcl ,  tedd-fel T e h é n ,  
vagy Berbéts hús lévei, petrefelyem 
levéllel együtt ,  mikor Jóimeg-fótt ,  
pergely egy parányi liíztet valami ' 
zirban, óntsd mellé, bors, gyómbér, f 
forrald-fel, és jó melegen add-fel. 
Ha pedig zöld petrefely ip leveled • 
nints, gyökerével főzzed,úgy-isigen 
jó .  Tejfellel

II lyen  lével leg inkább Tyúkfiat ,  
vagy G a !ambfiat fzokcak főzni > 

így a’Tyúkfiat:  tedd-fel vízben, só- , 
bán,  egynéhány fzeletetske fzalon- 
n á t , abárold-meg csakúgy tgéfzen, • 
és a’ maga levét reá fzör* én , pe tre ­
felyem levéllel tedd-fel , azonban 
hogy meg-fő , végy tejfelt , űfsvagy 
k é t  tyukmonyat be lé , fodord-meg, ‘

é* :
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és aTevével crefzd-fel ,minta’Sufatr 
fodorni k e l l , hogy meg ne turocV 
zék , töltsd a’ hús mellé,  és bors , 
gyömbér,  ha sáfrányt-is téfz belé 
láíTad, de fejéren-is j ó , egynéhány 
fzeltre add-fel. Orjával.

HA L e n t s é t , vagyBorsóc,  vagy 
Kását akarfz főzni Orjával f, 

vagy Szalonnával, vagy Tehénhúf-  
faf» vagy Berbécs húíTal ,• vagy egyéb­
bel, a’ hűit tedd-fel vízben, sóban  ̂
forrald-fel« abárold'meg, és a’ levét 
reáfzúrvén fózd*meg, más fazékban 
pediga’Lentse vagy Borsó fójjón, és 
mikor meg-akarod törni a’ lentsét, a* 
levét fzörd le róla , törd-meg jól 
egy kevés Jifztel, és mikor meg-föz- 
t e d j ó l a ’ , hús levével erefzd-fel, 
hogy jó sörú légyen, és húft tálba 
rakván, a’ Len tsé t ,  vagy borsót fel- 
lyúl öntsd r e á ,  és zirral trágyázd*- 
m e g , vidd az afztalra.

Szürke /év.
\ 7 Égy regy darab fekete köz ke- 
^  C  y *»ye~



xjyeret, vereshagymát,  azt  jól egyút  
meg-fózvén, fzitán verd kltal, petre- 
fc'yem gyókeret-is  kell fózni azon 
lévben>de a’ petrefelyem gyökeret  
tzérnával ófzve k e l  kötni, és mikor 
a’ többit által-vered , azt kí-vévén 
hadd egéfzlen, és oízcán úgy erefzd 
fel a’ b . ífá l ,  eleden bors belé j és 
mikor megfőtt ,  bors, gyömbér, fze- 
r e t sn v d ió  virág : ha pedig halat 
fóz z * fa olajjal kell zirofitani, 
e cz e t e tb e l é ,  és bort,  czitrom levet* 
és j,ó. melegen add-kL 

Gombát főzni.
T T á  I áfa*gombátr vagyPifztri tz- 

gyombát akaríz fózni,  tifzto- 
gasd;-megfzépen,hámozd m g, és a’ 
vágó kétfsl,  fzalonnával > igen fzép 
aprón vagdald-meg együtt pecreíe- 
lyern levéllelegybe^tedd fel , vízben 
i£zd>rr.cg, bors, gyömbér,  ha fze>* 

te.tsea.-dio v i rágát tdfz belé* 
láífad.
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M Á S O D I K  R E S Z E *

S i t i t e k .

M u ß os Petstnyt,

A* Petsenyét jó leveíTcn süsrf- 
meg, akár Tehén,  akár Berbécs 

hús légy tn  , és mikorfel-akarod ad­
n i ,  egy tálban metéld-fel,  és meleg 
muílal óntsd-meg,  az után tormázd- 
meg. Ha pedig muílod n in ts , tsi- 
ncilly mézes bor t ,  a reízelt t o rm á t  
t eddbe lé ,  úgy tó l t íeda ’ sültre, az-is- 
eggyet fzolgál : jó é re k ,  kifzereti- 

Suit lev.

A*Sölt Madárra, vagy egyéb sült­
re így tfinálly l e v e t : Végy egy  

kevés  bort ,  v ize t ,  azt forrald-meg,, 
tégy egy kalán. írós vajat belé vagy 
egyéb vajat, borfold-meg, fzegfü , 
fzcretsemdió virág belé,  é só n t s d a ’ 
tálba a*fel-metélt sültre.. Ha pedic*

—
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másképpen fzereted,  tíinálly így t  
A ’ sí iket  metéld-fel aktáiban, végy 
egy kevés tehén hús l e v e t , bort, e- 
tz tét a’ m n n y i t  elégnek gondol­
nál, fúízerfzám zd-meg, úgytóltsd 
a’ Madárra a’ tálba, és tedd a’ ízén­
re ,  fbrrald-fel a’ tálban , haleíz egy , 
kis czi t romod,  ízeltenként metéld 
reá:  ha az nints,  cfak czitrom viz- 
zel-isjó,  add-fel.

Kárbonnt a.

A* Borjú , vagy Bárány májat , azon 
nyeri f e n , aprón meg-kell vag­

dalni, fel-kell nyerstyukmonnyal e- 
reízteni., de nem foktyukmony kell 
hozzája ,  ha igen ritkának tetz íkmi- 
k o r  y & o d ,  egy-kis fejér kenyér bé­
l é t  k e l j e i é  vetni: és meg-sűrúdik ,: / 
abba boffot ,  gyömbért ,  fzeretsen- 
dió vi rágot, és min ta ’ tar-petsenyéc 
takard ollyaa hártyába,  jól tzóve- 
k e ld -m e g , ki.ne bomcllyék, és vaj­
ban igen ízép piroílanegéízenránsd- 
meg, mikor jheg:rántodik,  vedd-ki, y

és ízel-



és ízeltenként metéld-fel, és kó­
rul rakd tálba, vetrecze módon:  a- 
zonban még el-kéfzúlne, Borjú bú fi, 
és apró Madarakat kell kózibe sút- 
n i ,  és mind a’ Borjú húft, mind a 
kórnyúle valót -rakd-meg fzépen 
mondolával,  d e a ’ Sültet ,  és Mada­
rakat kenyér béllel meg-kel hinteni, 
mint mikor Fúrjeket sú tnek;  hogy 
ízép piroflan légyen ; azonban levé­
nek végy egy tsupor bort ,  eczete t ,  
nád* m éze t ,  vagy egyéb m éze t ,  bor- 
fo t ,  gyómbért , fzeretsen-dio virá­
got,  ízegfúvet, malofa-fzólót, t e n ­
geri fzólót , m o n d u la t , egy fris ezit- 
romot  fzeltt módgyára ,  egy kevés 
kenyér bélt,  ezek egyútt  l^vén , jól 
meg-keil  fózni, az-után ^kár hídra 
add-fel , akáf pedig a’ p e t se n y é ta ’ 
tálban óntsed meg véle ; de mcg*is 
kell sáfrányozni, ha úgy ízereted»

R o p p a n  lé v ]

A’Kappant, vagy Ty úkot meg-síit-
v é n ,  a ’ tálba metéld* fel,  azon*



bán kenyeret  kell lapos ízel tenként 
meg-tzifrázni ,azaz,roil:ozni, és ezt 
vajban meg-rántván, a’Kappan k é z ­
zé kell rakni a’ tálba, azonban kórt- 
vélyt,  almát lapofían meté lvén,meg 
kell tziírázni,  és vajban , mézben 
rántsd meg, az után egy tiízta ferpe* 
nyóbe vagy p&rsóbe íze' tenkénc 
m e té ly / r i s  cz i t rom ot ,  ahoz tégy 
fögét , m o n d o lá t , malofa fzólót, 
gyöm bér t , borfo t , fzeretsen-dió-vi­
l á g o t ,  sáfrányt,  fzegfvfiet, jó bor t ,  
egy-kis e cz e te t ,  egy kevés kenyér 
b é l é t , ezek  egyótt  lévén , eróífea 
/el*forralni mind fzerízámoílól, az-u- 
tán mikor jó lmeg forr,  óntsd a’ tál­
ba, a’fel metélt  Kappanra, vagy Tyú­
kra,  vagy egyéb sültre, és ujjolag 
tálaitól tedd jó fzénre , és forrald - 
fel aktáiban, más tállal fedd-bé; és 
mikor az a f z t a l r i  akarod vinni, crá- 
gyázd-meg nád-mézzel,  fa-hajjal, és 
add-fel.

E ’ p e d i g  o i l y a n m a j d ,  m i n t a ’ G y i V
m ó l t s , vagy Malofa-léY- M&dát



M a d á r lev
e

Sü sd  mega’Tyúkot ,és  vaj’al, vagy 
fzalonnával , vagy egyéb zirral 

ón tózzed ,  azonban levének aprics 
ve reshagym át ,  aprón ízekenkén t  
ugyan jótskán , azt rántsd meg vaj­
ban igen jó l , hogy légyen lágy j az ir­
tán ha léfzen , sós czit tomot tégy 
hozzá ,  h a n em lc fz , t s a k a z ta ’ hagy­
mát vagdald-meg aprón ,  ma!ofa ízó- 

i lóvcl , tóits egy-kevés Tehén hús 
levet  reá,  és az után bor t ,  ecze te t ,  
fzin-mézet,  hogy jó édes légyen , 
az után bors , gyómbér , sáfrány, 
fzegíú belé , czitrom lcvec-is ha  
fzükség leíz , a  czitrom hellyet« 
Ezek együtt lévén fózd-meg jó l ,  
és a sü l tTyúko t ,  vagy egyéb sülte* 
fel-metélvén , óntsd»meg ezzel a*

EZekbó! mind Sülteket tfínálhat- 
n i , és tsakúgy fzárazan lel ad­

hatn i  ; Tyúk sü lver  T ehén  hús pc-
tse.-

§ . * 
lével,, és add-féJ.

Sült*



tsenye sölve : Berbéts hús sölve : 
Bórós pecsenye , ízegfö lév alája : 
Kolbáfz , Májos , Odalos sölve ,• 
sóskápoízta melléje,  Diíznó petse- 
nye,  azt meg-hinteni köménymag* 
g a l é s  úgy sötni.

Vadhús shlve.
’ Vad húft  mikor akarod sötni r

elsőben forrald-fel, az után fpé- 
keld-meg fzalonnávalc és úgy vond 
a’nyárira, és mikor meg*söl, a' tálban 
borío ld-meg; vagy pedig tíak tedd 
forró \ izbe ,  hadd vonnya-ki a’ vé­
r é t ,  bár ne forr ld-fel.

Lúd suhe,
TV/flkor a’ Ludat egéfzen akarod’
JJtA meg-sötni,  tégy fenyő magot,  
sállyác, majoránnát belé , és úgy 
susd-meg, hadd verje által a fzaga ,. 
és igen jó íze äd néki,

X"» 7 ß4

A* T y ú k f i a t ,  v a g y  Madarat,  vagy 
egyéb söltetípékeld m eg , igea  

fzépen sösd-meg,  azonban egy tfu*
por-

Czitfom lév.
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porban végy Tehén hús levet ,  vag- 
dally petrefelyem levelet fzép aprón 
belé, vagy tfak tzitrom vizet, az után 
irós vajat; ha az nincs ízadonna zirt, 
vagy hájjat , bort e c z e t e t , gyöm­
bért  belé : ezek a’ fzerek együtt  lé­
vén,  tózd-megjól ,  a sü lte tmetéld- 
fel, és öntsd reá.

7  ólt o tt  T j í t k .

A’ T yúko t ,  vagy Galambot meg-  
mellyefztvén , tifztogatván , 

tsak úgy nyeríTen töltsd megegefzen, 
íllyen képpen : Szalonnát,  veres- 
hagym át ,  keményen fótt tyukmo- 
nyat, pe tte fe lvemlehe le t  ö zve kelt 
jó aprón vágni, arra bors, gyombér; 
ha sáfrányt téfz belé , annál fzebb,  
és jobb (efz , ezekkel-is * fö-fzet- 
fzámokkal egybe kell jól vágn i ,  
sózd-mega’ mennyire elég * ez meg- 
l é v é n , töltsd meg ezzel a T y ú k o t ,  
v a g y  egyéb Madarat, be lói* i s , a* bő­
re allat-is ha egy-keveísé meg*fon- 
nyafz tod, ha neaw*> ládád: vond

nyárf-



nyaríra. és fzépen sösd-meg, add-fel, 
ha levet tfinálfz alá/a, tedd hídra,  és 
úgy add fel.Ha pediglen más képpen 
fzereted tö l ten i , lásd-meg alább.

Gyhiűlts lev*

BO rb a  fejér kenyeret  kell h á n n i , 
ezt  fzitán verd által, abba mé- ' 

z e t ,  borfot ,  gyömbért ,  sáfrányt,al­
mát,  körtvéiyt fzeletenkéntkell me­
té lni ,  tzifrázd-meg, és az álcal-vérc 
borban jól meg-kell íözni, ha vagyon 
malofarfzö lö t , mondolát  belé , és 
hídra tedd fel sült alá, ha pedig a* 
kóftv élyt meg-ránted mézben ,  jobb 
lefz. Szeg'fUves lév.

BO rbaköz  kenyeret,  vagy jól meg 
pirí tott  kenyeret  meg*kell jól 

főzni, a’ fziián verd által, abba méz, 
bors, gyömbér ,  hogy jól meg-érez*- j 
z é k ,  abba malofa fzólő, mun_ola; 
add fel sült alá.

É«rs porral.

SZalonnát met Ily rr iot a’ falátára- 
meg pergelvén,azonbáiokhagy-

ma.c
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mát fejenként meg t ifzdtván , meg* 
kell tó rn i , és eczettel fel-kel erefz* 
teni : ezeket forrald-meg , bors , 
gyömbér* öntsd-meg, add-fel,me- 
télly sültet  a’ tálba.

Dejpot léu.

EZ mint a’ bors porral majd úgy 
jár : fzalonnát mint a’ falátára, 

ezt  pergeld*meg> fokhagymát meg- 
tifztitván tórd-m.eg* és borral, víz­
zel erezd fel a’ ferpenyóben, egy- 
fzer fcl-forralván, a’ súltetmetéld-fel, 
és óntsdreá,  ebbe nem«kelleczetet> 
fém pedig a’ sültet nem kell hídra 
adni, jó é t ek ,  ha fzereted.

Gjhnbéres lév.

Mint a* Gyúmólts lév egéfzen 
majd oliyan; ezt  ki-vévéo, hogy 

nem kell alma, kórtvélly be lé ,  ha­
nem tíak gyömbér bőven, hogy meg» 
érezzék , és a’ sültet hidra add-fel,  
e z t  a’ le vet alája, vidd az afztaíra.

Alikó lév.

TEhén hús  lév b en ,  vagy ha az
flints



n in t s , egy kis vajas vízben, petrefe- 
lyem levelet kell vágni, meg főzvén , 
b o rs , gyömbér, és a’ tálban a’ meg­
metélt  sültet  óntsd-rreg véle > vidd 
az afztalra.

Leány /arjával,

SZ e d - m e g a ’ torma le v e l é t ,  és 
zöld fokhagymának a’ fzárait ,  

ezeket tedd*fel vízben , fózd-meg 
jól,  hegy fójjón-ki a’ vadsága: on- 
nétki-vévén, a’kezeddel jól nyomo­
gasd ki a’ vad ievéc, tedd tnosárba , 
tőrd-meg jól , meg-te rvén  ereízfz 
egy-kitíiny vizet  belé és tifzta ru ­
hán fatsard által, abbabort , eczetec, 
egy vagy ké t  nyers Tyukm onya t , 
bors ,  gyömbér;  ha meg-sáirányo« 
zod láffad: ezek egyö t t lévén ,  fer- 
rald-meg , és a’ sóit alá hídra add- 
f c l : 3 z az, meg kell tölteni a’ p ipé t ,  
vagy Rétzéc,  és a’ Pipér.ekaprúlék« 
já t ,  labait ’s azt fózd meg tifzta víz­
ben , sóban, a’ mint fzokás,  ezeket 
taiba ki-kell rakni , óntfd rsá az el-

k éfz i-
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kéfvitett zó!d levet, és a’ Pipét,  vagy 
Ré zét  hídra add-fel: jó étek ha jól 
tíuiáiod Meg) sá;a sült alá.
Y ? G y  fazékba tégy Megygyet,bort, 
H /  fejér czipó belt , fözd-meg eröf- 
fen,  és fzitán verd által,  az után 
töltsd egy csuporba, és fze t t  mód- 
gyára metélly czitr -mot belé, bors » 
gyömbér ,  sáfrány, fa-héj,  fzegfö, 
m é z ,  mondolát  belé , de a’mondo- 
lát,  aprón kell metélni: fözd-meg 
jó l ,  és hídra add fell,akár mi petse- 
nyéhez jó étek.

Tzifra lév.

A* Lódnak, vagy P i p i n e k ,  vagy 
Kappannak az aprólékjár fözd- 

meg v ízben , sóban, és a ' töl telékét,  
mellyel a’ Ludat,  vagy Pipét m eg­
töltöd , igy kell ‘tsínálni : Végy
mondolá t ,  hánd forró vízbe és a’ 
héjától tifztogasd-meg fzép fejéren, 
azután mosárban tö rd -m eg , hogy 
o’lyan légyen mint a’ tefzta,  es mi­
kor  tőröd, rófa vízzel ön tözd ,  azon-
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bán egy tálba kéfzicvén a’ mondolác, 
tifzta tyukmony fejérit verj belé, és 
azzal fel-erefztvén, ró favize t ,  nád- 
mézet-is ,  tengeri fzöióc fel Kell for­
ralni borban, hogy meg-dagadgyon, 
ofztán habard egybe, egy-kevés sót- 
i s , gyömbért,  fzeretsen-dió virágot, 
de  ne igen fokát: ezek így lévén ,  
mikor akarod a’ Ludat,  vagy Pipéc, 
t ó k e n i , tehát tfak a’ bóre alá tó ’t s d , 
nebe lé je :  és meg-tóltvén, meg-ne 
fonnyafzd a’ Lúd t ,  hogy a’ nád- méz 
ereje ki-ne mennyen , hanem tsak 
nyerífen vond-fel a’ nyárira az apró­
lékját tifzta vízben, sóban meg-fóz- 
vén.* abból a’ lévből végy egytsu« 
porr d ,  a’ mennyire levet  akaríz tfi- 
nálni, ahoz bort, ecze te t ,  nád-mézet 
bóven ,  vagy egyéb mézet,  mondo- 
lá tegéfzen , rófa vizet ,  egy czitro- 
m o t ,  egynéhány tyu k m o n y f t jéd t ;  
habard-fel j ó l , és mint egy kafzás 
leve t , ereízd-fel a lével, íodord ,  és 
forrald*fel jól a’ Lúd ap ró lék já t , és

rakd



rakd egy tálba, e z ta ’ levet óntsd reá, 
es hídra add-fel a sültet j de a’ czit- 
romot egy tányérra lapoífao kell fzel- 
íi , és jól meg r.ád-mczelni, és úgy 
íell a’ sültre fellyűl rakni- 

Váradt lív .
\ y J I k o r  a’ Tyúk jó levefTen meg-
L'tJL sűk ,  fpéíteld-m g fa-héjjal, e- 
>éfz fzeg fűvel , és megént jobban 
üsd-meg, vajjal, vagy fz. tonnával 
fepegesd-meg , az után piríts kenye­
ret ízeltenként,  és azt mártsd-meg 
jól mézes borban, ha malofa bo»od 
hintsen , és a’ kenyeret jól meg- 
gyómbérezvén , rakd tálba a’ sültet,  
add-fel reá egéízen , vagy metéld- 
fel, könnyebben ehetnek benne.

A’Tüdő jé t ,  Májját forrald-fel egy 
kis fzalonnával,az után vágd ap­

rón hagymával,  petrefelyem 1 e ¥ él- 
lel, majoránnával együtt: abba bors, 
gyömbér j ha sáfrányt t é f z b e lé ,  láf. 
fad, sfifs egy nyers tyukmonyat-is be-

7 oltott M ai a ez.
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Jé: ezeket jól egybe vágván , t il tsd- v 
m ega’Malaczot,  vardbé ,  hogy ki -n  
r e  bomollyék, egéfzen súsd-megy 1 
és tsepegesd-n egízalor.náva!, vagy J 
egyéb zirral j ha pedigtfak úgy aka- é 
rod a’ Malaczot fzárazon meg-síitni 6 
töltelék nélkül, úgy-is igen j ó , tfak f; 
fzépen sfifsed: és vidd lel. sí

Fhflblt 'Petsenye. . b

VOndTel a’ petsenyét nyárfra, |  
tedd-fel kevefsé a’ ffiílre, hogy J 

meg*járja, és úgy súfd-meg,jó ízt ád rj 
n é k i , a’ Tehén pnsenyéhez illik in- k 
kább; noha a* Diíznó hús-is jó így. ^  

Fokhagymás Petsenye• a’

TOrd meg a’fokhagymát ugyan jó q  
fokatskát,  vízzel erízd-fel egy s ? 

fazékba, és a’ sütni való petsenyét fz 
tedd  belé, hadd légyen benne egy 
fél ó rá ig ,  vagy tovább-is, az után j 
vond nyárfra , súsd*meg:vagy p e d ig i  
mikor a’ petsenye félig m e g - s ü l t , <  
ípékeld-meg t i ízt itott  fokhagymá-2j 
val igen gyakran : a’ nyáriról bár negj

vond
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- vond-le ,  oct-is meg lehet ,  jó ízt ád
i- néki. Dió Sáfa .
\i r \ l ó  bélt nvg-tifztitván» egy dara*» 
,y - L '  big vízben állott fejér kenyér , 
i- és egynéhány fokhagymával tórd- 
ii ófzve a’ mosárban , és eczettel a’ 
k fzitán verd-által , és tedd hídra a’ 

sültet, a z ta ’ le- et óntsd alája a’ tál- 
. ba- c Bárány hús pirítva,
i U O z d - m e g  a’ húft ,  hogy lágy lé- 
y .F  gyen, azután tedd  roftélyra, pí- 
d ritsd meg'zépen, hintsd megsóval ,  

kóm énnyel , és brrfal , és add-feh 
r* Ha levet akarfz néki tfínálni , mint 

a’mézesbort ,  hogy súrutske légyen, 
0 egy kalán lifztet tégy be lé ,  bórs ,  
y sáfrány gyömbér, és két, vagy három 
:Cfzelt be'é , és a’ húft hídra add-fel. 
y Sállyás petsenye.
n A ’ Tehén h ű i t ,  vagy Borjú húft 
§ •1 *  fpékeli  meg sállyával , és mi­
iko r  sütik fzalonnáva! , vagy egyéb 

l"zirnl tsepegetni kell , és mikor 
e K.I-adod, borfold-meg.

D Ä
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T l /n k o rT y i jk o t ,  vagy egyéb Mada- í 

rat akarfz tölteni,  sütni , két, |  
vagy három Tyukmonyat ránts*tneg 
vajban jó keményen , azt petrefe- ! 
lyem levéllel , kenyér béllel, veres- j 
hagymával, majoránnával, és fzalon- V 
nával jól vágd-égybe , abba bors , ; 
gyömbér,  sáfrány; ha éd-’ílen aka- 
rod , egy-kevés m éze t tégy  belé ,és  
ezzel "tóitsd-meg , vard-bé , hogy ki 
ne bomo lyék , fzépen meg-tsépe- 
ge tvén , sütvén , vidd az aíztalra.

V e tre c ze .

A’ Húíl vond nyárira, és mikorfé- "j 
fig meg sült ,jólevefTenvond le, 

m e t é ’d-fel ízeltenként,  irddegyfer- 
penyöbe,  vagy egy lábasba, metélly j y 
fzalonnát-is közibe lapofTan, és ve­
reshagymát bőven , és rántsd-még 
jól, úgy hogy a’ fzalonna-isjól meg- i 
rán tódgyék,  és mikor így a’ maga j 
zirjában meg-íött ,  bors, gyömbérbe- t 

lé , add-fel. Némellyek e g y k i s  e
etzetet-
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( tzetet-is eréfztenek belé j láttád te , 
úgy tíináld , a’ mint fzereted.

Sült Páfiétom.

A’ Vad-hús ha tem érdek ,  egyné­
hány helyt vtrd-á'ta! a’ k é í l e l , 

sózd meg, és rottélyon pirí tsd.meg, 
J mind kívül, belül ízép súlve légyen , 
I ípékeld meg fzép íza'onMval véko ­

nyon, bors, fzegíű, gyömbér,  sállya 
levelet belé, és úgy tíináldtéfztába, 
tedd a’ kementzébe , a’ téíztájat is 
hadd söliyón jól-meg , a’ téfztájat 
pedig ros-lifztból tíináld J: tsak cifz- 
,ta Wzzel ? sóval, akár buza j í í z te ! , 
tyuktnonnyal,  sóval, vízzel gyúrc?- 
meg,  ésmeg.súlvén, viddaz afztafra.

Fúrj hús sülve.
\ 7 0 nogasd nyárira, és mikor pi- 
y rúlni kezd , morfalt kenyeret  

hints reá , es reá ragadván a’ maga 
sírjában meg-rántódik.

E Ma/ofa lév sitit alá.
Gy itze borban mondo'át , fügét*, 
malofa-fzó’ót jó bőven b e lé ,

J-> 2 j ó l -



jólmézeld-meg,  bors, gyómbér,sáf­
rány, fzegfu: ezeket jól meg-kel' fóz­
ni, az után vajas mézben ránts tzi- 
p ó t  mind kctzka,  mind pedig lapos 
fzslc módont mikor fel akarod adni, 
töltsd tálba a l e v é t , fellyul hídra 
a’ sültet , és a’ sültre hintsd reá a 
kotzka fzel tet ,  és a’ lapos fze tét  
rakd melléje,és a ma’osát ,  mondo- 
lát, fógétfellyűl rakd reá, és add*íel» 

Húfl bé-sózni. ' j

TÖrj fokhagymát jó íokat, azután J 
vízben keverd-bé, és sózd meg x 

jó í ,  a’ hóit rakd etzetbe , és azt i 
óntsd reá. i
Némellyek fzoktanak fokhagyma he- j 
lyett fenyó magot tenni be!é (  de a s 
Magyarok nem igen fzokták úgy ; )  1 
hadd állyon úgy egynéhány nap; e- t 
tzetet-is  t e h e t zb e lé ,  ha fok ecze-a  
led  vagyon : és a’ hús jó lefz sútni ,  b 
fózni ; a’ tfeberbenpedignyomtasd* n 
megkóvel ,  mert  ha a’ vizen kivöl állj al 

a’ legyek mcg-fzállyák, és nem 6
léfzen jó. HAR-
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l;  H A R M A D I K  R E S Z E .
j l  F  a j a s
■a M ondoh Tortáta•
a A ’ Mondoláknak a’ héjját le kell 
ít v e n n i , és Mondolát mosárba 
3- tévén > mind addig kell törni,  míg 
1. ollyan léfzen mint a’ téfzta , és 

gyakorta kell hintezní rófa vízzel,  
n hogy olajfa ne erefzkedgyék : az 
g Után két annyi nád-mézet törj belé 
i t  mint a l i f z t e t , azt verd öízve a* 

tnondolával , és annyi tyukmoy sár- 
c- gáját kell belé v e rn i , hogy fe igea 
a’ sör6, fe híg ne légyen, hanem oliyá 
V  légyen mint a’ T o ly ó - iánknak a’ 
e* téfzcája, vagy a’ pulefzka ; az után 

mondola Tortátának a’formájác 
í»bé kell tenni tifzta vajban , hogy 
d-nieg pirosodgyék, és óntsd ofzcán 
Uj^bba a’ vajas formábaa’ m o n d o lá t , 

es t e d d a ’kemenczébe,su§d-meg; de 
D J reá



reá kell vigyázni, hogy meg-ne ég­
jen ,  a’ formát annyira meg-kell va- 
jazni,  hogy a’ móndola téfzta reá ne 
ragadgyon, és midón meg-súl add- 
f e l , ha ki fzereti ehetik h e n n e , tfak 
hogy ritka é tek ez az embereknél.

Tej-fel kenyér.
\ 7 É g y  jól té j fek ,  és hat ,  vagy hét ( V tyukmony sárgáját , ezt  verd- 
e^ybe e g y - k e v é s  róla v ize t - is
beié :  azutanfzelly egynéhány darab 
fejértzipó fzeltetlapofTá,ésaztvagy 
tsak úgy a’ t&znél ízárazon pirítsd- 
meg, vagy pedig vajban r.intsd meg, 
ez meg lévén, egy mazas talat vajjal 
keny-meg, és a kenyeret tedd a’íe- ' 
nekére ,  és a tejfeltóntsd reá, és a* j 
zon tálban a’ fzénen súsd-meg, tözes  ̂
fedóvel 'fellyöl-is boritsd-meg ; de 
egy kis nád mézet-is , vagy pedig e- j 
gyéb mézetereízfz a’ téj íelbe, h o g y  j 
édeíTebb légyen , ’s-add-fel.

Tálban fá it. j
ü G y  fél fejér tz ipó t ,  vagy e&y da*



rab fejér kenyeret édes tejben fóz- 
meg, ha meg-fó , egy tálba vedd-ki, 
tégy egy kalán í ró s - vajat ,  vagy e- 
gyéb vajat belé, nád-mézet, vagy e- 
gyéb m é z e t ,  rófa vizet  a ’ fzagáért,  
k é t  tyúkmonynak a’ sárgáját, hármat 
egéfzen mind fejéréitől; sárgádul,  
eze két igen jói meg-kell túrni a’ tál­
ban, az után egy mázas tálat, vagy 
réz tálat , meg kell vajazni, é s tó l isd  
abba a’ tálba azt, és az után azon tál­
ban a’ fzénen súsd-meg fzép piroífan, 
trágyázd-meg, ésadd-fel.

Töltött tyuktnony.

A’ Tyukmonynak,  vagy Lúd to ­
jásnak tőrd-meg mind a’ ké t  vé­

gét , és fúd-kia’ ferpenyóbp, avagy 
lábosbaaz t ,  rántsd m eg ,  n é f e l e t ­
te keményen: a z u tá n  vedd-ki,  és 
petrefelyem levéllel ,  mé/zel  , bor­
sai , vagdald jól-meg a* vágó-k éllel, 
és a’ tyukmony vagy lúd tojás-héj-  
jác tóltsd-még v é le , *s a’ kibúi ki^ 
l á t t a d , azutan vagy a’ roíiélyon P 

4 vagy



vagy fzép fzálkán sósd-meg, és add- 1 
fe l:  jó étek.  i

Vajas Klo dir ♦ í

PEtrefelyem l e v e l e t , vereshagy- : 
m á t , keményen fótt tyukmo- 1 

nyat ezeke t  vagdald-ófzve : azután < 
l ifzte l , nyers tyukmonnyal keverd- ; 
egybe,  és kalánnal golyóbifonként \ 
hánd forró v í z b e , es azon levében ] 
bors, gyómbér: add-fel.

Uj*kápofzta tejben,

NYers új Kápofztát meg-kell ap­
rón vagdalni, és meg-fonnyaízt- 1

v á n ,  azt a’ levét fzórd-ie , és édes 
té jben erefzd-fel, fcl'yul tyukmony 
ránto ttá t  tégy a’ tá lba , és mikor fel­
a dod ,  úgy vidd az afztalra.

Senilye káfa,
T ?  Ggy fertálynyi teje t  mfcg-kell for- 
J L r a l n i , abba tégy más fél marok 
Semlye kásá t ,  és mikor jó & regen 
meg-fó , vedd-ki egy tálba,és jóirós 
vajat,és tyukmonyat annyit kell bels 
verni,  hogy úgy meg hígüllyon tó l e ;

minta*
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1- minta’ Mandola kára, nád-mézet,és  
rófa vízet-is a’menyi elég,hogy édef- 
séget, és jó fzagot- isadgyonnéki, e- 

r- zeket vagy fél-óráig ts akh idegenkel  
keverni, és mikor erőífen fel puffád, 

n egy mázas tálat vajjal meg-kenvén , 
1- azt a’kásáttedd-belé,  és úgy tálaitól 
ic tedd a’ kementzébe,  és mikor piros 
n lefzfz: add-fel.

u ilm a  étek.

VAgy ha ta lm át ,ha  tóbbet-is ,meg 
kell sütni annak a’ lágyát a* tál- 

ba lé  m e té lv én ,  három kalán nád- 
s mézet,  vagy egyéb m éze t  kell belé 
y tenni, három tyukmonynak a’ sárgá- 
l- ját, hármat pedig egéfzen mind izé­

kéitől , fejéréitől : ofztán jól meg« 
kell ezeket együtt törni, azután egy 

r'  mázas tálba fzépen tfináld belé , és 
^ a’ tálba főzd-meg, és add-fel.
11 AJakaró.

1 7  Gy kalán olvafztott vajat végy 
^ 1 7 / a*tálba, aztjólrántsd-meg,azon- 
* bán három tyukmoyai üfs be lé ,  és  

D f ■ egy



egy darab édes tejben áztatott tzipó 
bele morfolly belé i t 9 ak hogy jól-ki 
kell fatsarnia’ t e j é t :  és ezeke tegy -  
kevésfejér lifztel együtt a’ kalánnal 
jól meg-kell tó r n i , annak utann ap­
rónként mint egy dió úgy ke l la ’for- l 
ró vizbe húnni, ha jól meg-fó vedd-  
k i ,  és,tálba rakván ,  vagy refzeítc: 
fájtál , vagy refzekt kenyér béllel  j 
hintsd-bé,  ésforró vajjalóntsd-meg.

O láfz Makaró.

TSinálly téfztát tyukmonnyal,  azt 
a’lapító iával ízépen nyútsd-ki,> | 

és ófzve fogdof án laska módon a* 
kéílel fzépen meteld fel , és midón' 
forró vízben neg-fóz ted  , rakd ízi- 
tára, hadd fzivarkodgyék-le a’ vize, 
és tálba- rakván , kózbe-kózbe re- 
ízeltt fajta!, és refzekt kenyér béllel 
hintsd-bé , és fellyól forró vajjal 
óntsd-megi de keveífebb légyeu a’ 
re fz e l t t f a j t , ha pedig jó b ó \ e n t é -  
t e e d  is a fajtot, láífad a’mint te fze- 
mbéd.: &’ megiévén ,  hogy melegen;

adhasd^-
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* adhasd-íel , fedd-bé más tállal , és- 
i tedd forró vízzel való teli fazékra ,,

és a’ párájától melegedgyék: jó étek* 
Egé/z A lm a.

AZ almát tsak meg-kell tifztógat^ 
ni ,  nem kel lmeg-hámozni :  az-* 

ónban vagy két kalán vajban az afo 
mát egéízcn egy ferpenyóben rántsd 

' j m eg ,  mikor jól meg-rántódik,  egy 
kevés bort, vagy két kalán nád-mé­
zet, vagy egyéb mézet,  ónts melléje,  
és az almával együtt fózd*meg, és 
add-fel. Tyltott tzipó.

A’ Tzipőnak ki keli vájni a’ belit , 
és magát is fzépen meg-hámóz­

ván, tíináliy rántottá t  hat ,  vagy h é t  
tyukmonyból ,  azt a’ tzipó belével 
jól ófzve kell vágni, azután egy tálba 
tévén, vagy három tvukmonyat kell 
reá ütni-, abba nád-mézet, vagy egyéb 
mé£et,tengeri  (zólót, sáfrányt bőven 
be lé , és azokkal megint jobban ólz- 
Vekell verni, az után azzal kell a’ tzi, 
pó t  meg tö l ten i , és kis tzipó héjjal



tsináld-bé , hogy a’ töltelék a’ tzi- ; 
póból ki ne mennyen, azonban egy 
tsuporban végy nád-mézet, hogy jó 
édes légyen, mondolá t ,  malofa fző- , 
1 6 c, fügét, fa-héjjat, és ezekkel a’ íze­
rekkel a’ tö ltött  tzipót a tsuporban 
egéfzen tedd-fel,  és fózd meg-jól a1 
míg fel-forrj hapedignem akarod a" 
tzipótmeg-fózni ,  tehát  rántsd«meg | 
vajbm mind töltelékeitől,  és tsináld ! 
hídra, és úgy öntsd alája ezt a’levet: 
igen jó é tek ,  hajói  csinálod.

Spanyor lév.
\  TAgyhat almát meg-kellhámozní,  ‘ 

* és négy darabra ketté  ketté ha­
logatván, úgy kell kerefztul metfze- 
n i ,  és e z e k e t : vajban fzép piroíTan 
rántsd-meg, ha meg rántódik,  fzedd- 
ki a’ ferpenyöbőí, és dugj mondo­
lát beléje, és íellyúl tengeri-fzőlő- 
vel hintsd-meg, tólts vagy ké t kalán 
bor t ,  és egy kalán vizet  hozzá,  és 
tálban forrald fel, egy kalán mézet-  
is tégy belé,  borío t ,  sáfrányt, és ha 
jól meg-fö add-feh Tseb



Tszh Rántott.

AZ  almát meg-hámozván hafitsd 
négy darabra, vedd-ki a’ völ­

gyet, és rántsd-meg vajban mézben, 
azután tórd-meg jól, és fzitán verd 
által egy tálba, ahoz tégy tyukmony 
sárgáját , tejfele, és kevés  m é z e t , 
úgy hogy feigensöríi ,  feigen híg ne 
légyen,  ezeket jól óízve kevervén, 
más mázas tálban,kend meg jól vaj­
jal , és ónusd abba a’ tálba, és mind 
tálaitól tedd jó íebes fzénre, és süsd- 
meg, vas-fedóveífellyűl-is piroíítsd- 
m e S> úgy hogy a’ vas /edóre rakj jó 
(ebes fzenet,  és mikor m eg-fö , ’s 
jól meg pirolTúl, trágyázd-meg nád­
mézze l ,  és fa-héjjal, és add-feí az 
afzcalra: a‘ kinek kell ehétik benne.

Bába fá n k .

A’ Szép kenyeret  metéld apró la­
pos fzeltre, rakd tá lba , óntsd- 

meg lágy meleg édes tdjjel ,  mikor 
valamennyire m eg-áz ík , f z ú r d l e a ’ 

l t e j é t , rakd ízitára a’ f z e l t e t , h o g y  
D 7  meg



meg-fzivarkodgyék azután hat, vagy 
hét tyukmonyac verj egy fazékba, 
vagy tálba ,mézetbelé ,  habard-megr j 
és a’ fzeitet mártogasd belé,  egyen­
ként rakd ferpenyöbe meleg vajban, 
és mikor egy rendet rak tá l , fellyúl 
m  aló fa fzölóvel rakd-meg , megint 
í z e k e t , megint maloía fzólótt,  így 
rakd egynéhány rendel :  e ’ meg-lé- 
vén, rántsd-mcg, forditsd-meg hogy 
mind a’ ké t :felólmeg pirullyon,add- - 
fel trágyázd-meg: jó étek a’ ki fzeretíV 

P<íla t a.
FOrrald-fel az édes tejet magánoí- 

fan, és meg-hölv/n,  egy tsupor* 
ba tizen hat tyukmonynak a* f  jéiic 
verd belé , más tsupor^a a’ sárgáját , 
egyébízúkségre,  egy ej: élni téj k e l l , :
és a’ tyukmony fejérit ;ól Tieg-fodor- 
ván , öntsd a’ hideg fel forraltc téjbe, 
abba nád-mézet , és ró fa \ iz e t ,  ha- 
b ird-meg jól , tedd tűzhöz , mind ha­
bard a' míg fel-forr tsak távúi , hogy 
meg-ne kozmaíodgyék, töltsd a' tál­

ba* és



f

ba, és megaiufzik, fellyúl hintsd-meg^ 
inalofa fzólóvel, és mondójával.

Irós l í v .  \

A* Halat fózd meg sós eczetes víz­
ben ,  azonban más tsuporbatv 

petrefelyem le velet gyókereítól kell 
fózni , és mikor mcg*£o, egy fazékba 
végy bor t ;  eczetet a' mennyi elég., 
ha vagyon czi.rom k v e tb e i é ,  három1 
vagy négy kaián tejet is , morsáltc 
kenyér bélt , gyómbért fzeíetsen- 
dió virágot ;■ es. mikor fel-akaród^ 
adni , a /oa  meg-fót£ Hal levet ps- 
trefelyem levéllel erefzd-fel, úgy a! 

i mint te tfz ik íze ,  fodorda’ levétmig 
j  fe lforr;  a’ Halat rakd tálba, és ezzel 
j a’lével óntsd nyakon, és add-fel jó é- 

t -k,ha»altarfz egy kis v ajatús cehe t íz-  
j belé.

Zó Inai lív.

A ’ Halat m eg-hajazván metél d-fel,
- só zd -m egegykevéfsé ,haddáW  

lyon sóban ,  és abból ki-mofé án, tedd 
fel olJ^an vizbwn, a’ kiben jó bóven

petre*
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7^  S&akáts Könyvnek,
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petrefelyem levelet ,  vagy gyökere t  
főzté l ,  de a’ pctrerelymct ne hoíz- 
fzan hafogasd,  hanem kerekdéden 
m e té ld ,  tsakazntán  irós vajat tégy 
bőven be lé ; és egy kis lifzt langots- 
ká t  ránts belé,  egy kevés inézet-is 
kell a’ levébe ten n i , bors, gyömbér/  
srdd-fell.. Ha pedig fa olajjal főzöd , 
úgy-is jó. Veres bélés.

A’ Melly veres tengeri fzőlő a 1 
kertekben terem , fzedd m eg ,  

azonban végyegy ferpenyőben róía 
v iz e t ,  és nád-mézet,  forrald-fel,és 
midőn íel-forr, azt a’ tengeri fzőlőt 
tedd -be lé , és mind addig főzd , míg 
jó sürö léfzen,  d e n e k e v e r d ,  hogy 
a’fzőlő meg^ne romollyon,abba bors, 
fa-héj, gyöm bér ,  fzegíő , ésmon- 
dolát aprón metélve egy kevés 
czitromot reá keli metélni , fa-héjjal, 
nád-mézzel jól trágyázd-meg , és a’ 
belefnek valót téíztába tíínáíd belé, 
mint fzintén egyéb vajas belesbe, és 
tedd  bé a’ kementzébe,sőllyőn meg 
*s add fel. Kor tv  ily
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Kortvély Beles.

SZ épen  meg-tifztitván a'kÓrtvélyt, 
kerekdéden,fzép vékonyon me- 

téld-fel,  és vajban rán tsd-meg, az- 
ónban malofa ízólót , és mondolát  
forrally-fel más edényben 5 tfinálly 
téfztát  Bélefnek, a’ mint fzokták tfí- 
nálni vajjal tyukmonnyal, és el lapít­
ván a’ rántott  k&rtvélyt, malofa fzó- 
lót rakj a' téfztára : fa-héjjal, nád- 
m é zz e í , fzeg fűvel trágyázd-meg, 
megint téfztával tfináld-bé , megint 
kór tvé’lyel rakd-bé, és fzerízámok- 
k a l , megint té fz ta , és mind így egy - 
nehány rendel : leg-felíyöl tfínáld- 
bé téfztával a’mint a m ódgya ,  és a 
kementzében súfd-meg, és add-fel. 

x Egres Bélés.
* Kertekben term& meg-ér tédes

egreft, tfak úgy zólden t iízto- 
gasd-meg, azu tán  végy annyiaiád- 
m éze t ,  a’ mennyititélfz
Tortáh z ,  avagy béléshez,  lulu- 
meg mint a l i íz te t> fránd-belé az tg -

r e í t ,



reit , tólts rófa v izet ,  a’ mennyi egy 
fél tyukmony héjjában férne , tedd 
eleven ízénre» hadd fójjón annyira , 
hogy söru légyen sáfrányt, fzeg-fó- 
vet ,  fa-héjat belé,fózd*megjól;de ne 
k ev e rd ,  hogy az egres egéfzen ma* 
radgyon : és mikor a’leve mind el-fó, 
tedd-ki hadd hú!lyón-mcg , és az 
után a’ béléit tóksd-meg véle , ke- 
mentzében süfd-meg, ésadd-fel* 

Kenyér 7 oWata.
T ? G y  tzipó kenyeret metélly-fel 
A-J kotzka módon fzép aprón , és 
azután verj egy fazékba ó t ,  vagy hat 
tyukmonyac» azt jól meg-habarván 
ótusd a’ kotzka fzekre, keverd meg 
igen jó l , és azután egy jó fzeles fer- 
penyóben rántsd meg, és mikormeg 
piroílúl fordítsd meg,  hogy más fe- 
lól-is meg-piruílvon • mik r meg pi­
ru lt  j e l , vedd-ki egéfzen , é sa ’k iTel 

Jbiífitsd k e t t é , és azutá mindu két-  
felét ké t-két  újnyi dar bonként jó 
hofzfzukon metéid-el:  azonban bor­

ban



bán egy kevés mézet,  tájiéit habarj- 
öfzve jól, tégy malofa fzö lő tbe lé , és 
egynéhány fúgét,  ketté haíogatvan 
mondolát  is : de elsőben a’ mondo­
lát forrald-meg vízben, hogy meg- 
hajalhasd, és ebbe a bélbe rakd belé, 
a’ fe!-metéltt rántot t  Tor tá tá t  for- 
rald-í'el, bors ,  sáfrány, gyömbér,  és 
azután rakd tálba ízép ren d e l , és a 
levet őntsd r e á : jó étek.  Ha pedig 
akarod , ugyan illyen formaTortátác 
meg kéfzitvén,ésdarabonként elme­
té lvén , ónts édes te je t  be lé ,  bors,  
g y ö m b é r , sáfrány, és.'egyéb nem keli 
femmi: és mikor a’ forráílól meg-áll, 
sózd-meg, és add-fel.

Bába Kenyér.

VÉgy egv f a z é k b a , vagy egy talba 
fél ejtelni téjfelt, mclegitsd-meg

g y e n g é n , verj abba vagy ha t tyukmo 
n y a t , sáfrányt bőven, élefztöt^har 
m ad fé l  tyukmonyit,nád-mézet,vág* 
egyéb méze:,  hogy édes légyen,ten 
gerifzólóc, sócfzokásfzerint;  hogy

fe i gén

mmmm



fe igen só s ,  íe igen sotalan ne ma- 
radgyon : e ze k e t  a’ fzerízámokac 
egybe íodorván , légyen kéfzen fejér 
lifzt, mind a ’ palant íintának való , de 
jó surótskén , és a’ fenn m ndotc 
fzereket keverd ebbe,  fedd-bé, hadd 
kellyen-meg, azonban a’ sfitó ke- 
ínentzében tóz légyen, és miJón a* 
kementze  meg-hevölt ,  és a’ téfzta 
meg-kólt ,  végyegy ejteles mázas fa- 
zakat ,  tégy ót kalán vajat be lé ,  és a’ 
más fazékból a’ meg - kólt t  téfz tát  
tóksd  a’ mázas fazékba ; úgy ara­
nyozd ,  hogy a’ fazék ne légyen igen 
t e l i , mer tk i- fú t ,  ollyfazakat kerefs: 
és ezek  így lévén ,  tedd a' hév ke- 
mentzébe mind fazakaftúl, és o t t , 
sósd-meg, mikor  fel akarod a d n i , 
vedd-ki,  és a’fazakac tórd-el aprón- 
kéntjhogy egéfzen maradgyon,merc 
másképpen k i - n e m  v e h e tn i :  trá- 

azd-meg, ’s vidd-fel.
Rák Tejfellel,

A’ Rákot sós vízben fózd-meg 
> ízokás
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Harmadik Réfze.
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! fzokas fzérint , és t ifztogasd-meg, 
mint fzijalt rákot, azonban írós vajat, 
k im o f v á n ,  fejér tzipó béllel gyúrd 
meg,akár egyéb vajjal,akár ízeretsen 
dió virágot, czi tromot ízel tenként,  
annak uránná a’ R á k n a k  héját  főtt 
petrefelyem gyókénel mosárban jól 
tórd meg, és vízzel ízitán ízördáltal 
tégy t éjfel t ofztán be ié ,  egykisbor- 
eczetet ,  zóld petrefelyem levelet  
aprón meg-vagdalva: ezek együtt  
l évén ,  forrald-fel őke t,  és jó mele­
gen töltsd a’ fzijalt Rákra , azzal-is 
f  rrald-fel ókét,  és add-fe l: igen jó 
étek a’ Magyaroknál.

Hal Tejfellel.

HA Pifztrangot , Rákot , Kóvi- 
h a la t , Tsukát Tyúkfiat akarfz 

így fózni:  Ezeket  a’ Halaka t , h a e -  
levenek lefznek, eczetben 
ólni,  ésetzetes vízben kell m 
n i , hogy meg-kékúllyőn ; d e a 'R  
kot tsak úgy ízokas fzerint sós víz­
ben kell íózni , az u.án egéfzen

meg

É



meg-ízijalni , mikor sl Hal rne k-ß  i 
vedd-ki  a’ t i ' z ú l , és a' levét így tfi- 
náld néki:  Egy kis fazékba tégy me- 
tclc petrefelyem levelet  , hadd főj 
jón j ó l , azonban más fazékba tégy 
jel téjíélt, egy darab írósvajat ,  v gy 
egyéb vajat, egykevés  morfolt tzipó 
b é l : ;  háfrifs ezitromed n in ts} tzit- 
rom levetj egy kevés bort,és eczete t  
is ,hogy íavanyutskalégyen,fzeretsé 
dió virágot,  gyómbért: ezeket jól 
meg habarván, a’petrefelyem vizzel 
erezd fel , óntsd reá a’ tálba a5 hd- 
ra ,  vagy Rákra,  vagy Tyúk fira: de 
a ’ T yúko t  a’ petreTelymes vizben-is 
meg-kell  fózni, mivel hogy nem tö­
m eg ollyan kónnyen, mint a ’ Kóvi- 
hal , hafonló-képpen a’ Tyúkfíat , 
vagy egyéb húft: a’ Madarat meg­
kell jól fózni, vagy Tehén hús lév- 
b e r j^ a g y  Berbétshús lévben3c's roi- 
4for meg-abár lod,  tégy petrefelyem 
gyókeret  belé, és ezzel a’ petreíely- 
mes hús levével erefzd-fel a’ mer*'

moD-



ésvefs tyukmonyat b e le , fzöntelen 
habarni kell , és mikor fel forrott * 
add-fel lapos ízeltre , vajat reá.

Láb bagó l e j  is itek .

M ikor a’céj ki-forr,egyneháy tyuk­
monyat verj egy fazékba vagy 

egy tálba, kalánnal rontsd-meg, és 
azután egy kalán forró tejet tégy be­
lé, óntsd a’ f  >rró téjbe ; azt nem kell 
hibarni,  hadd meheíTenófzve, ésaz  
Után lapos ízeltre add-fel,  a’ tyuk­
monyat fellyól rakd a’ fzeltre,  vajat 
reá. Vagdultt étek.

Llfztbe ver} tyukmonyat,  és azt a* 
vágó-kéíTél igen fzépen vagr.ald- 

meg; azután erefzd forró téjbe fózd- 
meg-jól ,sót  belé,és vajatreá, 'sadd- 
*«1. Túrós étek.

HA alutt tejed vagyon, fzedd-le 
róla a tejfelt egy-kis tsuporba- 

* ízérdéketoíztánforrald ' íel , ésmi- 
ófzve íú t ,  fzűrd-Je egy fzitafe* 

bekére , hadd fzivárkodgyék-b a' fa­
kója : azután hátid a’ téjbe ; egy
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vagy két tyukmonyat fifs kózibe,és 
metéltt  kaporral jól tórd ófzvc, e- 
rezd-fel,és egy-kis melegvizzcUfor- 
reízd-fel, és lapos ízeltre add-fel, va­
jat reá Tálban fő t t  tejes étek,

EDes te je t ,  akár té j fe t  tégy egy 
fazékba, abba tyukmonyat, lifz- 

t e t ,  rófa v ize t só t ,  m éze t ,  jól meg-1 
habarván töltsd tálba » és a’ fenekén 
főzd-meg,fcllyöl ( ha lefz) nád-méz­
zel , apró f/6 1 6  vei trágyázd-meg : a 
tálat tedd három kóvetskére ,  és úgy [ 
fzenet alája. Bodza káfa.

KÉt vagy három Bodza fa virágot 
tégy a’ té jbe ,  és fel forralván 

fzitán fzúrd-meg, és a’ fazakátmeg- 
mofván; tó’tsd-viízfza a’ fazékba; 
de egy-kevefet végy-ki benne más 
tsuporba, hadd húilvón-meg j és mi- I  
kora* tsuporban valamennyire meg- tj 
hó i t ,  verj tyukmonyat, liíztec bdé , u 
és jól-meg-habarván , óntsd a' tóbb Zi 
té jhez,  ki a’ tűznél forr, és mindgyárt p( 
vedd ki a’ töztúl c áv ó l , mert -meg '  ^

túród-
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túródzik , és tsak akkor fózd-meg, 
mikor fel-akarod adni.

Vtrés hagymát fő z n i .
’ Veres hagymát meg-tifztitván, 

rakd egy fazékba , sózd-mrg, 
mikor valamennyire meg-fött ,  hogy 
ki-ment a’ m érge , rakd a’ fzitára, és 
mikor meg-fzivárkodik , tedd fazék- 
ba, vagy egy lábasba : tólts kövér 
tehén hús levet , vagdally petreíe 
lyem levelet  b e l é , bors, gyömbér,  
ízeretsen-dió virágot; azután euy- 
kis írós ,  vagy egyéb vajban rá itsd- 
me§? egy-kevés li fz te tónts reáj  de- 
Böjtben nemkell tehén hús lév; ha '  
nem vaj,  vagy olaj,

Ó la íz  Kápofzta. 
l.S A Z  új kápofztát  tsak darabon­
é i  * *  ként hafogasd-fel, és fzép tifz- 
?" vi ben fözd-meg sóva! együtt ,  az 
: y ntán hogy meg-fö tt , rakd-ki egy má- 

és jól vajazd-meg, vagy 
1  ̂ újt nap fa olajozd meg,  és fe! yöl 
8' meg-borfolván, tsak úgy lév nélkül 

E 1 más
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n ás tállal fedd-bé , hadd párollyék 
magában, és ndd-fel.

Labboda Part],

A’Labodátfzép levelenként ízedd 
rakd egy fazékba, fözd-meg, és 

a’ levétele fzórvén vagdald-meg, e*j 
des téjjel erefzd lel,fózdmeg rántsd- 
meg a* tyukmonyt ,  mikor íel-adod 
tedd  reá,  fdlyúl vajazd-meg.

Hüvelyes Borsó.

Tlfztogasd-meg, fózd-meg vízben 
sóban , azután óntsd-ki a tál­

ba, fz&rd-kia levét,  vajazd.meg jól 
és más tállal fedd-bé , akár fa-olajjal 
BÓjt nap« Murok Téjjel.

FOzd-meg a’Murkot vízben, sobafl 
és mikor meg-fó f z ö r d  le *’ lel 

v é t :  erefzd-fel forrott téjjel, add-fel 
de egyfzer fel-kell forralni, keves 
re fze lu  kenyérrel sóritsd-meg a’ le* 
véu  A hn a Káfa.

HÁmozd.megaz almát,mosd mfB 
vízben metéld - le a torsaja 

r ó l ,  wdd-fcl egy fazékba borral ;
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vajjal, és mikor fel-akarod adni,  mc- 
zeld-meg; de meg-kell jóltórni,  mi­
kor meg-fóugy add-fel ha k e l l , fcl- 
lyul*is vajazd-meg, nád-mézzel trá- 
gyázd-meg, és add-fel. *

ló k  T f i j t l  *
Ámozd-meg a’ T ó k ó t ,  fmetéld 

fzépen aprón, fózd-med tiízta 
vízben , fzűrd-lea’ levét, mikor meg 
fó verd által valami roftán , azután 
forralt tejjel erefzd*fel, verd egybe 
kaíánnal , f6zd-meg , ránts fellyól 
tyukmonny rán to t tá t j  mert  azzal jó 
add-fel. Boros Kenyér*
O Z e l ly  lapoílan ízép fejér kenyeret ,  
O m in t  egyújod temérdekségéte ,azt  
jó édes borban áztaíTd-meg, azután 
rántsd-meg vajban , rakd tálba, trá- 
gyázd-meg nád-mézzel, gyómbérrek 

Tyukmony lév.

TYukmonyatver j  fazékba, b o r s ,  
sáfrány , gyómbér,  habard jól 

m e g , erefzd*fel jó forró v izben , va­
jat belé,  fzeretsen dió v i rágo t ,  és 
ízeltre add-fcl. £ 4  Német



Német Rántotta.
■VyTEIegits vajat,  hogy ugyan forró 
XY1 légyen , egy íerpenyóbe tőr; 
tyukmonyat ,  és egyenként hánda* 
forró vajba,  k e t t ó t , harmata’ men­
nyire akarfz j de meg-ne keverd,  
hogy egéízen maradgyon, és tálaitól 
tedd fzénre , feilyul sózd-meg j ha 
me£-fó t rágyázd-meg gyömbérrel 
boríTal: ha akarfz, fa hajat-is tórve y- 
nád-mézet-is  tehetz  reá , de ezek- 
néikól-is elég jó ez*

Sert forrald-íel, és tsuporhá
verj eg.y vagy két tyukmonyac,, 

azt  hideg Serrel verd ófzvejól,  azu­
tán a’ meleg ferrel ercfzd fel : sózd«' 
m e g ,  és kotzka fzeltre add-fcl; az­
onban kotzka  fzeltet vajban meg- i.j 
rántván, aztfcllyól hintsd reá* haa­
karod, a’ tyukmony hellyett tégy 1 
tejfelt belé , ha a’ Ser igen e t z e t e s ,

Ser leves.

\ izzel temperáld* 
meg.

Boros
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Boros leves.

BO rt  mézzel forrald-fel, abbabors 
gyömbér ,  sáfrány, malofafzó* 

1 6 , lúgé, és lapos fzeltre add-fel : 
felly61 ránts tyukmony ránto ttá t ,  és 
add-fel, mondolát-is tégy belé* és 

' jobb léfzen. Rák töltve.
J . U Ö z d - m e g a ’Rákot,  és a húsáttifz- 

A titsd-meg , vagdald-meg petre-
1 feiyem levéllel, majoránnával egyút, 

kenyérbe  lel,  bors, gyömbér, sáfrán­
nya l , egy vagy két t) ukmonyat-is 
törj belé,és rántsd-meg vajban, méz-

2 ben, és a’ Rák haját tóltsd-meg vé- 
\ l e ,  és két Rákot tégy egy be ,  egyik- 
J' nek a’ íe jé tide,  maiikat tova egybs

keli dugni3 és úgy rakd a’ fazékba 
tsak lév né kö1 , és tíiná'd-bé , és 

>" magaban hadd párlódgyék-meg. 
lV Lapos lé jz ta .

\ j  Égy két , vagy három tyukmo- 
» V nya t ,  v izet ,  só t ,  yyúrj céfztát, 

és ízep v é k o n o n  terítsd e l ,  me­
téld - el tsak 'úgy lapoffan négy 

£ í  nw&y



négy fzegre , mi nt ■>’ rvp\ i y  ' °d  , és 
h á n d  fonó y j ^ b e  , to r ra l  : I • c  r!d- j 
Jda’ vizból, rakd iáiba és "kt-./' em  
kózbcn hintsd-meg refzekt kenyér 
bé l le l , és va jazdm eg ,  azután feli) ul- 
is ha íon ióképpen , ésadd-fe!.

Oflya Bélés.

Ä* Szilvát m e g k e l l  jólfózni,hánd- 
kía* magvát,  vagdald-meg jól, 

és vajban, mézben rántsd-meg, fzeg- j 
füve t ,  borfocbelé:  azután rakd-fci 
Oftya kózzé  , és kadóttzal tfináld- 
bé ,  a’ fzélit bé-hajtogatván, azután 
vajbanrántsd-meg, add-fel.

, A lm a  Bélés.

Mint Pziotén az Oftya Béleli, úgy 
kell azt-is tsinaini, tsak Iiogy 

*nnek téfztát tsinálly, és abba kell 
rakni», maloíá fzólót-is*; mondolá:- ! 
is tehetfzbelé  és a’ fzélit hajtogasd- 
egybe , és vajban rántsd-meg C * 
mint fellyebb vágyón- ) 

tA lm a  Fánk.

TSináky kadótzot tyukmonyboí
lifzt-



lifztból : és cgy-kis bort-is erefz-' 
hetfz belé , az almát metéld lapöfc 
Tan márrogafd belé,és vajbanrántsd* 
meg miktfr lel-adod, trágyázd m eg  
fjád-mézzel, add-fel^Ffa levetakarfz. 
néki tfináíni , gyómbéres levet t'si- 
nálhadz j és az Almát hídra add-feL 

rila.

A’ Rdskását tedd-fel vízben , forr- 
nyazd-meg, migkr fokadoz, és 

mikor ma jd-meg-fó, malofa fzólót-is 
egy-keveífet,  meleg vízben fofíyazd- 
meg, aízután tégy egy íerpenyóbe va­
jat, m é ze t ,  és  a’ Riskásácrakd abba* 
a’ malofa fzÖlővel együtt;  de jólki~ 
kel! a’ levét fz&rni, és rán tsd-meg,  
ha meg-rántódik add-fel, fellyől trá^ 
gyázd mcg.fa-hajjal, é snád-m ézze i  

Tolyá Fánk, 
egy ^ l b a  igen fzép fejér 

* lifztet,  abbátyukmonynak tsak.
a’ sárgáját verd-belé ,  a! mennyire a- 
karfz fánkot tíinálni, azt a’ kalánnal 
Jgen jól tórd-őízve ; ez  meg'lévéix 

fc § mosd-
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mosd-megfzépena’k e z e d e : , és ^gy 
darabotska vajat a’ tálba tévén ,  a7 
kezeddel igen jól fokáig gyúrd-tneg, 
sózd-meg, és ha annak való formád- ■; 
vagyon, abbatóltsd-belé,  és egy fer- 
penyóben forró vajba lódd belé ,  
megint tóltsd m e g a ’formát ,megint 
lódd belé: es midón meg-rántódik > 

veddki  a’ ferpenyóbúl, rakd tálba , 
és egyenként a téfztát ,  me'lyetan- 
nak tsináltál óvógesd-belé,  és á g i ­
ban fely ói nád-mézzel trágyáz d*meg.

Fnnek ped g a formája oilyan mint 
L  a’ vizi puska,  tsak - hognagy lyuka 

vann a’ végin , rézból való metzet t  
tsd!ag , és azon lójjék által a’To yó 
faval: gyenge fánk , gyenge eledel, 
ha meg-tudod kéfziteni.

Tejes Borsó.

A’ Bor$ótmeg-hajalván,fózd-meg 
és Téjje l , vagy l 'éjfellelerefzd- 

f e l , egy maroknyi lifztet-is belé : és 
mikor fel-akarod adn i , kotzka  mó­
don kenyeret metélvén , rántsd 'meg

mézben ,



mézben , vajban , és a tálban fellyöl 
hintsd reá,  és vidd az afztalra. Ha 
ped:g Orjával, vagySódorral főzted, 
vagv Szalonná a l jo b b le fz ;  de fza- 
lonnát pergeUy reá ,  és acH-fel.

A  pa Kdfa.

AZ Árpa kását  igen fzépen meg­
mosván, édes té jben , mintfzin- 

tén az egyéb Kásátfózd m eg ,  add- 
felj vajazd-meg-

•  Palatsinta.
\ T É g y  vagy hé t ,  vagy nyoltz tyuk- 
V m o n y á t , és vizet hogy jobb 

leheíTen, azt egy fazékba verd belé,  
és törd-meg eg' kalánnal, sózd-meg 
azután tőlts  édes tej t belé,  azt-is 
jól-meg fodorván, fzép tifzta ’ifzcec 
tégy belé , és tsinálly ollyan Páíle- 
tomot  mint az Oítyának való , tsak 
egy kitsinnyel keményebben, azon­
ban légyen egy porfolóban meleg 

r vaj; és egy kalán benne ,  a ferpe- 
nyőt meg-melegi vén , tőlts egy ka- 

; Ián va,at belé íorgasd-ei benne> hogy 
E 7 a’ íe-



a’ feneke meg*pirosú)iyon, és rmnd- 
gyárt ' tóltsd vifzfca a’ vajat, és mind a* 
PáRcírommai egyt'tt tó !tsd egv ks* 
Iáimul a' ferpenyóbe > azt hajtog'  sd- 
e! Jiogy a’ ícrpenyó fenekén mind el­
fő ílyon , és sósd-ineg £‘ f z ín e n ,é s  
Énindenkor egy - egy kitsiny vajat 
tőlts a’ Palacsintára , hogy zirofíább 
légyen» midón meg-pirúl' , ha fzukség 
l t íz , forgasd m eg ,  és jó melegen 
add fel. Di/tlher,
T7 lGy ferpenyóbe vagy porsóba 
JC/ tégy vizet ,  és mikor forr, tyuk, 
monyát űfs be lé ,  hogy cgéfzen ma- 
radgyon, egynéhányat, ótót  hatot  
vagy ha tóbbet-is' , és mikor a’ tyuk« 
mony rneg-fótc b enne ,  fzedd-ki e- 
g y e n k én t ,  rakd tálba egynéhány 
fzeltetskére,  sózd ,  vajazd, borfold- 
meg: igen jó rántotta ez-is, és kóny& 
kéfziteni; add-fel az afztalra.

Kórtvély Fánk.
’\ 7 Égy édes te je t  egy fazékba, törd V egynéhány tyukmonynak a ’ 
/  sárgád



sárgáját, ;>’fej dt tartsd egyéb fzúk- 
séged re , ú g y h o g y , á’ mennyi r ̂ a n ­
nyi ty* knvony ár ája .* at>t a tégy 
iiíztct, igen jól keverd e’,ésegv ka- 
lánka élefztöt-h r. Jgy b e lé , jó sárim 
kell hadni : azonban ruhával fedd- 
bé a’ fazakat , tedd meleg hellyre y 
haddkel lyem m eg ,  midón meg-két 
darabonként hánd forró vajba , és 
mikor meg sói,  egy kis fzáikávat 
ízedd-k i , mind úgy tselekedgyél, és 
Igen fzépen fel-puffad, és gyenge 
leíz, a' tálban nád-mézzel trágyázd- 
m eg ;  ha az n in ts , egyéb mézze l  
hintsd-meg , vidd az afztalra. Né- 
mellyek a’ tyukmonynak a’ fejérit-is 
belé verik*, de nem léfzen a llyanpo-  
ronyó ,  m in tm ikor tsaka  sárgájával 
tsinállyák: láífad te a’ mintfzere teá.

Piroska.
\  TÉgy igen fzép jó tú ró t ,  abba tórj  
V  egynéhány nyers tyukmonyat ,  
és a kalánnal jó ltórd-meg,  ha e g y , 
kevés raetélttkaprot téfz be’é ,  ha

nem*



p

nem-is ,  jóléfzen: azonban csinálly 
t é í z t á t , a z t  nyújtsd-el , cs darabon­
kén t  metéld-el , kalánnal minden­
re tégy egy darabotskác , hajtó- I 
gasd ófzve , és ha vagyon, retzés 
rézze l ,  vagy faval kórül metéld-el , 
hánd forró vizbe, forrald fel, fzedd- 
k iabból, add-fel , vajazd-meg, ésha 
re ízelt tkenyérbéllel  meg-hin:ed láf- 
fad. Süveg Fánké

TSinálly téfztát k é t , vagy három \ 
tyukmonnya! , lifztel,  azt el- 

lapitvánigen igenfzépen, vékonyon 
kápofzta módr* apritsd-meg, tedd 
egy nagy tálba, vagy medentzébe ,  és 
ónts forró v izet reá ,  fedd-béegy ke- 
vé fség , onnécki-vévén, rakd fzitára 
hogy a’ vize le fzi várkodgyék, cs íer- 
penyóben vajban egéf/en rán tsd - 
meg , és tsak úgy egéfzen Süveg for­
mára maradván add-fel: ha kívánta­
tik , meg-ford ithatod , hogy j> bban 
meg-rántódgyék, és úgy egéfzen vid 
az afzcalra.

D ió -
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„ Dió Bélés.

TSinálly téfztáttyüíímonnyal mini 
a’ Laskának, lapítsd-el fzépen, 

azonban tórj D ió t ,  meg-t i íz togat-  
I van ugyan felefen, igen fzépen tórd- 

meg a’ mosárban onnéc k i v é v é n  , 
mézben , vajban rántsd-meg , és 
ízépen rakd a’ fzitára , Bélés ÍQrmara 
hajtogasd egybe, é^a’ kementzében 
süsd meg, hameg-va azodkivfil,be*4 

, lói láttád, annál jobb ízű lefz. 
c Szilvás Béteí.

TOrd-meg a' Szilvit  azonban a’ 
magvátki há <ván,vagda!d-meg 

fzép aprón , abba b o r s , gyömbér* 
fzegfű : tsinálly téfztát  minta’Las- 
kának, teritsd-el kerekdeden, mint 
a’ tenyered,  a’ Szilvát rakd fellyül, 
más téfztával fedd bé , é s f o n d - b é  
kóröl , hogyki-ne bomollyck, akár 
tzjfrázd meg ,  és mártsd kadótzba,  
tsináüy egynéhányat i l lyent,  vajban 
rántsd-meg, és add-fel.

ták-



> Rák Sajt.

JÓI feleflenfóz Rákot vizbcnsoban; 
és mikorféligre meg-fóne,vcdd-ki : 
fzijald-meg, rakd mosárba,  és törd- 

meg eróííen, azután őnts édes teje t  
belé,  és egynéhány nyers tyukmo- 
nyat-is , ahozképeft a’ mennyi a’ Rák 
keverd-meg jó!, és fzitánfzórd-meg 
a' míg aze kéfzited: egy fazakatská* 
bán légyen forró víz a’ tűznél,  és a’ 
meg-fzört Ráko t tó l t sdabba ,és  ízé- 1 
pén  óízve mégyen;  onné t fzedd-ki a 
roftás kalánnalegy fzitára, nád-méz*’ 
zel, fahajjal rakd-meg jól,  apró fzó- 
lót-is hints kózibe , sózd-meg,  és 
kósd egy tifzta ruhába , nyomtasd- 
meg eróíTen, hogy a’ le ve jól ki-meo- 
nyen,  és midón meg-hál, a* ruhából 

fejtsd-ki, és vagdald*meg hofzfzú* 
k o n m in ta ’két u jjod,  piritsd-meg a ' 
roftélyon;  azonban a’míg sólillycn 
levet  tsinálly n é k i : Bort , mézet 
tégy egy tsuporba,  jól fodord-meg, 
sáfrány, bors, gyómbér beiéi ten-



' geri fz6 1 6 t-is , és fel-ferralv'án, és 
| clmetélt  Rák íajtotc rakd-belé , és 

egyfzer forrald-fel, melegenadd-fel.
Rántott Rák .

A* Rákot  ízokás fzerintfózd-meg 
j ó l , sóban, vízben, onnét ki»vé» 

v é n ,  mint a’ fzijalt Rákot úgy tifz- 
t i t sdmeg, lábair , farkát de reká t ,ke ­
verd tyukmonyba, éslifztbe,  és fór- 

, ró vajban rántsd-meg.
Rák Tejfellel.

A’ Rákot  fzokás fzerint fózd , é6 
t ifztogasd-meg, a’ mint fcllyeb 

m o n d á m , az után rakd egy tsupor* 
b a , tégy téjfelt belé , egynéhány tár­
kony levelé t ,  abba sáfrányt, éssa- 
vá t-meg adván , forrald-fel, és ké t  
három fzekre add fel.

Német Tejes-Étek.

TSinálly téfztát m in ta ’ Lankának 
tyukmonnyal Iiíztel , nyújtó 

favalazaíztalon fzépen nyújtsd el,és 
* darabonként négy fzcgcleteífen mc- 

téid-el, vajban rántsd-meg:azonban



a’ tűznél forró tej légyen, azt meg- 
sáfranyozvkn , a’ rán to ' t  té íztát  e- 
refzd-belé , és midón egy ke\efsé  
meg-surüdik, add-féi5fellyül vajazd- 
meg. Tejfeles Túrói
\ 7 £gy igen fzép lágy T ú r ó t , kit 

▼ ma , vagy tegnap csináltak,mor­
fold egy fazékba, metélly bóven 
gyenge kaprot belé , ó t , vagy hat 
nyers tyukmonyat üfs belé s és ka­
jánnal tórd-ófzve,ez meg-'évén,tólts 
tifzta tejfelt bóven reá;  femmi viz 
nemkell  be lé , t ed d  a’ fzénre, mind 
fzfintelen keverd,  mig felakarod ad­
ni, és mikorarányzod,hoeymeg-fót 
a’ ízénen, tsak ízelt nélkül add-feh 

Mcndola Sáfa.

A Mondolát  forró vízbe hány­
ván hajald-meg igen fzépen , 

mosárban tórd m e g ,  borban áfzta- 
tort  kenyér béllel együtt:  azonban 
más cdéoybc tórj fokhagymát , és 
e tzettel  borral fzürd a’ meg-tórtc 
mondóikra ,egy kevésmézzé l  meg­

édesít-
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édesítvén : forrald*fel, sült alá add- 
f e b  ha só kívántatik, sózd-meg, és 
vidd az aiztalra. Daru Sáfa.

A* Mondolát mind hajaftól tórd- 
meg mosárban , azonban mézes 

borban áíztafs tzipó b é l t ,  vagy ke­
nyere t ,  és abból valamennyire ki-fa- 
ts rván törd kózibe egy kalán méz­
zel , és egy kalán \ ajjal , és rófa víz­
zel együtt verd által a ízitán abba 
tengeri fzó ló t : és fei-forralván sült 
alá hídra add f  i

Foköíos Fánk,

TSinálly kadótzo t  n é k i , mint az 
Alma iánknak , azután egy tifz- 

ta tsupornak a* fenekét lyukafzd- 
m eg ,  mint egy borsó fzem , tifzta 
meleg vaj légyen a’ tóznél ferpcnyó- 
ben : azután tóltsd a’ lyukas fene­
kű fazékba a’ kad ó tzo t ,  a’ mennyit  
meg-akarfz rántani tsorgafs a’ vajba 
a’ tsuporból annyit ,  hogy egéfzen 
vehesd-ki , mikor sütód fzép fodor 
léfzen,  mikor arányzód, hogy meg­

sült,



sült,  vedd-ki roftás kalánnal, ésnád- 
mézeld-mcgfcliyál ,  ésadd-fel.

/  7 élt ser es Fánk. J

EDes tejbe verj bóven tyukmony- n
fejéri t , lifztet* m éze t ,  hogy é- ]

deske légyenkeverd meg igen jó l ,  a
olly sűrű Jégyen mint egyéb kadótz  l
fzokott  lenni, hogy a’ tóltsér fzárán í
által meheflen, só be lé : légyen fór- J<
ró vaj a’ tűznél a’ ferpenyóbe 5 és 1
valami óregetske tóltsért tóits meg, I
és botsksd a’ forró vajba ; midón \
meg-sűlt ,  fzedd cálba, fellyűl nad- t
mézzel trágyázd-meg, és vidyUfel. a

Baratzk Fá?ík.

AZ  igen fzép hafadó Baratzkot J
hámozd-meg fzépen , a’ mag- c

vát kivetvén : kadó tzo t  tsinálván a
tyukmonybólJ ifz tból,savát-is  meg n
adván, mártsd-belé a’ meg-hámozot r
Baratzkot,  rántsd meg fzép ziroífon h
jó melegen add-fel, sáfrányozd*meg í
faragj nád-mézet reá , vidd az afz- b
talra. 1

Birs ' t



Birs-alma Ráfiét om,

ELófzór tsináiiy egy fzép kis ha* 
zatskát sáfrányos téfztábol,  »’

• mint  fzokás , azonban egynéhány
• Birs almát hány a’ tózbe , és midón 
, a’ hajameg-kezdpergelódni j fzedd-

ki hánd hideg vizbe , és a’ hajától 
fzépen meg*tiíztogasd , fellyúl lyu« 
kafzd-meg, a’ magvát mind ízedd- 
k i ,  és tsak úgy egéfzenrakd beléa* 
Páfté tomba: abba vajat , m é z e t , k e ­
vés fzegfiivet, tsináld-bé,  é s a , k e -  
mentzében súsd-meg , és melegen 
add-fel* K 'ítvéiy  Páfietom,

AZ  almát vagy kórtvélyt  tedd egy 
fazékba, és vízben forrald-fel 

cgyízer jól , v edd -k i , t iíztitsd-meg 
a’ hajá tó l , és ts k úgy egéfzen tedd 
más fazékba, tolts veres bort r e á ,  
nád mézet,  vagy egyéb mézet,  és fa­
héjjal, fzegfúvel fpékeld-meg: ezek  
így lévén ,  fózd meg jól, és téfztá- 
bói Páffétomot H n á ív án ,  rakd be­
l é ,  tsináld-bé fellyöl, és a’kemen- 
izében süsd -m eg ,’sadd-fel,
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/  Tyukmonj Sajt. ■

EDes tejbe verj tyukmonyat,  ha- rí 
bard-meg eröflen , sózd-meg , h 

nád-m éze t ,  apró fz6161 vefs btlé , 
tedd  fzénre,  kevergesdfodró-íaval, ij 
mind addig á  mig m?g*förádik , tű- c
ródz ik i  azt ofztán fzedd-ki, kósd | * 
egy ruhába, nyomtá^d-meg fellyöl, 
hogy a’ favója ki mennyen: az ol- 
lyan léfzen mint egy kis fajtotska , 
azt vedd-ki a’ ruhából metéld-el  
mint a’ k é t  újod , ízép piroílan pi­
rítsd meg a’ roftélyon , tsinálly oi- 
lyan Téjfeles levet n é k i , és tálba 
rakván, óntsd-meg a’ Tejfellel.

Szilvás Tzipó.

MO sd  meg az afzfzú Szilvát , 's 
íózd-ineg a’ magvát ki*hány- 

ván vágd meg-jól a’ vágó kétTel, ab­
ba fzegfö , gyömbér; azonban fzel- 
delly tz ipót igen fzép lapoíTan, vé­
konyon ízeltenként akár kenyeret  , 
és a’Szilva töltelékjét kend reá , az­
on fellyöl egy ízel te t ,  megint töl-

telé-
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1 teleket : ez így lévén egynéhány 
- ’ redddei ’ a 'k é t  végit tzóvekeld-bé ,
, hogy ki-ne bomollyék , és kadótz- 
, f bamár togatvnn, vajban ráotsd-meg 

igen jól, onnét ki ízed v é n , metéld- 
el kerefztul , lapoílan, hoízfzukon ,

! tnint két  újnyira, és tálba rakvan , 
nád-mézzel trágvázd-meg, vidd az 
aíztalra. Ez majd ollvan mint az 
Oílya bélés,  kevés kúlómbség va­
gyon benne.

M m a Kdfa.

SZépen meg-hámozván az A lm át , 
metéld.el darabonként, és tsu- 

porban lei-tévén,vízzel,és egykevés 
Vajjal fózd-meg jól: azután verj há­
rom, vagy négy tyukmonyatbe lé ,  és 
igen jó! tórd-meg a’ kalánnal, hogy 
darabos ne légyen , egy fél kalán tó ­
rótt fa héjat , egy kalán nád-mézet,  
v gy egyéb mézet belé,  hogy jó é- 
des légyen, egy kevés rófa vizet-is a ’ 
ízagáér t : és ezeket jól meg-torvén, 

«  azonban ha ezuít tálad nints , egy 
I  F mázas



WO Sz.akáts Könyvvel*
— — ,--------- ;------------ -------------------- f f ;
mázas tálat vajjal meg-kenvén, tedd 
abba az Alma kásá t ,  és mind alól L 
fcilyól ízenet kel!reá rakn i : és mi­
dón o t t  fzépen meg-pirúl , a’ fedójéí' 
le tévén , fellyfil nád*mézzel trái 
gyázd-meg, és vidd az afzt-ira.

Ha pedig más k;’ppen akarod a2 
Alma kasát fózni,lásd»meg/i?/, 90.

Tálban Jö tt Sem<je háfa.

YÉgy egy marok Sem'yt kásá t)  
édes téjbeníózd-megkeményen 

jó órsgenazután a’fazékból kivé vén, 
teddd egy mázas tserép tá lba ,  arra 
írós vajat ,  egynéhány tyukm onya t , 
úgy annyira > hogy meg-higúlíyon 
tó lle ,  arra nád-mézet ,  vagy egyéb 
m éze t ,  rófa vizet ,  úgy hogy édeísé- , 
g e t ’s jó fzagot-is adgyon n é k i ; ezek 
egyótt  lévén, tsak úgy hidegen igen 
jól meg-keli tórni a kalánnal, mind 
addig, a’ míg fel-puffad j ó l : azonban 
egy mázas tálat vajjal meg-kell ke^" , 
ni j ó l , és abba rakván , tedd bé a* 
meleg kementzébe  , hadd sullyón-

meg* (



meg;  ésmikormeg-pirú l , vedd-ki, 
nád-mézzel trágyázd-meg, ’s vidd- 
fel.  ̂ Alondola Kiodor.
VTÉgy fél marok Mondolát ,  azt  

▼ hánd forró vizbe , onnét ki-vé* 
v é n ,  vond le fzépena’haját , és meg- 
t i íz togatván, mosárban törd-meg , 
néha  néha egy tsep rófa vizet  tsep» 
pents  belé,  hogy olajja necrefzked- 
gyék , jól meg tó rv é n , tedd  egy tál­
ba , ahoz nád-mézet,  rófa v ize t ,  az­
onban fejér tzipó belet áfztafs édes 
téjben, azt ki vévén , jól fatsard-ki 
belóle a’ tejet , tedd a’ mondolához , 
öfs vagy bárom tyukmonyac-is belé ; 
ezeket jól tórd-egybe , hogy egy* 
kevéfsé keményctske légyen , és a* 
tűznél egy mázas tsuporban forrjon 
edes téj, és kalánna! hánd abba-* mi- 
d 5 n meg-fó , rakd tálba,  é sa ’levéc 
óncsd reá ;  de arra vigyázz ,  hogy 

n nem kel! igen fokáig fózni*, és téj- 
be-is nád-mézet,  és egy tsep rófa v i­
zet  botsáís,  hogy édes,  és jó fzagú 
legyen. F z  Tiírós



Túrós Bélés,

AZ  alutt Te je t  tedd a* tűzhöz , 
hadd mennyen egybe, az után 

fzűrd egy fzitára, és a’ Jkezeddel a’ 
favójác jól nyomagasd-ki,  rakd egy r 
tálba, ésmetélly egy-kevés gyenge 
kaprot belé , jól gyúrd egybe a z o n ­
ban tsinády téfztát néki vízzel, egy 
kevés  é !e fz töve l : azt fzép aprón,  
mint  egy kisded tányér,  elnyújtván, j 
rakd reá a’ Kapros Túró t ,  és más 
téfztáva'  fedd-bé , tedd-bé a * kemen- 
tzébe  e g y e n k é n t ; onnat ki-vévén, > 
melegen mártogasd forró vízbe rakd 
tálba,  és jói vajazd-még, a’ többit 
ba fonlóképpén, és vidd az afztalra ' 
jó melegen.

V í z  leves

TÉgy egy csuporba tifzta vizet  a’ ; 
tűzhöz ,só t  belé, azoncaegy tá l­

ba fzelly kenyér fzdte tt  a’ mennyire 
akarod ,  azt óntsd-meg a’ forró víz­
z e l , éppen teli,  más tállal fedd-bé ; 
azonban egy lábasban pergeily me- ] 

, téltt



té l t t  vereshagymát vajba, és midén 
a’kenyér jól meg-ázott ,  a’vizetfzúrd 
le ró la ,  es fellfil a’ vajas hagymát 
reá rakván vidd az afztalra.

Domika.

E Gy tálba ízelly kenyeret  véko­
nyon ízeltenként egy renddel azt 

mindgyárt túrózd-meg, mégis más 
rend ízeltet ,  megint tú ró t  közibe, 
és mind így a’ míg a’ tál meg-telik: 
azonban légyeD egy fazékba tifzta 
forró víz,  abban só ,  és azzal óntsd- 
m e g a ’ tálba a* Domikát , >jó mele­
gen, más tállal fedd be j ha ei-iízíz^ 
a’vizet ,  megint tólts reá : ez meg­
létén , ha fok vize marad ra jta , fzérd­
le , fellyúl vajazd-meg : Ha pedig
Kalátsból tsinálfz Domikát , annál 
jóbb Iefz. Pép. 1
'Y/’Égy egy tálba igen ízép T ú r ó t ,

* arra énts fzitált lifztet, és a’ k e ­
zeddel jól morsáld-el lifztel egyútt, 
tedd fazékba meleg vízzel , ésfózd- 
meg jól , só t  be lé ,  kotzka ízeltre 

F } add-íei;



114. ^ Szak át s Könyvnek
ár iddel: iiellyu! ha meg-vajazod, láf- 
í a d , annál jobban cfik.

Lyukas Káfa•
F Őzd-meg a’ Kóíes kását vízben r ■, 

scban ízokás fze r in t , cs m ik o r  
meg-főtt add-fel a’ tálban, a’ tál ka­
réjára mind kőről tsináld*ki, és hi- 
d e g éd e s te j e tó n t s  a’kőzep i r e : v idd 
fel* Faláftos Ris-kafa.
X? Gy marok Riskásáttégy édes téj- 

be főzd>meg igen j ó l , ( tsaklé- 
gyen bőven a* téj benne ) és add fel 
a’ tálban , tedd ki , hadd hóüyőn* 
m e g ;  nád-mézzel trágyázd-megj ha-* 
győmbérrehis , IáfTad, és ezudkalán- 
nál egyél benne: igen fzép, és gyen- . 
ge étek. Köles Káfa.

A* Kőles kását  mosd meg tifztfcy 
vizben, és tedd-fel a’ tőzhóz > 

akár vízzel,  akár édes téjje!, és hogy 
m g*íő , egy kevés fzitáltc lifzttel 
tórd-fel*. ezután add fel, vajazd-meg* 

Zab Káfa.

A’ Zabkásá tha fon lóképpen tedd-
feU 1



fel akár v íz z e l , akár t e j j e l , főzd- 
m -g, törd meg. és add-fel , vajazd- 
meg. De leg*jobb ha tejjel fóződ* 

r A” Zab kását pedig úgy tfinállyák, 
Egy nagy uílbe tefznek ké t  vagy há­
rom véka Z a b o t , az őílhőz képeftj 
és o t t  meg-főzik a’ míg a tokja le- 

• kezd  koppadni,  azután meg-fzárafz- 
t y á k a ’ kementzében , és úgy tőrík- 
m ega’Káía tőrőben; mertmás kép- 
pen nem kopad-le a’ héja a béli től:

I igen jó káfa , a ki fzere t i , és ízeric 
. t eh e t i ,  leg-í'óképpen ha el tudgyák 
• R é f z i t e n i r  Édes Téj.

Pir í tott  kenyeret  apríts egy tálba, 
akárpedig  Kalátsot ,  és hidegé*

, des tejet őnts reá ,  vidd azaíztalra:  
t ;  'Aeg-jobb pedig ófzízel a’ té j ,  ésté í-  
, ben , mert  akkor sút őbb. A ’ Bialtéj 
r annál-is jobb, éssfirőbb, a' kinek o!- 
I lyan fejő marhája van<

Azonban ezek is jók.
S Ös T é j , Tejfel , Irős vaj , fellyűl 

nád méz, Bot Sajt, Jungáca, Édes  
F  4. O r d a

L



O r d a ,  Sós O r d a ,  Sajt, T ú r ó ,  U j , j 
édes Sajt téjjel , Téj hidegen.

Ezekkel hol e g y e t , hol mail , 'az  J 
aíztalra fel v ihe tn i ; a’ ki fzereti ehe- 
tik benne. Ordas Léva . •

A' S z é p O r d á t t e d d  felvízben,me* 
téíly egy kevés gyenge kaprot 

belé igen , aprón , és fózd-meg igen 
jó l ,  és egy tálba lapos Pzeltecme­
télvén > őntsdreáaz Ordas levet,  és : 
vidd*fel. Eápofzta vajjal.

Etéld meg fzépen aprón a’ Ká* 
p o fz tk ,  fózd-meg jól,és annak 

idejében morsáÜy valami jó Túró t  
beié, és vagy ké t kalán vajat-is, fózd- 
meg jó l:  egy kevés bort-is bocsáfs 
be lé ,  jobb ízú le íz : és add-fel. Har j 
pedig Túró nints,  tsak vajjal-is jó ,, \ 
vidd az aíztalra.

Bálmos. m {
Q Zép ,  lágy édes Sajtot tégy egy 
* 3  mázas lábasba, ké t  kaíán édes ■/ 
te je t  mellé, azta* túznél fokáig fóz-/ 
zed, miveligeafok fóvéft vár ez , és

ma*

-  -  —  — -----------------



és magától elég zirfa ereTzkedik, az- 
críbao mikor meg-fótc 5 egy, vagy két* 
kalán liízteí cőrd-fei igen jól, és me«» 
gint tedd a’ tűzhöz , ropogtafd-meg7 
és add-íel az alztalra,

Zuppon*
T ? G y  tsuporba hafogafs petrefelyéí 
L j  gyökeret, azt vízben egy kaíán- 
ka írós \  vagy egyéb vajjal fózd-meg: 
azonban vagdally kenyér b é lé t , k é t  
vagy háromtyukmoííyáí,  é$ efefzd- 
fei a' mcg-tött  petreíeiyemmel,  abba 
bors ,  gyömbér,  fzeretsen dió virág, 
fözd-meg, és jó sörun add-fe l: igen 
jó é tek ,  főképpen beteg embernek.

Bodza Fánk,

A* Bodza-fanak a’ virágát, mikor 
gyenge,  fzakafzd le ,  fzcp bök- 

roífon mind fzároftól: azonban egy 
tálba verj ké t  vagy három tyükmo- 
nyat,  és mártogasd abba; az utáű 

őntsd*meg l i fz t te l , é» vájbaa 
ráacsd-m g ,  vidduz 

afztulra.
f  f  Szádja



Sállya Fánk.
O Z e d g y  fzép zóld Sállya levelet,.  
O  mofd-meg vízben, egy tálba két  
vagy három tyúkmonyatkelí  ve rn i , 
és mártogasd abba a’ ízáránál fogva, 
és fejér l ifzt telmeg-hintvérr> vajban 
rántsd-meg*.

N E G Y E D I K  R E S Z E .

Böjti El
Kápofztát Ikrával.

A Sós Kápofztát  elsóben m eg­
kell fózni mint egy félig % 

é s  az. Ik rát- is  elsóben fonnyafzd- 
m e g ,  az után mindeniktól a’ l e v é t  
fzörd-Ie ; de a’ Kápofzta levet tedd  
jó helyre ; azután az Ikrát morfold* 
m e g ,  ésa’KspofztávaLelegyitsdófz- 
v e ,  b o ro ld -m eg ,  sáfrány ozd-m eg, 
és a ’ kápofzta l é v e l , mellyec le-fzur*

, Stl erefzd-iek
Alm&
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*Alma Léif. 
u  Gynéhány , k é t , vagy három őrég 
-£> almátmeg-l%ámozván,vond nyár* 
fatskára, síisd-mtg, és- mikor m eg­
pirul, vond-le f és egy ferpenyóbea 
mézben rántsd*meg, egy tyukmony- 
ni borral együtt ,  onnét rakd tálba , 
tóits mézes bort ,  azzal együtt mely» 1 
ben m eg - rán to t tad  , hogy félig el­
lepje az a l m á t : azonban az almát 
rakd-meg mondoláva l,fpékeldmeg; 
és fzegíüvel hin tezd-meg, ezen tál­
ban ugyan íorrald-fel igen jó l:  az­
onban ízeltenként piríts k e n y e r e t , 
hofzfzúkon metélvén , rakd a’ tál- 
fzélire, és azon kenyeret  ízegfável 
meg-hintezvén, viddazafzcalra.

MoJidola
\  ’ Mondolát  meg-ke!l héjfalni, és 

fzépen m eg- tö rn i  mosárban,, 
nád-mézet-is  h o zzá ,  ollyaprónkeli  
tórni mint a’ lifzt : ha egy fonta’ 
M o n d o la , félfontnád-méz kell hoz­
z á ja ,  és mikor a’ Mondoia tört » ró -  I 

b 6  fa v íz ­



fa vízzel kell óntózni: ezmeg-lévéa 
tedd egy Tépfibe, ( az pedig réz lé­
g yen )  vagy réz tálba, és egy kevéf* 
sé a fzénen jól meg melegítvén, jól 
ófzvekell  verni,mint fzintén a ’Tol-  
lyó fánknak a’ téfztáját,  hogy olly 
kemény légyen: addig gyúrd a’ ke­
zedde l ,  hogy a’ nedvefsége jól-ki- 
tnennyen ;azután egy*kis keményé- 
tóvel,  hogy inkább el ne morsálód- 
g y ék , azután nyűjcsckel: annak után- 
na akár Martzapáncot, akár Mando­
la pere tze t  tíináihaífz beióle , és 
gyenge meleg kemétzéce t é v én k é t  
p <píroskózt, hadd keménykedgyék 
m eg ,  onnét ki-vévén aeld-íel.

Koldus lév.

MEg-fózvén a’ Halatkápofzta íév- 
ben,  vereshagymát jó bóven a- 

prits, olajban ránt;d-meg, egy kevés 
íifzeec hány belé,  és a 'Hal evével 
crefzd-fel T bors, gyömbér ,  sáfrány 
b e l é ,  és lapos ízeltre add-fel: E ío- 
k épenT s íkhoz ,  es Menyhalhoz illik.

l S ! 
T

-   ^
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Negyedik Refze. n t

Eg lév

HAgymát,  almát, aprón meg-keli 
v ág n i , és a’ nyets Halnak a’hé- 

ját le-borotválván , tedd a’ vagdalt­
hoz,  tfak nyerffen,  és ezeke t  mind 
addig kell fózni; m ígeb íó ,  és a’ fzi- 
táa ezeket által-vervén , t i l t sd  a* 
nyershalra, ésiózd-meg^bors, gyöm­
bér ,  sáfrány b e lé : rakd-ki a’ tálba , 
öntsd reá a’ levet ,  és meg-alufzik <> 
mint a’ hideg étek.

A Sös- kápofztác , vagy aprón , 
vagy levelenkéntfe l- tévén, mi­

kor  immár meg-fótt , a’ Tsíkot  ká- 
pofzta lévben fózd-meg , és azt úgy 
k'ella’kápofztaközzé rakni, a' levet 
pedig meg-boríolván, gyómbérez- 

i vén,sáfrány ózván, reá kell önteni.Ha 
pedig ikrával fózód, hafonlóképpen 
kell véle bánni: azonban metélly 
vcreshagymátpcrge’d-meg, Lenmag 
ólajban, és a’ leve vél fel-ereíztvén , 
öntsd.belé;  ha a’ tálban felly ól meg- 
boríolod jláíTad: igen jól efik. Gut*

Säk Váfzonnah
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11% S&akats Konjirne£
Gutta Lev.

Z ú jT su ká tm eg-hám ozván ,  da­
rabonként meté ld-meg,  főzd- 

meg, és hadd*álíyonfél óráig* azutá  
fzokás ízerint moíd-ki a’ sóból, az­
után metélly igen fzép kerekdéden 
ízeltenként v e re sh 3 gymác, és a’ vas 
fazakat m eg i rán y o zv án , hogy bele­
férjen, elsőben a’ fazékba rakj veres­
hagymát fzép renddel,, arra fellyúl 
egy rend Halat : megint egy rend 
hagymát,megint egy rend Halat ,tud­
ni i l l ik  míg a’ fazék meg-telik. Erre 
fellyől tifzta vizet, hogy a’ Halatlep- 
je e l ,  és ménéi íebeííebb tüzbe tehe­
ted ,  o d a t e d d ,  és mindaddig főzd , 
m íg a ’ víznek vagy harmad réfze el­
apad, avagy a* meddig elég lefz , 
hogy a’ hagyma jól meg-fójjőn , az­
után egy itzés tsuporba végy bor t ,  
e tze te t ,  nád-mézet, vagy egyébm é­
z e t ,  egy parányi lifztet a’ három ú- 
jod közzé,  azt jó! meg*habarván , mi­
kor az ember gondoí lya,  hogy az

étke



é tke t  kérik r a’ Hal le vével fel kell 
erefzteni abba a tsuporba, sáfrány, 
bors,fahéj, gyömbér, tz i tromot fzel- 
tenkén t ,  fógét, malofafzólót: és igy 
ezek együtt lévénfózd-meg j ó l , mé» 
zeld-meg, hogy jó édes légyen: mi­
kor  meg-fó- a Halat rakd tá lba , a’ 
levét ontsd reá r és a* meg-fótt hagy» 
spát,  és egyéb tzumóltzot rakd reá 
fellyfil, és nyers tz i t romot- is , ha a- 
karfz , fellyul Ezekenként, és ezeket 
fahéjjal , és nád-mézzel trágyázd- 
meg ,  és vigyék az afzcalra.

Szíja it Rák,

A’Rákotfözd-meg sós vízben tifz- 
t itsd-meg a' hajától , tedd egy 

tsuporba,  és metélly tárkonyt beiéi  
ne igen aprón: annak uránná a ' h a ­
ját tórd-meg mennél jobban mosár- 
ban ; azonban végy v ize t ,  és veís 
kenyérdaraboi;at b e l é , és borralfel- 
kevervén , fzitán verd-ált^l,  egy ke­
vés etzetet-is  b t  l é , tzi tromot ízel­
tenként,  hagymát tzi ;:om vizet ,  ( ha

egyik
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egyik fints, az nélköl-is jó lefz ) ezt 
a’ íeve*- tóltsd a’ tifzt itott Rákra ,  
borfot ,  sáfrányt, fzeretsen-dió virá­
go t  b e lé , ezzel fózd-meg, és mikor 
meg-fó, add-fel.

Lengyel Czibre.

BOrba tzipót keli tenni,  és mikor 
jól meg-fó,ízitán verd-által, tégy 

ofztán abba mézet,  úgy-hogymeg-  
érezzék ; bors , gyómbér, sáfrány: 
forrald-fel, és kotzka ízeltre add,fel* 

Kor tv  éh fő ve

HÁnd a’ túzbe a Kcrtvélyt , a’ 
míg a’ haja meg-kezd égni,és ki- 

v é v én ,  hánd hideg v’z; e , dőrgóíd 
a’ kezeddel, és ízépen meg-ti'ztithar 
tód  : az után mecéld négy darabra* 
és borral tedckfel, fózd-meg , bors , 
gyómbér,  fzeg-fuvet,mézetbclé:  és 
vagy ké t lapos  fzeltre add-fel.

Saláta .

A’Turbolyát, vagy Tzikóriát,  vagy 
egyéb ü tn i  balátác, ízédd-meg 

motd meg jó l , és egy tálban ,ó ecze-
cet



t e t , ’s }b fa-olajt jól óf/ve habarván, 
tsak hidegen óntsd reá, fellyól nád- 
mézeld*m<?g. Torsa Saláta.

M ikor a nagy Lapunak,  akar pe­
dig a’ kerti Salátának a’ k ó ró ­

ja gyenge; fzed*meg, hantsd-meg 
a’ hajától, és sós meleg vízzel óntsd- 
meg, hogy vonnya-ki a’ vad í z é t : 
az után meleg etzetcel hamaréb vol­
táé r t ,  kaporral sózd-bé,  és mihelyt 
meg'húlt,  mindgyárt jo.

Némellyekkováfzízal  favanittyák 
m eg ,  de késóbre érik-meg, és a* 
leve-is suró leíz , nem léízcn ollyan 
jó. Ugor ka Saláta.

HÁmozd-meg a’ nyers l l g o r k a t ,
kereken metéld-fel, rakd tálba} ; 

sózd meg jól, és rázogasd-roeg : az
után fzurd-!e a’ sós v i z é t , terj fok­
hagymát etzetrel , boríTal, tfak hide­
gen erefzd fel , és óntsd a’ fel-me­
tél t  Ugorkára,  jó e tek: egy kevés  

fa-olajt keil belé tenni, és vidd 
az afztalra.

^  Misku-

—



M iskulántzia Saláta.

IGen fzép gyermekded Salátát, SáF~ 
lyalevelet;  Fodorménta levelet* 

Pujpunellá t ,  Borrágót, Petrefelyern 
l e v e l e t* Turboíyác,  Tárkony,  Kö­
mény levelet,* és a’ mi fúvekhozzá 
i l lenekj és min táz  egyéb fa lá tá t , jó  
b o r e t z e t t e í ,  sós fa-olajjal, öntsd- 
m eg ,  és felljól a* Borrágó virággal 
hintsd-bé : jo tifzta Saláta, a’ki fze- 
ré t i ,  ha akarod felíyúl nád-mézzel 
trágyázd-meg.

Mondola L h *

A1 Mondolát  forrald-íel tifzta víz* 
ben, é s a ’hajátle tifzt itván,mo- 

sárban tő rd -m eg , fejér kenyér béllel 
együt t ,  verd áltál a’fzitán tifzta víz­
zel fzépenerefzd fel ,nád-mézet,sót  
belé,rófa vizet ,  forrald-fe!,ésmikor 
sölt alá fel-adod, fzeretsen dió yahfa- 
héjjal hintsd*megí ha pedig Böjt- 
siap, lapos fzeltre , óntsd reá , és a* 

sült Halat hídra tévén ,
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Bot L ev♦
Orc, vizet ,mézet forrally fe^vefí  

malofa fzólót belé , tengeri fz6~ 
l ó t , akkrvajat ,és akár Fa olajt, bors,, 
sáfrány , gyómbér: lapos ízeltre , 
vagy kotzka ízeltre add-fel ; ha 
tyukmonnyal,  lifztel meg- sűríted ,  
majd ollyan mind a’ Sufa, és mint aa 
sült halat hídra tévén ,  add-fel.

Kendermag Czibre>

A’ Kender-magot moíd-meg viz-i 
b e n ,  vagy fózd-meg, ez míg ki 

túrázik,  egynéhány levét  fzúrd-le : 
az után mosárban fejér kenyér béllel 
tórd-meg j ó l , és meleg tifzta vízzel 
erefzd-fel.  tólts e t z e te tb e le ,  hogy 
favanyú légyen > egy egéfz veres­
hagymát azé r t , sózd-meg,  és add- 
felkotzka ízeltre,

Némellyek tfak fzárazon tórik- 
meg a magot,  de úgy majd portzo- 
góífoneíikj  mert  poros lefz: láííad 

t e ,  a’ mint íz e re ted ,  úgy
tfinályad.

Ikrát

É



Ikrát főzni,

FOrrald-fel a’ Hal ikrát, vízben, só­
dban 9 azt a’ levet fzTird-ie , rakd 

apróra,  tedd-felifmét , éssózd-meg 
jól, azután pergelly lifztec, akar vaj- 
bán , akar olajban, bors, gyómbér be­
lé : vidd az aíztalra.

Nyers Kápofzta Saláta. •
Etéld-meg igen fzépen aprón a’

nyers K ápofz tá t , és jól fon- 
nyafzd meg meleg vizbsn, a z u tá n  
fa tsard 'k i , és csiüáily etzetetfzalon- 
náva),  vagy fa-olajjal, mint ízintén 
egyéb Salátának, íó zd-m eg , óntsd 
r c a , és add-fel. Némellyek nem 
fonnyafzttyák-meg, hanem tfak meg­
sózzák ,  úgyóntik-meg forró etzec- j 
te l ;  úgy-isjó.

A’Borsót fózd-raeg jól vízben egy 
darab kenyérrel ,  és fzc'p véko ­

nyon petrefelyem gyókérrel egyótt; 
de a’ petrefe’yem gyökeret  ófzve 
kófd,  hogy el-ne fzélyedgyen , egy­

kevés

Borsó Leves.



kevés vereshagymát-is metélly belé, 
az után a’ borsót kenyeret ,  hagy* 
mát verd-ákal a’ fz itán , és a’ maga 
levéve! erefzd-fel, és a’ petrefelyem 
gyökeret  is tedd belé ,  gyöm bér t ,  
egynéhány sállya leveletskét-is me- 
tél!y , és lapos ízeltre a d-íel , fellyúl 
olajjal hintsd-meg: vidd az aíztaíra.

'Váróit Rák .

A’ R ákot  mcg-fózvcn sóban, víz* 
ben önts bort reá ,  le-fzurvénaz 

első levét,  fa-olajatbel petrefelyem 
levelet metélve,  bors, egy kis mézet- 
i s , ha akarfz, és úgy melegen fedd* 
bé jól, hadd pár!ódgyék-meg , ha 
egyfzer fel f rrafztod ezekkel,mé,g 
annál jobb lefz.

Korpa Czilre.

A* Koreából igen jól fzitáld-ki a* 
l i ízte t ,  azonban végy jó fava- 

nyú kováíz t ,  és azt meleg vízzel 
öntsd meg,  rontsd-meg jól benne , 
mintegy három , vagy négy itze me­
legvízben, a’mint a’ kezed  el álhat-

ty a ,



ty a ,  azután óntsd-kózibe a’ korpát, 
és azt is kcverd-meg jól,  hogy olly 
kemény légyen, mint a’ kenyérnek 
való téfzta , egy tseberbe teheted: 
ez így lévén , tegyed jó meleg hely­
re ,  hogy magában nrg-poshaflgyon, 
harmadnapig jól tfiná!d-bé az edény­
be f az után gyenge msbg vizet ké- * 
fzitvén, óntsd reá a’ ko rpára ,  ke- 
verd-el jól , és azt fzúrd á'tal a’ fzi* 
tán,* a’ kezeddel nyomogafd ki a* 
k o rp á t ,  és tifzta edénybe ízúrvén, 
mikor meg-fzáll, fózhetfz benne, és 
a / t a ’ korpát vefd-el mert  nem léfzé 
jó máfzor : és mikor fózni akarod , 
akár egy marok Kóleskását  veísbe­
lé , éskotzka  fzeltrs add*íel, o ’ajozd- 
meg i akár pedig tfak a’ tálban mikor ; 
fel adod , tormázd-meg. *

Borsót fázn i,

TSínálly erós l ú g o t ,  úgy hogy: 
tégy egy fazékba h am vat ,  azt 

jól forrald-fel, azután vedd-ki, Ónts 
ogy kevés hideg vizet belé, és mind-

gyárt



ryárt meg-í?ál , azt fzűrd-!e , és a* 
iorsút meg ereíztvén a’ fzitán fózd- 
neg benne, mig/ a’ haja le-kezd köp- 
3adni: az után ezt a’ lúgot fzúrd-fe 
i* Borsóról, és hideg vízben dórgóld 
t’ kezeddel, míg a’ haja le fuhad: 
íz meg-lévén, vízzel tedd*íel, fúzd- 
neg ,  éstórd-meg: és mikorfd-adod, 
jerge'iy kotzka módon vajban, méz­
ben k e n y e r e t , Böjt nap pedig o'aj- 
ban , és add-fel ; akár pediglen tsak 
olajozd-meg, úgy-is jó lcfz* 

ügorkái Tólre Sózni.

SZedgy k&zép fzerú Ugorkát tifz- 
togafd-meg; de meg ne hafogafd, 

fe a’ végeit el-ne metéld , és vala- 
menyire hadd fzivárkodgyék a* vize: 
az után rakd edénybe kaporra! elegy, 
és jó sós meleg etzettel óntsd meg 
mint a’ kápofztát ,  és néhan  hafor- 
•gasd-meg. Ha pedig hamar akaríz 
b nn* enni,  rakd fazékba, tóIts vi­
zet  reá ,  etzetet , t ó t ,  kaprot belé, 
ésa’túzón ío rwld-fe l ,  mihelyt fel-

ío rr



forr , tedd  jeges v izbe,  mindgyárt a 
meg-ér ik ,  és ehetek benne. r

Fenyő gombát fő zn i. a

A’ Szép fenyó gombát tsak tifzto- ^ 
gafá.meg , ha valami gaz va- j, 

gyón rajta > ha pedig meg-mofod-is j( 
hideg vizben , nem art, de ofztan had ^ 
ízáradgyon el a’ vize , és rakd vala- h 
mi edénybe fzéprendde ' ,  és a* fzi- 
nével alá, a* (záraival l e l , és minden M 
rendet jói meg-kel sózni apró so-  ̂
val: és ofztánnvomtasd-mvg maga- 1< 
tói elég vize erefzkedik, azért fern« é 
mi v izetnem ke Ireáónten i ;  és mi- £ 
kor  enni akarfz, benne , ne íózd-meg, 
hanem egy tálatskában fokhagvmás 
etzette! óntsd-nv^» és edd úg) meg, J
m i n t  a* sósugorka t .  fi

Jdnzo tt Káfa. n

FÖzd-mega’ Kását tiízta vizben , p 
sóban , azután midón j’ól meg«*lj 

f ó t t ,  ó n t s d  egy tányérra, vagy fze- b 
lestálba,  hadd h&llyón meg: az után  H 
metéld fzép ízeitekre hofzOan, rakd b

a tálba j



a’ tálba;  azonban egy roftán, vagy 
roftályos kalánon , verj-által benne 
•a tálbéli Kásában jó sűrűn, és t e ­
mérdeken, és ónts diéból tfinált te ­
jet  reá: jómeg-enni.  Ha pedig tdj- 
jei akarod tíinálni, ónts forraJtt, 
de meg'hül t  édes te je t  reá,  és úgy 
hidegen vidd-fel.

A’ Dió tejet  pedig így tíinálhat- 
ni : a1 Dió bé!t meg-tifztogatván , 
mosárbantórd megigen jól,* ésme- 
leg trízta vízzel fzitán verd á l t a l , 
es azutan tóltsd a Kasára, igen jó 
étek , a’ ki ízereti.

Lernst Leves.
A ’ Lentsét  igen fzépen mofd-meg 

d V ké t ,  vagy három vízben , tedd- 
fel vízzel , légyen hó leve ,  azután 
mctélly vereshagymát,  sállyát, vagy 
pedig majoránnát, égykalán íifztet 
'en-mag olajban pergely-meg,óntsd 
bele, forrald-fel jól ve le ,  és lapos 
ízeire add-fel; ha gyömbért  téfz 
belé , láilád.

G Némél-
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Némellyek petrefelyem gyökeret- j 
is tefznek belé, és meg-etzetezik:  te i 
a’ mint fzereted, úgy tfinállyad: és 1 
melegen vidd az aíztalra.

Hal Riskasával,

A* Riskását  meg tifztitván , tedd-  I 
fél petrcíelyem gyökérrel , és r. 

midón meg-fótt jó fzénen, ereízd-fel I 
a’ Hallal, és úgy fózd meg a’ Halat 
benne ; eleven borfot b e lé , fa o la j t , 
és haakarfz ,  fzeretsen-dió virágot- 
is beiéi  de olaj nélkúl-is jo j bors,  
győ/nbér , add-fel *• ízeltet  alaja : 
Posár , Viza illik ez lével.

Olaj Spék.

FŐzd-meg a’ Halat tfak vízben, só­
ban, akár só s ,  akár fris Hal lé­

gyen} de leginkább íris Tsukahoz 1 
illik; azután metélly kotzka ízeltet, 
és pecreíelyem levelet  igen (zep ap­
r ó n ,  és aztrántsd-meg olajban, az­
után tólts jó e tze te t  reá,bors,  gyöm­
bér ,  és a’Halat tálba rakván, ezt  a
levet ontsd |reá fellyúl , egy kevés 

— bort IA
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bort belé az iziért: ha az e tzecigen
í «rós lefz, vizzel kell meg elegyíteni» 
| Vagy borral.
1 /  Tziszerzz-az Bagoly Borsó.
1 A Ztaídjól*meg, és tedd-fel vízzel, 
jl petrefelyem levéllel , gyókér- 
f. Vel-is, ésmetéld-meg,sállyával fózd- 
j tfieg, akár vajban, akár olajban, ( hús 

evó nap ízaloftával, sá’Jyával) ránts* 
ttieg egy kis l i ízt te l . bors, gyömbér, 
belé, egy, vagy k é t  fzeletetskéreadd 
fel Ha illyen borsód nints , a Bab- 
is jó , lóképpen ha óreg a’ Bab.

■dón va’ami fzép Halat akarfz
sucni, vagy Hartsa farkát, vagy 

pedig Vizát, sósd-meg annak rendi- 
fzerint, és ha valami levet akarfz tfí< 
Hálni alkja , vagy dió sását ,  vagy e- 
gyéb levet, hídra t événa ’ Halat, add- 
fel. Lém o nyá val*

A’ Tsnkát,  vagy egyéb Halat meg- 
tifztitván, fózdm eg  állyon egy 

kcvéfsé a’ sóban : azután rakd egy

Sült Hal*



fazékba , tólts tiízra vizetreá,  petre- > 
felyem levelet ,  vagy g yöke re t , kct, \ 
vagy három Lémonyát : főzd-meg l 
ezeke t  együtt ,  azután sórd-le a’ le- f 
v é t ,  és kenyér béllel verd általa 
fzitán aMevét mind Lémonyáí ló l; 
azután a’ Hal mellé megint metély ' 
L ém o n y á t , és a’ Halat azzal a’ lével ' 
erefzd-fel., bcrs ,  gyömbér,  sáfrány^ 1 
ízeretsen dió virág, fa-héj,forrald-fel l 
egyfzer, sózd-megil lendöképpen j ' 
és add fel.

7 hrott Lével Hal.
A * Tsnkát darabold fel , hadd ál- 

lyon egy , vagy kétórá iga’ só* < 
b á n , azután tiízta vizben fózd meg » ! 
más tsuporba tégy v e r e s h a g y m á t , ,  i 
petrefe lyemgyökeret ,  kenyérbélet j  i 
egykevés  petrefelyem gyökeretöíz- ; 
ve kell kötni, hogy vehesd-ki belő- i 
le • azután hogy ezek meg-fónek az 
öfzve kötö tt  petrefelymet vedd-ki , 
és a’ többit fzitán verd által a’ 'évé* • 
vei  e g y ü t t ,  és azután1 abban az által |

vert
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e- Vert lévben forrald-fel a* Halat , a* 

petrefelymettedd-beléibors,  gyóm- 
:g bér , sáfrány, fzeretsen dió virágot, 
e- és jó melegen add-fel. 
a* 7 sukát tsuka Lével.
I i Inek utánna a’ tsukát meg-föz- 
Jy I t X  ted sós vízben,fzórd-lea’levét ,  
el és abba tégy egy kis etzete ti  o l a j , 

bors, gyömbér,  forrald-fel, és a’tál­
ba a’ Tsukára öntsd reá add-fel: 
egyéb Halat-is fÖzhetfz illyen lével.

Olajos Domika. 
\ 7 £gybort  vízzel elegy, mézet,fa- 

1' * olajat, apró tengeri í zó ló t ; ez- 
’r  eket jól fózd-meg, azonban ránts 
» metélt  vereshagymát fa-olajban egy 

tálban lapos fzelt lévén , azt  óntsd- 
meg sós vízzel, más tállal fedd-bé,  
azután a’ rántott  veres-hagymát 
töltsd reá;

Kozák IJ v e l  
j T T A  Pifztrangot, vagy egyebet a- 
'  1  karfz illyen lével fózni: kenyér
d bélét , mctéitalmát,  hagymát rántsd- 

G l  meg



1
meg olajban , és mikor a Hal 
tedd-belé és melegen add-fel.

Zöld Lével\
T Edd-fel a* Halat tifzta vízben , ^ 

egy marok petrefelyem levéllel» 
sózd*meg, azután vedd-Ki a’ petre- 
f e lv e m  levelet  , és moskrban törd-  ̂
m eg ,  verd-ál tál a’ fzitán a’ maga le- ] 
v é v e l , tö l tsd  a’ Halra , forrald-fel > y 
s ó ,  bors, gyömbér belé : add-fel. j

Borfos Szilva.  ̂ ,

AZ afzfzú Szilvát mosd-meg fzé- , 
p e n ,  fzörd le a’ levét ,  egy kis 

mézesvizzel  öntsd-meg, és boríold«» 
meg, igen jó Böjt nap collati okán.

Etzetes Tzibre.
F Orraly egy fazékban tifzta v i z e t , 

azonban egy csuporban fodorj 
liíztet  e tzette l  a’ mennyire akarfz 
tfinálni, és a’ frrró v izzd  erefzd-fel y 
egy ágatska Tsombordot-is tégy-be- 
Ié,  abba bors ,  gyömbér,  ha sáfrányt 
téfz b e l é , láífad, és meg-sózváo, mi* 
kor  fel-akarod adni, a’ Tsombordot

vedd-



7? Vedd-ki, és kotzka fzeltre add-fcl. 
0> Némellyek egy , vagy két tyukrno- 

nyat is törnek az et»etbe , ha úgy a- 
karod , láíTad a* mint fzere ted , ahoz 

*1 képeí la  mia t  bójcölni akarfz.

H al fekete Lével. 
el  T7 Nnek a ’ kéfzitéfe ollyan formát 
P XL vagyon , mint oda fel meg*Írtam 
* föl. 18. A‘ vagy Posárc,  vagy egyéb 

Halat akarfz így fózni, így bán nyál 
vé le :  A’ Halat t i fz t i t sd-meg,ha új,

* sózd-bé,  hadd állyon sóban, míg a*
! levét  kéfzited,  azonban fzép v é k o ­

nyon piríts kenyeret  jó feke tén , azt 
hánd vízbe , hogy vonnya ki a per­
gelt fzagát,ormát ki-véven, tedd egy 

•j t suporb» , abba v i z e t , b o r t , e tze te t ,
\ fÖzd-megjó l ,  fzitán verd-által jó- 

5j súrön , és almát metélvén , és hagy- 
Í  mát, mézben rántsd meg, egy kevés  

tórt t  Dió béllel együt t ,  és a Halat 
fzépen ki-mofván , tedd fel véle , 
fózd-megjol a mint illik? abba bors, 

G 4 gyóm-



gyómbér; fzeg-fó ,só ,m éz ,  hogy jő bo 
édes légyen, és jó melegen add-feh ba 

, Zuppon Lév. vi

A Halat tifzta vízben sóban jól 
főz-d meg,azutánmetélly  veres- T 

hagymát belé,  azután petz-olajban I  
pergely lifztet, erefzd-fel a’ Hal le- p 
v é v e l , ctzet ,  bors ,  gyómbér belé* s 
lapos ízeltre add-fel. y

T ifzta  Borjfa/. 1
TC' Gy tsuporba hafogaís fzép véko-  1 
~  nyon pecrefelyem gyökeret ,me- 1 
tély vereshagymát bóven, tedd-fel \ 
v ízben , jólfözd-meg: azonban tedd 
belé a* Halat ,  fózdmeg b e n n e : az» 
után fa olajban pergely egy kis fifz- 
t é t ,  töltsd r e á ;  abba bors» gyóm» [ 
bér,  fzeretsen dió virág,  és a’ savát l 
meg-adván , lapos ízeltre add-íel. \

F Bors-porral.
Okhagymát törj meg , azonban* 

kenyeret  kotzka módgyára y 
rántsd-meg olajban, és etzettel  fok* 
hagymával óízve kevervén , méz ,

bors,



mm

jó bors 1 gyömbér, forrald*fel, és a tal- 
sh torna’ sült Halat ö n t s d - m e g .v é l e j ^ - * * "  

vidd-fcL 
Sí ^ V izá t viza  Lével*
s- T T A  sós vizát akarfz így kéfziteniV 
n r l  vonta(d-meg hideg vízzel,  ha 
> pedig új vizád vagyon, metéld-fel' , 
t  sózd m eg ,  haddállyorr sóban egy- 

kevcísé : azonban borban fejér ke-* 
nyerettT>eg*fözvén,fzitán verd-által,

-  tedd-fcl a’ H a la t , főzd-meg jól , ab­
ba bors,  gyömbér , sáfrány, méz, és 

í favátmeg adván, fözd-megjól, és jó '
‘ melegen add-H.

Somért sók Gomba fóveí

EGy tsuporba tégy Riskását , me^ 
telte petrefelymat levéllel e- 

gyútt ,  fözd-meg : ez meg-lévén , .
1 a’ Gombát mosd-meg, és tóltsd'*meg 

véle , és a’ l e \ e tó n t sd  a’ G om bara>' 
abba petrelelyem le v e le t , fózd-megT 
jól; b o r s , gyömbér belé etze:et-i$>* 
és favát nr.g*adván, jó melegen add*' 
feli?- *

G y /  Bori*-



  Borított Lév*
T r i k o t  fzoktak illyen lével fózni r 

noha egyéb Ha'hoz.is hozzá 
i l l ik, a' mint az idó hozza. A* Tsí- 
ko iözd-meg kápofzta lévben , v e ­
reshagymával együt t ,  más tsuporba 
metély petrefelyem gyökeret ,  kotz-r 
ka m o d o n , tsak kerefztú!, levelet-is- 
mefs hozzá,  és vizzel tedd-fel,főzd- 
meg Jól, és midőn fel akarod a d n i , 
a ’ petrefelyemról a’ levet fzörd-le , 
cs tölts a’ T^ík levból reá,  abba fa­
olaj, bors, gyömbér,  a’T s ík o ta ’tál­
ba rakván, a’ petreíelymes fa olajat 
borítsd reá, más tállalfedd-bé, vidd 
az afztalra.

Káfct Olajjal.

A’Ká.át  me g-főzvén, egy kis l ífzt-  I 
tel tórd-íel; ésfel adván , fe'iyul 

olajozd-meg, só a* mennyirekiván- 
tatik, adafsék. neki. Némellyek a* ' ' 
Kását kápoízta lévbenfózik>. te Iá f-  
íad sl mint fzereted..

Lent se.



—

Lent se Olajjal.

FÓzd-mcga’ Lentséc,,  metélte v e -
reshagymát tégy belé , * ' k ° r

í- meg-fótt,  egy kevéslifztteltórd-lel  ,< 
e- és rn’kor fel-adod, -kenyere tko tzka
)2 módon rántsd-megpetz  olajban, es 
e-i azzal f e l l y u l  trágyázd-ineg.-
j S .  Borsó Laskdvah
[• qpÉdd-fe lv izze la  Borsót, és mikor

1  jól meg-fótr .  a'ízitán verd általi 
azoban tíinálly Laskát téfz^abol,  a 

! mint  fzokás ófzve fogdosvan, fzép
vékonyon metéld-meg , és a Borso«'

: val ereízd-fel, tedd a’ tűzhöz , íózd-
[. m eg ,  sózd m e g ,  és mikor fel-akaróid

adni ,  pergely kenyeret  kotzka m ó­
dón petz oiajban , és' 'vidd az afztal- 

• I ra:- De arra kel! v igyázni, hogy íe
igen h í g , fe igen kemény ne légyen; 
hanem tsak mint a’ tejes Laskat 
fzoktak fózni , ne lécyen fok ifzt
ben n e ,  hanem a ’ Borsó légy en tö b b 1
benne y Laska ne  igen fok .* jó étek** *
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 ̂ f Kápofztds Bélés.
A * Sós kápofztát metéld-meg igen; 

■* fzcp aprón, és olajban meg-ránt- 
van,  vagdalt vereshagymával egy­
ütt  tó!tsd-m g â  Béléit-vél ó, és a’ke- 
mentzebensösd  megj de a kemen- 
tzeból ki vévén mártsd forró vizbe 
és olajjal óntózd-meg: a’ tc'fztác. 
pedig vjzzel , és egy kis élcfztó veli 
tf ínáld/igenjó puhán.

Hagyma ■ Rántvay 
A  ’ Vereshagymát tifztogasd-meg.-, 

+ tfak egéfzen , éfc tíak afléle kö­
zép rend6 vereshagymát.meg-tifzco*- 
ga tvan , a’kés hegyivel fzúrd-meg a’ 
te te jé t  Kere ízt formára, heg y in k hbb> 
meg-járja a' leve, és tedd-fcl vízben, 
sóban , és mikor fel-forr, és egy ki« 
tí inr^ég lágyul, mindgyárt vedd«ki 
ízúrd-1 a vizet r ó l a é s  egyporíoló- 
ba h án d lojró vajba, rántsd meg /ó l ; 
hints egy kevés 'sót ,  ha fzökségreá, 
és fellyűl meg-boríolván, viddazafzr 
ealra ; igen jó , és gyenge étek.

Ha.;



H a p e d i g f a - o l a j b a n ,  v a g y  l e n - m a g  

o l a j b a n  r á n t o d ,  ú g y i s  i g e n  jó j láí- 
f a d  a ’ m i n t n é k e d  t e t f z i k ,  ú g y  t í i t t i U “ j 

lyad. Knpofzlalev Tzibre;
TT"Ápofzta levet tégy a’tö z h ó z , ha 

igensós, vízzel elegyitsd^meg 
és egy tsuporbanhideg /vízben egy^- 
kalánnal lifztet habarván ereízd-fei: 
a forró Kápofzta l év e l , íodord-meg- 
jól abban: légyen bors , ,  és kotzKa 
íze tre add fel, Lónje.

TSinálly pere tzet ,  és azt el-tórdel- 
vén,  áztasdmézes vízben,onan 

ki*vévén rakd tálba, és a’mézes viz- 
ból-is tólts reá, és tórótt  mákkal fel- 
lyu l , éskózben h i n t s d - ó s  viddl 
az afztalra: Ha pedig eztiyáköztati  - 
ni akarod, a ’ Peretz helyében tfinály 
golyóbifokot kenyérnek^aió  téfztá«* 
b ó l , és a’kementzében meg-sötVén* 
hafonlóképpen mézes  vízben áztaíd> 
meg, és mákozd-meg,$ jó é tek .  

hú fa 4

TSinálly t é f z t á t , és a’ nyújtó-fával 
G  7, nyújsd.



nyújsd-el jó vaftagotskáo , akár a7 t 
J^ementzében, akár a’ fzénen süsd- ; 
meg? de jobb a’ kementzében sőt-' 
n j mertamúgy rajta marad az égett  
fzaga'  ez meg-lévén, tórdeld-ei, és 
egy fazékba vízben fózd-meg, sózd« 
meg , és jól meg-olajozván, mele*- 
gen add-íeK Ha pedig tetfzik , 1 6 « 
nye módgyára áztasd meleg vizben9 
rakd tálba , jói mákozd-meg, ú g y -  | 
is jó étek,

Sós F iz .
H A kinek" olly fogadáfa vagyon , 

hogy tíak kenyérrel ,  vízzel ar- 
karná magát fanyargatni, így-i' meg­
lehet ; Metéllyenkenyérhói korzka 
fzeltet ,,  és azt*is forró vízzel óntse— , 
meg ,  a’ vizet  elsőben meg-só/ván,és 
Kalánnal Tzibre módgyára ehet;k* 1 
benne.  Seres Kenyér.
T Égy Sert fazékba , abba mézet,  

a’ mézzel jól melegitsd-meg ,, 
borfold-meg, ,  és piritotc kenyeret-

tálba;



} tálba aprítván , óncsd reá ,, vidd az 
I afztalra.. Olajos Lév.

A’ Halat t dd fel kápoízta ié vben9, 
és fóz:l-meg benne , ha a’ ká* 

pofzta.lév igen s ó s , vizze! clegyitsd- 
meg : azonban petz-olajban ránts 
vereshagymát , egy kalánka lifzttel 
elegy, és a* Hal levével erefzd-fel, 
bors , gyómbér.’és lapos íze l t readd-  

, fel. V iza  Ikra,.

A* Nyers Viza Ikrát vagdald-meg. 
igen jól ».vízben ázzotc kenyér­

rel e g y ü t t ,  azonban tedd egy tsu- 
porba forró vízben , fözd-meg, és 
mivel-hogy az egybe f u t , tíak úgy e -  
géfzen tedd egy tá lba» fellyél hideg 
ctzette l  óntsd.meg, vidd az aíztal- 
ra. Némellyek egy kevés veres- 
hagymá'-is vágnak köz ib e : láífadte­
ái mlnt-fzereted.

Uj Kapo/ztái

A* Szép új tejes Kápofztát meg? 
tifztcgatván , halogasd-meg, 

tedd egy öltbe, meleg vízben fon-
nyaízd?



j m
v t f T  S z a k á t  s  K onJV ffek j,-

nyafzd«meg3 onnétk i  fzedvénjtedd* 
fel vizzel , tózd^megjól, mikor meg- 
fó, vagy e tze t te l , vagy bor-kóve 1 ía- 
vanyitsd-meg, olajozd-meg jó l , és 
melegen add-tel.

E ’ K Ö N Y V H Ö Z

Adattatnak; más egynéhány  

Étkek kéfzitésének módgyai, .  

Rak Teb éli- bús L  évben. ■

Aí * Rákot  meg-kell elófzór vízben 
v  fózni , le-kell a’ vizet tólteni 

róla :  azután az apró lábait el-kell 
f z e d n i , és nagy lábainak kitfin- 
nyt e 5 azokat az apró lábakat ofztán 
meg'-kell tórni apró lábakkal együtt ,  
a’ Tehén hús levre bort kell tólVnf, 
minckneílólofzcáaa fzitán által keÜ

Í2Órni, ,



feurn i, abba a’ lévbe kell vetni írós 
vajat j pe trefe lymet, fzeretsen-dio 
virágot , gyömbért , és boríot f  
rímét a’ tözhóz kell tenni , hogy 
forrjon.* és mikor annak ideje,  fel­
keli adni.

Tyúk-fi TzipSban-va/o.

A’ Tyúk-fiat Tehén hús 'évben fel­
keli tűnni, egy-kis írós vajat-is 

I kell belé tenni , tzrtrom lével meg- 
! favanyitaai , fzeretsen-dió v i r á g o t , 

boríot , gyömbért i llendóképpcnhe- 
lé vetni ,  az igen fzép tzipónak a’ te ­
tejét kereken ki mctfzen i, és meg­
hámozni ,  és bélit ki-vájván a’ tzipo- 
játvajban meg-kellrántani;  úgy kell 
ofetán a’ Tyúk-fiat belé tenni , é s  

i afetalhoz vinni.
Tyúk f i  Bor-kSben-va/6.

A Tyúk-fiat meg*kell metélni, tiíz- 
ta vízben fel-ktll tenni , m eg­

kell fózni, egy-kis fealonnát kell be­
lé t e n n i : mikor ofetán meg-fó,  m< g« 
kell abárolni, egy-kis kenyér bélet-

is keil.
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is kell belé ve tni ,  egy-kis petrefely- j 
met-is  , fzitán altalkell törni , mikor t 
íel-akarják adni,  akkor keli egy*kis j 
bor-követ beié tenn i ,  a’ mennyivel j
meg-favanyodik, azután úgy k elJfel­
adni. 'Bárány-bél Édes tejjel•

A Bárány-béít igen ízépen tifz- 
tltsd meg,tedd-fel tifztavizben- 

sóbanfózd meg, meg-abáralván, a* 
levét ízurd-le róla , és édes téjjel 
t e d d - e l ,  fózd meg jól a 'm i n t  illik, 
midón meg-fó, egy-kevés vereshagy- 

 ̂ mát aprón meg-meté lvén ,  rántsd*- 
r meg vajban , és töltsd reá : azután 

bo rs , gyömbér , sáfrány b e lé , és mi­
kor fel akarod adni, a’ Bélt metéld— 
el aprónként,  rakd tálba, és a' levet 
töltsd r e á ,  vidd az afztalra ; ha pe ­
dig téjfelt óntefz reá a’ téj helyett, , 
annál jobb lefzen.

Sodor Gyumólfs-léveL

A* Difznó Sodort elsőben forrald- 
fel vízben, és vond-fela’ nyárs­

ra ,, só sd -m eg ,  azonban míg söl ,
levet



levet  így tfinály néki : Bort ,  fejér 
t / ipó  bélét ,  ha borod nints e tze te t  
he lyébe ,  tégy egy fazékba. T e h é n  
hús lével cgyútt  fözd-meg jói ,  mi­
nek-után na meg* ío , verd-altala Zi­
t á n , de a r r a  vigyázz,  hogy le igen 
súru ,  fe igen híg ne légyen : azon­
ban a’ Sódort  a’ nyársról le-vonyvan 
metéld el Czépen darabokra a husat ,  
és hánd abba a' lév£e , fezd-meg jo ; 
midőn lövésében volna,  k o l l o i d - 
meg, hogy ha elég e tze tes ,és  mezes* 
ha k iván ta t ik , ' t öbbet  tehetfz bele,  
ahoz mondolá t ,  és lapoíían metélte,  
és tzilrázott k&rtvélyt, abba bors , 
gyömbér, sáfrány, és jo melegen add- 
fel. Sodor Sz'g-fúves level

ELsöben a’ Sodort vizben forrald* 
m eg ,  onnét ki-vévén, nyárion 

vagy roílclyon sösd-meg s azonban 
tfinálly levet néki a’ mint fzereted \ 
borban köz k e n y e r e t ,  v a g y  jól meg­
pirí tott  kenyeret  mcg-kell jól főzni, 
a* fzitán verd-által ,  abba mez,  bor?*

g y ó m -



gy6mber,fzcg-fő,hogy meg-érezzéky 
malofa fz6I6, m ondo la ,  és a’ húfl: 
le-meté lvén a’ t son t ró l ,  fzép dara­
bokban tedd a' l é v b e , vidd az af;*- 
taira. Ha pedig hídra akarod ten- 

Ráfiad: akkor egéfzen keilmarad­
nia Sodornak,  es úgy a’hídra tenni» 

M alatz hidegen,
V f  Eg-tifztirván a’Malazzot,  tedd- 

fe! tiízta vízjel  sóva l , almával, 
es vereshagymával együtt ,  mikor 
irieg-főtt,abárold-me2,és tifztafazék- 
ba rakván, a’ levét fzűrd reá ,  hogy 
Surőcske légyén: abba bors ,  gyöm­
bér,  sarrany, méz, fózd-meg, míg kí­
vántatik azután a’ húsát  rakd tálba , 
és a ’ levét fzfird tálba reá , hgdd alu- 
gyék-meg,légyen anyira a’!eve,hogy 
a husat  lep/e-ef es midőn meg-a- 
lufzik, metéJy lémonyát, vagy tzitro- 
mot ízeltenként,  modolát ,apró fzó- 
ló t ,  es a Malatz ízajába tégy egy al­
mát, vagy iémonyá-, ha vagyó;és add 
fel az aíztalra.: h aazn in ts ,  úgy is jó*.

Mérnél?



Ném eüy ck m eg-is etz e te zik, h ogy 
favanyú légyen : ’áíTad ce , a’ mint 
fzereced; tfak hogy etzeteíTen nem 
kónyen alufzik-meg.

* Tyúk- Salába.

A’ Tyúkot m eg-m e l lye íz tvén» 
vond-íel a* nyaríra , es fzepen 

sós.d-meg: azonban a míg sül, ^SY“ 
nehány tyukmonyat fóz - meg jő- 
keményen,  hánd hideg vizbe, és tifz- 
t í tsd-meg a’ ha já tó l ; a’ T yúko t  a 
nyársról, ha jó i  meg sült ,  vond l e , 
és ízépen vagdald-íel ,rakd ta tba,  és 
hideg jó bor etzettel  óntsd~meg•• ez 
meg-lévén,* petreíelyem levéllel 
rakd-bé fellyúl > és a’ meg-fótt tyuk­
monyat négy darabra hafogatvan i 
rakd-reá fellyúl:jó é t e k , a  ki fzeretu 

Kémellyek aze tze te tm eg  borfo!-'  
íyák * és úgy óntik reá ,  és fellyűl-is

re te d  , úgy tfinállyad , és add-ten 
Hagynia lével 

TV yÍÉtély ízalonnát,  mint a’Salátára



ízokták metélni, azt pergeld m eg ,  r 
vcresh gymát bóven metély-belé ,] f  
c tze te t  tólts  r e á ,  és egykevés  bort: | a 
bors, gyömbér belé,  és akármi sültet  
fei-metélvén , azt a’levet  óntsd-reá, 
jó melegen vidd-ícl az afztalra. * - 

7  éhén Bél Sp ékkel. 5
Tehén Bél Tejjel
Gőmbotz Tormával 1
fiifzn ó -fó , 7orma melléje.

Ezek kózónségeffek a’ Magyaroknál.

A* Kolbáfzt tedd-fel kapofzta lé c ­
ben egy fazékba , haíogaís pe- 

trefelyem levelet  , és gyökeret  fzép 
Vékonyon melléje,és m egmeté l t  ve- 
resbagymával fózd meg jól:  egy pa­
rányi lífzttel, ha a’ levét  meg-sóríted, 
láíTad ; ha a’ kápoízta lév igen sós 
lenne,vizzel  elégyitsd, bors, gyöm­
bér belé,  és lap os ízeltre add-fel.

Másképpen.

A* Kolbafzt sósd-meg , ízépen Fel- 
J»etéivén,rakd tálbalapos fzelt-

Kolbáfz lévre.

i e ,  és



re ,  és Tehén  bús léve! óntsd-meg: 
fellyül borfold-meg, melegen vidd 
afztalra.

Rántott Kort vélj.

A’ K6rcvélyt tifztogasd-meg fzé- 
pen a’ hajától , fzokás fzerint , 

a’ őzbe hányván , és metéld négy 
darabra, vagy ketté,  és egy porfoló« 

aban , vajban, mézben rántsd*meg,  
vidd az afztalra Ha pedig almát 
akarfz rántani, nem kell meg-hámoz-  
n i ;  hanem vagy egéfzem vagy ke tté  
haíltván, ügy rántsd meg, a’magvác, 
és völgyét elsóten hánd-ki: igen jó 
étek* Ris-káfa Tejben.
A/TEg tifztogatván a’ Ris k á s á t ,  
-f’-T tedd fel édes tejben, és lózd« 

) meg, min*- az egyéb kását :  abba só, 
és mikor fel adod, a’ tálban fellyfií 
gyömbérrel trágyázd-meg.

Rántott kenyér.  ̂ ^  .

EGy tálba öfs kér , vagy^ftfejprn 
tyukm onya t , tórd*meg } ! & ? •  

«nban , fzelly kenyeret  fél ujjo^ni
vafíag-



m

vaílagságára, mártsd a’ tyukmonybí 
és forró vajban rántsd-meg. 

Másképpen.

SZel 'y  vékonyon kenyeret ,  pí 
r i t sd-meg, rakd tálba óntsd-me| 

forró tejjel : azután tyukm onyb í  
mártogatván , rántsd-meg vajban, és 
úgy add-fel, trágyázd-meg.

Kék. Kápofzta.

A* Kék kápofztát  Orjával fzokás 
főzni, jó síroíTon, ésmikormeg 

fó , jól mézeld-meg,  hogy édes lé-í 
g y en ,  és melegen add*fel.

Tyukmony Saláta.

A* Tyukmonyat fózd meg jó óre-i 
gén , hánd hideg vízbe, és fzé-, 

pen  a’ hajától tifztogasd-meg, mesdi 
négy-négy darabra, rakd a' tálba:, 
só ,  bors ,  e t z e t r e á ,  és fellyfil zól&4 
tárkonnyal , petrefélyem levéllelj 
rakd-meg, és vidd-fel.

Más Meg) Sáfa.

A* Megyét fzed-le a’ ízáráról, kétj 
font, vagy kétitze Megyreegy,



i tze v izet ,  vagy bort tó l ts ,  abba jó 
lágyan főzd*meg, ha meg*fó, fzitán 
verd által, és újobbaii a' fzitán által 
vert t  Megyet  fózdm eg  laíTan j de 
igen keverd; hogy meg ne égjen,  ’s 
mind addig kell főzni, a’ míg a* tá­
nyéron meg-ál,  és el nem térül: az­
után tfináld üvegbe. Ha akarod , 
défzkára-is t ehe ted ,  ’sfel-mctélhe- 
t e d ,  borban meg-olvafzhatod.

akarodmézzel-is  főzheted,  a' 
harmada méz légyen. A’ nyers Me­
gyét ki*fatsarhatod , annak-is a* le­
v é t  így főzheted , jobb-is ez, 

jRó/a Ka fa .
U G y  tsuporba k é t  tyukmonyat 

kell ü t n i , abba egy kis rófa vi­
z e t  tőlts , más-fél kalán nád-mézet,  
egy-kis lifzttel jól őfzve kevervén ,  
hogy fe igen h íg ,  fe óreg ne légyen; 
egy íerpenyóbe egy kevés vajat tólts 
mikor  reá tó lcód , ne légyen igen 
meleg  s miad addig keverd  , míg 

H  meg-



m eg-óregedik , és fzer.ec tégy alkja 
a’ míg fzépen meg~pirúl.

Mondok Pogdtsa.

MInt-egy jó nagy marok Mondo- 
lát tcgy a’ túzhőz, mind addig 

melegítsd a’ tűznél,  míg a! haja le*, 
k o p p a d ,  ruha kózótt  nyomd-meg: 
a’ haját le koppafztván cgv réz roo- 
sárban tórd-meg, egykis rófa vizet  
tólts belé, hogy olajat ne erefzfzen, 
mikor tóród , egy dsrabotska nád­
mézet  vefs k ó z z é : hamar tórd, hogy 
meg ne keferedgyék a' mondola» 
egy fél tzitromnak i ’ levét fstsarú- 
belé mikor fél tórésébea van a* 
mondola ,  ne tórd igen lágyan, ha­
nem darabos légyen, tóJtsd-ki egy 
tálba * sprón vagdaltt tzitrom haját 
tégy be lé ,  úgy kell oftyára kenni , 
és pinyátában m e g - sö tn i í  de a’ pi- 
nyátát  m e le g í t s d - m e g ! a’ ki úgy 
fze re t i , hogy fellyül fényes légyen, 
a’ fzitáltt nád-mézben ké t  kalánna! 
egy kevés  rófa vizet  tégy belé >

eróíTeo •



erőffen babardd három óráig fzúnte- ] 
len: de a’ kalánt a’ lapjával ne fór- 

* d i t sd ,  tfak egy felé keverd , d em eg -  
t ne álly a’ keveréftől : mikor immár j 

fél sütésében van a’ Mondolapogá-  
t s a ,  akkor kell a’ róía vizet  's nád- 
m éze t  reá tölteni,  mégujjobban bé- 
tedd  , hadd süllyőn : némellyiken 
ízépen fel nő a’ nád-méz, némeilyi- 
ken  tfak lapoífan marad, ha pedig 
úgy akarod, a’ nélkul-is jó.

BO rt  , m é z e t ,  e t z e te t ,  egy kis 
fazékba tfinálly, veís borfot be­

l é ,  és fzeg-füvet: . ro p og ta sd -m eg , 
hogy a’méztől meg-sürüdgyék tartsd 
melegen , hogy melegen adhasd-felj 
nem kell ebbe tzipó*

Gyombéres Sd/a,
Zzel-is úgy ély , tfak, hogy sáf­
rányt tégy a’ ízeg-fu he l lye t t / s  

, Gyömbért  bőven.

S^eg-fútes Saa .

Baratzk Torta. 
h á m o z d - m e g a ’ B a ra tz k o t ,

*



i6 o  Sz,akjts Könyvhöz adat. £tV.
■i i —  ■ ■
fzeld4c 'a* magvárói egy tálban ía- 
héjazd,  nád mézeld-meg: ’sa  mint 
ízokták a’ Torta fazakat tfinálni , 
úgy ezt-is rófa, vagy majoránna víz­
zel öntózd-meg j ha pedig ollyan 
vizet  nints,borral-is meg-óntózhuéd 

Dinnye Torta.

HÁmozd-meg a’ Dinnyét,  a 'm in t  
ízoktákbelól-is a’ sárgáját vedd- 

ki ,  o t t , a ‘h o la  magva áll, vágd-meg 
aprónkén t ,  mint az almát ízokták 
meg-vágnkfazékba,vagy ferpenyóbe 
tólts méze t  reá ,  k é t ,  vagy három 
tyukmonyat-is  fifs-belé : sáfrány a 
b o r s , belé , azt mézben fózd-meg , j 
hogy meg f& , tedd-ki , hadd húl- 
lyón-meg, apró ízólóthints reá«

Mosat Fánk.

A* Kéz mosárbatégy tyukmonyat,  
vajat, forrald-meg , a* hideg téj- 

be habarj tengeri f z ó ló t , ’s tyuk- 
monnyal ófzve,  óntsd forro vizbe 9 
fedóvel fedd-bé,  hadd fójjón-meg,
*6 add-fel.

T O L -
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T O L D A L É K .

Le-irattatnak egynéhány-fé le
n e v e z e t e s b b  L ik tá r io m o k  ké-  

fzitésének, egy derék Udvarból 
kóltt módgyai.

Liktáriomok tßnalasahoz* k i -  
vántatott méz kéfzités.

A nádmézet akarfz plvafz- 
t a n i , egy font nád-mézre 
egy icze vizet tólcs; egy 
tyukmonynak a fejérit 

habarvatedd belé,  ’s úgy ftf l^-meg, 
hogy egy kitsinnyég söró légyen» 
és fzórd-meg a’ fzitán á l t a l : min­
denféle Liktáriomokhoz jó léfzen.

H } Ha



H aped igbkz i  mézból akarfz Lík- 
tkriomot tfinklni, t 6 1 ts minden egy 
i tze mézhez egy itze v izet ,  ’s ty a k ­
in onynak a’ íe féri t habarva tedd be­
lé ; ha fok, két ,  vagy bárom ,  ha ke­
vés a' m é z , egy tyukmcnynak a’ fe­
jéri t:  azzalfózd-meg, hogy kitsin- 
nyég meg-surödgyék , fzit'an fzürd- 
által •• ez-is midenféle Liktkriomhoz j- 
jó léízen*

Gőrog Dinnye Lihiáriom .

A* G&róg Dinnyének a' haját fze'p 
vékonyon hkmozd-meg a zóld 

ha já tó l ,  a’ bclit-is jól metéld-el ro* 
la,  tfinálly lúgot  meleg hamuval ,  
fzűrd-Ie a* hamurúl a* vizet  - mikor 
m eg  h iggad, a ’mcg hámozot t  O’hye 
hajat hknd belé > nyoltzad napig 
ta r tsd  a lúgban;  de meg-nyomo- 
gasd i  hogy a lúg f e l i y ó i  légyen a 
Dinnye haján: azután minden nap 
ted d  új tifzta v ízbe ,  m ig k i  vonnya 
a’ hideg a’ fzagkt,  *s azután méze .
vízben fózd-meg, ’s ha jól meg-íó ,

ruha*
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ruhával nyomogasd ki a’ vizet  a 
Dinnye ha jábó l ; d ; meg hadd hűlni* 
’s úgy rakd ofztánibrrotc m é z b e , '$ 
f ó z d m e g  benne Iaífú fóvéfTel.

A pró vera Szóló , Málna* Eper} 
Ltktáriomck'

A Kár mellyikec r o n t s d - m e g ,  ’s 
vetd-Által a’ fzitán , hogy a* 

magva által ne-metmyen: egy i tze 
lév^ez egy font nád-mézet té g y ,  *s 
egy cyukmonynak a* fejérit habard 
b e l é , az%ú fózd m e g , cs (zörd-meg, 
ha  fel-hánnya t  ta j tékját ,  ésújjoUb- 
ban főzzed, meg-súrödik ugyan, de 
gyakran k i - v e d d , meg ne-égesd:  
©llyan sűrűn fózd , hogy ha fa t á ­
nyérra tfeppeateá  i . górabőiyegen 
meg-állyon: mikor raeg-hűl,  tóltsd 
üvegbe, vagy formába: n e m ár t tz i t -  
rom levet-is tö' teni  belé. Akár- 

melly Liktáriomra jó ,  ha úgy 
fózhetedd , hogy m e g  

ne-égjen.
H 4 fen) i S



Fényes Birs-a lm a Liktdriovi.

MOsd meg a’ Birs-almát ízépen , 
de ne hámozd-meg : hafogasd 

darabokra , de jól ki*metéld a’ kó- 
vefséc s metéld falatokra, tedd egy 
fazékba, fellyebb légyen a’ fazék fé- 
lignél jóval-is légyen mint egy ne- 1 
gyed réfz híjjá: tóltsd-meg vizzel^,’ 
Birs almás fazakat, fózd-roeg jól,  
hogy jólle*apadgyona’ leve,  és sű­
rű légyen,  tóltsd ruhára, ’s fatsard- 
ki jól a’ l e v é t , ’s ha meg-hidegűl a’ 
leve , annyi font nád-mézet tégy 
belé? ha tóbb-isa’nád-méz egy font­
nál fél fertállyal-is , nem á r t , ’s a’ 
mennyi fonta’nád-méz, annyi tyuk- 
mony tejérit tégy habarva Kelé, ’s 
azza’ fgyűtt  fózd meg j míg jól fel­
veti a habját,, ’s ha meg-keményedik 
a’ habja,  frűrd-megruhán által; de 
le ié  ne-fatsard a’ habját ,  hanem mi­
nek eiótte meg-fzűrnéd, fzed le ka­
jánnal : úfiobbao fózd-meg a’ tűz­
nél , de tfak laísu fóvéíTel: mikor 
* , ' x. látod ,
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lá tod ,  hogy sórödni kezd jó l ,  tólts 
tzicrom levet belé , hegy meg ne- 
égjen , de gyakran-is kevcrgefíed : 
mikor jó sórű lefz , tfeppents fa tá ­
nyérra, ’sha  meg-fótt , fe lvá l ik ,  ’s 
nem fiit-el a’ tányérön , hanem göm- 
bólyegen maradi gyakran ki-vedd 
a’ tu z tű l , mikor sóródik ,  hogy meg 
ne égjen. Ha akarod , formába ónt» 
he ted  , mikor igen forró nem lé- 
fzen,  ’srázd-meg vízben a’ formát ,  
*s ne légyen for ró , mikor belé ón­
tód ; ’s n e i s ó n t s e d  te m é rd e k e n ,  
ne-is tartsad fokáig a'formában , tfak 
mint egy fé lórá ig :  rakd iskatulyá- 
bán , ’s ha akarodüvegbe rakhatod. 
Míg fel nem forr, febes tűznél fóz- 
h e t e d ,  de azután lafsúnál; ha igen 
kezd apadni,  míg fó, meg fzaporit- 
hatod fél mefzfzely Birs-alma lével.

• Ezeket a Liktáriomokat kovát» 
ízénnél kell fózni, de nem kell fúvó­
val alatta fú jn i ; hanem fok darab 
kovács fzcnec kell a’ tözbe bánni ,

*$ mikor



’s mikor jól meg-tűzesöl, más fé­
le fzénnel együtt  úgy kell a* fazék­
vagy medentze  alá rakni,  ’s min­
denkor  ollyannal kell újjitani.

M as fé k  ontott Birs-alma L ik - 
tartom.

* Birs-almát tifztán vízben fózd-
megjó lágyan, ne légyen fok a’ 

vize.* az almáját fzed-ki,  a’ lágyát 
metéld l e ,  hogy kóves ne légyen, 
fzitan tórd által a’ lágyát : ha ké t  
font Birsalmát akarfz roeg-fózni, an­
nyi iont nád-mézet olvaízfz-mcg u- 
gyan annyi Birsalma lévben , a’ 
mennyi font n ád -m éz , ugyan annyi 
itzeBirs-a!ma»ievet kell reá tóstened 
hidegen a' o á d - m é z r e ,  ’s fózd - 
meg a* nád-mézet a‘ Birs-alma lév­
ben eróíTen.* ha súrudik kitsínnyég, 
t seppen tsd fá  tányérra;  ha gómbő- 
lyegen ál!rajta. m e g f ó t t , ’9hidegen 
tedd belé a’ fzitán által tórtt Birs­
almát , annyi to a co t ,  a’ mennyi #

font



font a, nád-méz; d e a ’méz-is hideg 
r légyen , ’s által kell fzfirni ruhán , 

míg meleg a’ m é z e ,  fó z d e g y ú t t  a* 
mézet a* Biis-almával/s meg-ifméred 
ha meg fórt, arról, hogy jó kemény 
léfzen; de igen olta lmazd, hogy 
meg n e -é g je n  , ’s úgy a’ formát vi­
zezd , vagy borozd-meg, *s jól rázd-
ki a’ vizet ,  óntsd a’ Birs-almát mele­
gen belé. A' melly Birs-alma m eg­
fúr t ,  fzoritsák- meg fellyól boros 
kézzel ’s a formában áliyon mint  
egy fél óráig; azután fzedd-ki,  rakd 
iskatulyába.

1

Birsalm a JJktdrinm, meUynek a' /eve  
fényes , V meg-alufzik*

NYerífcn a’ Birs-almátvágddnégy. 
felé,  a kövét vesd-ki,  míg a* 

magva vagyon , rakd fazékba, légyen 
félig a ’ fazék Birs-almával; kevefsé  
feilyebb nem á r t : tólts. v izet  r e á ,  
addig fúzd , míg a’ Birs-alma jó lágy 
lé lzen,  tfak meg neha íadgyon ,  de 

** * gyak-



gyakran keverd addig,  míg fel-forr; 
azután pedig tfak a’ fazakat forgasd:, 
ha  lágy lefz , megint le-fzúrd a’ le­
v é t ,  rakd roítára a’ Birs-almáját, ha 
tneg-hfil úgy hámozd-meg r a kó -  
vé tú jjobban metéld-ki,  a’ l e v é t , kit  
le-fzúrfz róiá , m érd-m eg ,  két itze 
Iévhez harmad-fél font nád-mézet,  ; 
vefs egy diónyi Birs-alma magot 
k ó z z é ,  ké tvagy három tyukmony- 
nak a’ fejérit egy tálban eróíTen ha- 
bard-meg,’s mikor már a’mag fertály 
óráig, vagy kevefsé tóbbig van véle, 
tóltsd belé a’ tyukmony fejérit, ’s 
úgy fózd o ztán Birs.alma lével , ’s 
maggal: de vizet  ne habarj kózibe.
Ha  tzitrom nem lefz benne , ké t  , 
vagy három kalán jó bort tólts belé , < 4 
hadd fójjón meg a’ lével e g y ó t t : 
mikor ofztán a’Birs aíma lév jól meg 
sürödik ,  fzórd-meg ruhán által,  ’s 
mind addig ß z d ,  míg a’ levét pró­
bául 1 - cseppented egy fa tányérra , 
önnéC fzépen fel-válik ;  akk o r k é t , ^

vagy
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v a g y  h á r o m  k a l á n  t z i t r o m  l e v e t  

t 61t s  b e l é ,  h a  b o r t  n e m  t M t h e t í z ,  

e g y  k i t s r n y é  h a d d  f ó j j ó n  v é l e  ,  s  

o f z t á n  r a k d - k i  a ’ B i r s - a l m a t  a z  ü v e g  

t s é f z é b c ,  ’ s  f z & r d  r e á  a ’ l e v é t »

4 *

M ás fenj es Birs-alma tih á r io m *

A’ B i r s - a l m á t  h á t n o z d - m c g  a ’ t o f w  

s a j á t  *s m a g v á t  h á n d - k i ,  v é k o ­

n y a n  f z e l d e l d - m e g ,  t & l t s  v i z e t  r e á ,  

d e  n e  i g e n  f o k á t ;  f 6 z d - m e g  c r b í l e n ,  

e g y  t i f z t a  r u h a  á l t a l  Í z 5 r d - m e g , e g y  

k i t s i n n y é g m e g - i s f a t s a r d ,  a  B i r s . a l -  

m á j á t  t f a k  v e s d - e l ,  a ’ n á d - m é z e t  o U  

v a í z d - m e g ,  e g y  f o n t n a d - m e z r e  t o l t s  

e g y  m e f z f z e l y  v i z e t ; ú g y  o l v a f z d  m e g  

a z z a l  a ’ B i r s - a l m a  l é v e l  t & l t s d  e g y ­

b e  : a ’ m i n é m ó  é d e f í e n  f z e r e c e d ,  

t f a k  a n n y i  n á d - m é z e t  t & l t s  k & z i b e «  

A ’ n á d  m é z e t  p e d i g  t y u k m o n y  f e j é ­

r i v e l  t i f z t i t s d  m e g :  a z t  a* B i r s - a l m a  

l e v e t  m i k o r  ó ^ z v e  t í l n á l o d ,  c r b í í e a  

m e g - f ó z d  , m i n d  a d d i g , m í g  a z o n  t á ­

n y é r r á  k i  v e f z e d ,  rs  f z e p e n  i r . e g  a l a »  

f c i k .  H  7 Mirím

—  - -  -  - -   ----



B irsa lm át HvbU más fénj/es L ik - 
táriom .

T7 Gynehány Birs »almát hafogafs 
négy darabra hajaitól, íavanyú 

almát-is i úgy hogy fele Birs-a!ma,fe, 
le íavanyú alma légyen , mindenik 
hajaítúl: a’kétféle almát crotfen főz d- 
m eg ,  hogy lágy légyen ,  ’s ruhába 
tö l tsd ,  ha jó lágyan m e g r ó t t ,  és fa- 
tsard -ki jól a' levét,  ’s tedd hideg* 
re azt a’ l e v e t ,  elegyítsd meg ol^ 
vafzcott nád-mézzel, úgy-hogy ,fel« 
olvaíztott  nád m é z ,  fele Birs-alma 
lév légyen; ezeke t  egybe elegyít­
vén,  jó eróflen fózd-meg,  de gya­
kran keverd , hogy meg ne égjen ; 
ha a’ tányéron tseppentve mtg-á l l ,  $ 
öntsd  aziskatulyába.-

Más fele fényes Birs-alma Liháriom .

S Z c dd-kia’ Birsalmának aVtsirájác* 
az után rakd fazékba , fózd jó 

lágyan , a’ vizet ,a’ kiben í ó t t ,  töltsd
egy
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egy tifzta fazél ba A’ Birs-almát 
refzeld-meg,a’ magaievévcl keverd  
egyb*, a’ minémó sörön gondolod 
hogy e lég ,  úgy hadd: az után tifzta 
ruhán fzurd m e g ,  ’s úgy rakd fer- 
penyőbe,  töretlen nád mézet hány 
belé,  a’ mennyit  aránzafz, hogy e- 
lég.'  ofztán mind addig főzd» míg 
formába veheted.

Más Birs-alma Liktáriom Borral s ' f á  
fz trfzám m ah

A ’ Birs-almát hám ozd ,  és metéld- 
igen apró ízeitekre , az után 

négy font Birs-almához tégy egy 
font nád-mézet,  tölts egy itze mu* 
h o t  reá ,  mennél édesbet* ha pedig  

.U r ig e n  kemény lenne a’Birs-alma, tölts 
több muftot reá , hadd forjon egy 
k e v c f sé / s  azután tö ltsd belé a*nád­
m é re t  , és midőn eléggé m e g - fö t t , 
tégy  gyömbért , ízeg-fövet, fa-héj- 
jat az után-isaddigí6;jőn , m ígm eg-  
p i rú l# és k e v e r d ,  hogy m e g  ne*

é & w ,



ég/cn, ’s mikorel-válik a' tányérról, 
akkor töltsd a’ formába,

Birs* almáiul piros Liktári om.

HÁmozd-meg a’Birs-almát, ’sme* 
téld ízeitekre,  mosd meg ,  ’s 

tedd medentzébe ,  tólts forró vizet  
reá ,  hadd fójjón , hogy megdágyúl .  
lyon *. az után töltsd egy ruhába, é t  
nyomd-ákal,  de ne igen , hogy tifz- 
tán , és ritkán maradgyon,  az után 
töltsd egy medentzébe,  és nád-mé- 
Z'etreá, a’ mennyit  gondolod, hogy 
elég hadd föjjön lafístn, azután úgy 
clly véle , mint fellyebb való Liktá* 
fió mokkák

— xn J ^ j 7 — ---
te ld ,  tsak kitfínyt hagy rajta; tifz- 
ta foirott mézzel , a’ ki immár meg- 

» h ide -ő l t ,  tóltsd-meg : mindennap 
forgatni keli ,  úgy-hogy eg) ik fazék-

Nyers Megy L ih á rio m . 
j p G y  fezakac, rakj a’ fzorofsák?

búi
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búi a’máfíkba tóltsed , k é t  hé tigúgy 
ta rtsad ,a’ levét fzúrd-le, ’s fózd-meg 
azt a*levet, a’ tajtékját tifzcitsd k i ,  
hidegen tóltsd vifzfza a’ Megäre : 
ha másfzor*is meg kezd tajtékozni , 
és hidegölni a’ leve , másfzor is fózd 
meg a’ l e v é t , le-tó’tvén a’ Megyról,

1 's meg újjobban hidegen tö ltsed a*'  J 
, Megyre vifzíza :

M ind nyers S z ilv á t , m ind nyers 
Diónak c l bélit*hámozva , iüyen fo T • 

mán tfináld -házi mézből.
Más egéf* Megy Liktáriom•

A Nyers Megynek mecéld-el a* 
(zárát , hogy tfak kicsiny ma* 

radgyon ra j ta , ’s a’ Megyec egy fa­
zékba , óntsd-meg forró vízzel ,  *s 4 

* fedd bé ,  állyon a’ Megy forró víz­
ben egy tyukmo-ny sültig, 's tóltsd* 
le a’ vizet  ró la ,  a’ Megyct rakd ru­
hára ,  ha íd fzáradgyon-meg, meg- 
fzáradván a Megy a’ ruhán , ónts 
megint f o r r ó t , de meg-hölt v ize i

reái

L _________________
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reá  : ké t  hétig mindennap forgafd , 
azután fózzed, a’ levet tóltsd-le a* 
Megyról , 's meg tifztitván jól a’ 
habjá tó l ,  tóltsd vifzíza a’ Megyre 
hidegen a mézet,* azután ha meg- 
habzík,  újjobbaa fózd-raeg a’ levét*

Más igéfi, Megy£ol Liktáriom, ’

AZ  egéíz Megynek a’ fzárát félig 
naesd-el, egy font, Vagy egy icza 

Megyhez ólvafzfz egy font nád-mé­
z e t ,  és abban fÓzd*mcg a’ Megyec* 
de mikor fózód , tsak rázogasd , és 
laíTaa f ó z d ; ha pedig más -féle 
mézzel fózód, egy {ont nád-méz he­
lyet  egy itze más-féle m éze t  végy , 
oltyat,  ki már fótt YizzcJ, *s tifzta. , 
& c ./>/- . 6 t , 1 s 2.

Más Megy Liktáriom .

A* Megyet kósd b o k o rb a ; V  
mártsd olvafztotc viafzba, de 

Sie légyen meleg a’ viafz; mikor 
ipeghö l ,  a 'viafzas Megyet üvegbe 
r a k d , ’sp in tzébenta rtsad,  mikortéi-

x ben
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ben enni a ka rod , mártogasd forró 
vizbe,  ’s hámozd*ic a*viafzát.

Fényes Megy L iktártom, 
XTÉgy itze Megyre tólts két  mcfz- 

frely v ize t ,  azzal eróíTen fózd- 
meg: hogv meg-fó , a’ h id fg  levé t  
tóksd  le lzitán > f?.&rd-á!tal azta* le* 
vcc íerpenyöbe, azc a’levet eróílen 
fózd meg fokáig;  de keverd kalán- 
nal , h o g y m e g  sürödgyék: mikor 
oilyan söró !cfz , hogy ha a’ fa tá- 
nyéronprobá lod ,  c inem fut, üveg­
be óntsd melegen , ’s fzép fényes 
le fz : és fel-mécélhetcd : a’ sörü 
g y e t , melly a’ fzitán marad, verd-ál- 
u l  , 's fózd-meg eróíTen; de k e -  
v e r d ,  hogy m e g n e é g /e n .  Megy 
Sásának jó lefz.

jRo/a Liktariom .

A* Molly veres Rófa még bimbós, 
hogy jó ízoros a’ bimbója,  

ízedd-megj, a’ leg-belsó verefsét a 
míg fzép veres nem halavány, és a*

tóvén



Liktártom oh

tóvén  való fejéretskét el kell metél* | 
ni ,  a’ n e m j ó , ' s a ’skrgájától-ismeg­
kell tiíztitani: azután az ta ’meg-tifz- 
t i to tt  Rófa levelet  apróra vagdald- 
meg,  és azután mérd-meg,és ha egy 
font a’ R ó fa ,  két  itzc Rófa vizet  
t&ks reá ,  és sárga réz medentzében 
fózd , úgy hogy fel forrjon a’ rófa- 
vizbea > mikor fel-forr, egy font 
nád-mézet hány belé apró darabon­
k é n t ,  és mikorazel-olvad, újjobban 
egy font nád-mézet hány belé,  mint 
az előtt.* mikor ofztán egy kevefsé 
fó , ké t  font nád*méz után megint fél- 
fpnt rád-mézet vefs belé Mert 
mindenkor az egy font Rósához 
harmad fél font nád*mézke!l , és két 
itze rófa-viz. Síikor o f  tán mind 
benne leíz a’nád-méz,  fzéplafsúko- 
váts fzénnél fózd-mégi de a’ láng 
ne érje , tfak laíTaeskán fójjón : d t  
míg  a’n id  méz benne nem lc íz , hir- 
t 'den -ózd^ akkor lángaál-is meg le- 
h e t ,  azután*is »’ máfodik font nád-

m é z  t
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méz belé vetésé ig  ; demihen t  sö- 
rüdni,  pirofodni k e z d ,  mindgyárt 
laffabban főzd, úgy kell fózni, hogy 
mind a’ levét el-nefójje , hanem egy 
keyefsé lcvefetsként maradgyon. 
Mikor Jól meg-fÓ , négy kalán tzit- 
rom levet tólts be lé , de ne igen nagy 
gyal: azután tsak kevefsé főzzed j és 
ki-vévén a’ töztöl egy keveísé höl- 
Ivón* H a t ó b b ,  vagy kevefsebb a’ 
Rófa, ahoz képeit  intézzed a’ mér- 
téket-is.

Másképpen így fő z d .

AZ  ide fel-irt mód fzerint tifztitsd 
és vagdald-meg a’ R ó s á t , ha 

egy iont a’ Rófa , tólts három itze 
v ize t  egy réz m cden tzébe ,  és vefs 
k é t  font nád mézet  abba a’, vízbe, és 
egy tyukmonynak a fejérit balé té­
vén kevcrd-el  egyött  ó k é t : mind 
addig fózd, míg j6 darabot apad , 
kevés‘hiján egyitzétkel l  apadni,  és 
a ’félsó rút  tajtékjától t i ízt i tsd-meg, 

t  '* hánd

' j ' ■ .
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*s hand le róla } meg- ehe t  azt hir- ! 
telcnúl fózni, míg enne nem leíz 
a* Rófa;  mikor oíztán meg-tifztúl , 
és jó darabot apad , hadd meg-hul- 
c i ,  hogy tfak lágy meleglégyen,  és 
azután egy font vagdaltt Rósátvefs 
be lé ,  azzal égyótttózd, míg fel nem 
forr hirtelen , de azután tfak laffan 
kováts  fzénné l : mikor ofztán jói 
meg-fó a’ fellyól megírt mód ízerint, 
tz i trom leve t  óncs be lé ,  és azt-is 
t  úgy a’mint a' felsót ) edénybe tfi- 
i iáldi ha ki akarja,  mindenikbe e- '
refzthet  egy kevés Spiritus Pitriolit j
a* í z in é é r t : ne ha a* nélkól-is elég 
fzép ízinú : üvegben jobb minden­
k o r  tartani.

Misképpen rgy.

AZ  igen fzép tifzta Rósát aprón *
vagdald-meg, és mérd-meg , *

inennyit  nyom a’ Rófa, k i t  annyi 2
tóró t tnád-mézet  vefs belé: vagdally 
újjobban kózibe,  hogy jó apróié- r  
gyen a’ R ófa ,  cs jó le l-keil  elegyi- 1 5
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I teni  a* nád-mézzeí, egy*kevés Spi­
ritus V  itriolit tó les belé ? egy font Ró- 
sáliozmint*egykiskaláfta!,elegyitsd- 
elI, és rimáid üvegbe; igenfzép piro« 

[' léfzen.
4

/rtuskotál Kortvely Liktáriotn',
A *  Muskotály Kórtvélyc n éh a*  

mozd*meg, hanem a’ ízárát fé* 
lig *neté ldei;  egy itze K ór tvé lyc ,  
egy itze forrott mézbe tég y ,  ÍÓ2d- 
n}e8 egy kevefsé, a’ Kórtvélyt fzedd- 
ki belóle , ’s rakdóvegbet  a’ m éze t  
újjobban fózd meg, ’s tifztitsd-naeg, 
s tóitsd reá a* Kórcvélyre.

Baratzk Liktáviom .
Duránczai Baratzkót ne ha-

mozd-meg; hanem egy itze Ba­
r a c k h o z  tólts egy i tze fótt m é ze t  
hidegen, ’s egy nehány napigtartsad 
a’mézfcenjazután kevefsé fózd-meg* 
* Az Olaj magot  így kell tfinalni , 
mikor annyi, miac egy m o g y o r ó ; » ’ 

í Szilva.
Twgi*
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Tengeri Barat'kk Likfáriom.

A’ Bara tzkothámozd-meg, fzitán 
tórd-által,  ’s mérd-meg, hogy 

egy fbnt légyen, ha keveíse t  akarfz 
tfinálhi : egy font nád-mézhez tólts 
egy mefzízel v ize t ,  egytyukmony- 
nak a* fejérit habard re lé ,  ’s azzal 
fózd-megjól, ha meg*keményedik a* ' 
tajtékja jól : apad-is a’ forráfíal, ka- 
lánnal hánd-le a' taj tékját ,  és ruhán­
kkal fzörd a’ m é z e t , tóltsd tifzta f 
medentzébe  haddhidegőlyón m eg :  
a ’ fzitán által-tórt egy iont Baratz- 
k o t  tégy m é z b e ,  íózd»megj de 
gyakorta ki-vedd a tu z tó l , hogy 
m eg  ne égjen , tányéron próbáld- 
meg,hafel-válik  ,íormában*is meg- 
ó n th e te d ,  d e a ’ formákat vízbe már- 
t o g a s d , 's jó lki- rázda’v ize t ,  mikor . 
belé tfinálod, ne tartsd fokáig a’ 
formában, hanem tsak fél ó r á ig ,  
vedd-ki.

TSrtt Som Liktáriom.

A* Jól-m«g-lágyúltc Somot fzitán
verd-



erd-által, és mézzel elegyítsd* meg, 
’ minémú édeílen akarod, ’s jó e- 
óflen fózd-meg,mind addig,míg, ha 
róbá lod , fel-válik a’ tányérról: ofz- 
án kikell- tőlteni,  ’s azutánfel-me- 
élni. Veres Tfipke Liktáriom .
A ’ Veres Tsipkét hafitsd két  felé,
■ A. tifzticsd-ki jól a’ m a g v á t , ’s a’ 
zúróját hánd-ki,  a’ verefsét fózd- 
neg borban, tólts hideg mézet reá,  

abban fózd-meg, mígjó súrú léfzen,  
s ha akarod , defzkára terí theted , ’s 
ha akarod üvegbe teheted.  ( Arena 
ellen jó. Zöld Dió Liktáriom .

Míg a' zöld Dió kitsiny,  fzent Já­
nos nap eióttkéchéttel;  fzedd- 

!e > orsóval fúrd-által kerefztül , ’s 
hofzfzára-is, hogy áltál-mennyen az 
orsó j de el ne hafadgyon : hideg 
gyenge párlúgban kell áfztatni egy 
hét ig \ de minden nap új lúgot tóíts 
reá: egy hét múlva tiízta vízbe tedd, 
de minden nap az orsóval kí-fzúro* 
gasd, hogy a’ lyuk meg ne rekedgyen 

I benne.*



hefte : ha egy hétre ízépen ki-ázik , 
próbáld.meg,fózd megazután mézes 
vizbé,  ha t /ép gyengeJéfzen, fzedd- 
ki a’ vizbóí,  rázd-ki jól , c's tégy a* 
lyukába két ízem fzeg-íűvet. ésegy- 
kis fahéját: ’s mézes vízben fózd- 
meg, 's rakd ruhára, fzálfyon-ki jól 
a’ vize- Azután tólts m^g tifztúltc 
hideg forrott mézet reá: ha pedig 
meg-virágoznék a’ méz , újjobban 
fózd-meg a1 levét j de ez elótt min­
den nap forgasd,  egyik fazékból a* 
máíikba , míg meg nem-fózód a’ le­
vét máfodízor.

Birs-alma téfztátíg] tfinálly.

A’ Birs-almátaprón ízegded-meg, 
a’ magvát,  ’s torsáját vesd-k i: 

egy fazékba tólts vizet r e á , eróífen 
fózzed,mikor fórra’ v i z , akkf r tedd  
belé a’ Birs-almát, mikor ofztán ji> 
lágyan meg fóa’Birs-alma, egy tifzta 
fejér ruhába ki ke’lrakni,  mikor jól 
meg-fzárad a‘ viz tó!, egy sűrű fzitán 
verd által: egy font nád-mézet mérj, 

t.- és



I és egy font Birs-almát5 d e a ’negyed 
t réfze igen ízép fejér lifzc légyen. A’ 
1 Birs-almával ofztán erőfíen gyúrd 
lg ófzve, a’ mitsoda formát akaríz, reá 
v nyomhatod , mikora’ kenyér ki-sűl, 
J  akkor tedd a’ kementzébe hadd sül- 
Tr  lyőn. -d' Birs-alma Julepet így ß z d .

J |  tsard-meg,egy réz ferpenyóbe tedd, 
's mind addig főzd, hogy fele el-fój- 

j a jún:  azután egy iont nád mézhez
I egy mefzfzel vizet tó lt s ,  ’segy tyuk-

II mony fejérit habard a’ vizbe , úgy 
töltsd a' nád-mézre : mind addig

4  fózd , míg azt a’vizet a’ nád-rnézzel- 
fózodjmikorofztá nád*méz úgy meg- 

§ fő,hogy a’kalán u án fel-nyűi, mikor 
A ’e- tseppented a’ kalánról , úgy kell 
i'| k i-vennia ’ töztfií ,a’tyukmony fejé­
ig ritki kell vetni belőle , ’s meg*íótt 
I  Birs-almalével egybe kell elegyíteni 
' 0 a’minérnúédeíTen fzereted, azzal ed- 
$  gyútt egy óráig főzd* Mikor nád­

J _________ 1 __r  1 __r fi 1 n



mézet akarfz tifztitani , mindenkor 
; az egyitze nád-mézhez egy itze vi­
zet  tólts. A’ Tzitrom lévbólfózótt 
Julepet-is úgy tfináid, mint a’ Birs­
alma J u l e p e t : a’ Megy lévhól , ’s 
Tengeri fzőló íévból-is ízintén úgy.

Az Egres Julepet-is , tsak hogy 
az Egreft fa mosárban kell meg-túr­
ni ; azt-is ugyan ruha-ált’l fatsard- 
rneg, ’s egy mázos fazékba fzűrd, , 
egy nap hadd higgadgyon, másnap 
kezdgy ofztán a’ főzéséhez : mikor 
ofztánaz üvegbe ízöród, azután egy 
hétte l  egy fertály óráig főzd, ’s úgy 
állyon tovább.
A ' Szederjes viola julepet így tfináid*

A'Szederjes Violát fzedd-megle- 
v e le n k é n t , 's ha egy itzés fa­

zékba teízed,  annak teli kell lenni: 
*s azután egy mefzfzely forró vizec 
tőlts reá,  igen erőffen tíináld-bé ez- 
fift, ha vagyon, palatzkba vidd a’ pin- 
tzébe , ’s harmad napig ott tartsd : 
azután egy tuha-által eróífenfatsard-

ki



ki,  ’s fózd-meg egy réz medentzé- 
be , míg felét el fóvi; azután meg­
tisztított n a d m e z b ó l , annyit tólts 
l e ,  a’ meily édeíTón fzereted , azzal 
egyutt-is fózd-meg, hogy hasónks* 
ke Iéfzen, úgy töltsd ofztán tVvegbe* 

Eleven Gyömbért így tfinn ily. 
\ j E y  írifs G y ö m b ér t , mosd-meg 

* ,  jói t légyen jó erófs lúgban 
i flyoltz h é t ig , és ha meg kezdene  a 

lúg penyéfzedni , tolts  ÚJjabb lúgot 
reá: az után mosd-meg fzépen a* 
Gyömbért ,  hogy a’ haja le-mennyen 
tedd  újjabban tifzta hideg viz'oe, ’s« 
hadd állyon nyóltz hétig benne ,* 
de minden nap új vizet  tólts r e á :  
azutániimét mosd-meg,  és tedd egy 
tifzta korsóba,  tólts nád-mézet reá, 
ügy» hogy két újnyival fellyúl légyen 
a’ gyömbéren , magához fziván a* 
nad m e z e t , minden negyed hétben 

* Wjitsák meg Hogy kell a nád -mé- 
z tto lvdfz taní,  lásd fellyebb 

fö l  16 u
l  !



A  manciola. Olaját így tfinálá*

A’ M o n d o l á t  e g y  m o s á r b a n  t ó r d -  

t n e g ,  m i n d a d d i g  t ó r d  ,  m í g ( h a  

e m b e r  n y o m o g a t t y a )  é r z i ,  h o g y  o -  

l a j j a  e r e f z k e d i k ,  ú g y  a n n y i r a ,  h o g y  -  

a  p é p n é l  v a l a m e n n y i r e  s f i r u b b  l é .  

g y e n :  a z u t á n  e g y  L e n g y e l  p a t y o ­

l a t á u l  t s i n á l t t  í a t s k c b a  t e d d ,  é s  

ú g y  k e l l  a* ( a j t ó b a  t e n n i :  t s a k  a n ­

n y i r a  k e l l  n y o m n i  a  f a j t ó b a n ,  h o g y  

k é t  u j j a  a z  e m b e r n e k  k 6 z z é  f é r j e n  ;  *■ 

a z u t á n  m i n d e n  ó r á b a n  e g y í z e r  e g y  

í z e r  j h a  f e r t á l y  ó r a  m ú l v a  f o r d i t t y á k -  

i,s a* f a j t ó j á t , n e m  á r t ,  t s a k h a d d  c s e ­

p e g j e n  ó  m a g á t ó l  j e l s ó b e n  t e j é r  Bé­

l á é n  u g y a n  d e  a z u t á n  m e g - s á r g o d i k .

A  f i j í r  Fis coElumot így tsináld.
A ' f z i t á n  á l t a l  v e r d  a ’ B i r s  a l m á t ,  i 

m i d c  a ’ k i b ó !  a ’ B i r s -  a !m a  f a j t o c  * 

t s i n á l l y á k  m á s - f é l  ó r e g k a l á n n a l  y é g y  

o l l y a n  B i r s - a l m á t  e g y  ó r e g  m á z o s  

t á l b a ;  e g y  k e v é s  n á d - m é z e t - i s  t é g y  

k ó z z é , h a f z e r e t e d  ,  e g y  f é l  t z i t r o m *  

n a k  a ’ l e v é t r i s  f a t s a x d  b e l é  ,  k é t
t y u k -



t y u k m o n y n a k  a ’ f e j é r i t  e r ó í f e n  h a -  

b a r d - m e g  e g y  t á n y é r o n ,  m i k o r  e r ó f -  

f e n  m e g  h a b a r o d i k ,  m í g  k ö z z é  t s i -  * 

n á l o d  ;  a z  a l m á t  o l l y  e r ö f f e n  h a b a r d - '  

-  k ö z z é , h o g y  m i n t  a ’ h ó  ú g y  f e l  t a j -  

t é k o z z é k  a z  a l m a :  é s  ú g y  k e l l  o f z -  

t á n  e r ó í T e n  a '  B i r s - a l m á t - m i n d n á d -  

m é z z e í ,  t y u k m o n n y a l  h a b a r n i ;  d e  a ’ 

k a l á n t  n e m  k e l l  a ’ v á p á s  f e l é v e l  f o r ­

d í t a n i ;  h a n e m  t s a k  e g y  f e l é  k e v e r d  

n é g y  e g é f z  ó r á i g  í z ö n t e l e n  ,  m i n d e n  

! f e r t á l y  ó r á b a n  k é t  k é t  t y u k m o n y n a k  

a ’ f e j é r i t  h a b a r d  k ó / z é ,  ’s  n á d * m é z e t «  

t é g y  b e l é ,  a  m e l l y  é d e í l e n  f z e r e t e d ,  

h a r m i n t z  h a t t y n k m o n y n a k a  f e j é r i t  

v e r d  a n y i  B i r s - a l m á b a  e g y f z e r  ’s m á s *  

í z o r ,  m i n t  f e l l y e b b  m o n d á m ,  m i n d  

a d d i g  k e v e r d  ,  m í g  u g y a n  l y u k a c s o s  

í l é f z e n  a ’ K a l á n b a n ,  m i n t  a ’k ö l t  t é f z t a ,  

a r  u t á n  o f z t á n  ú g y  r a k d  p a p i r o f r á , s  

r o í t á b a  t e d d ;  ’s  a z  u t á n a ’ k e m e n t z e  

h á t á r a  t e d d - f é ! ,  h a d d  f z á r a d g y o n ,  

d e  a l ó l  l é g v e n  m e l e g e b b  n é k i ,  f e l -  

f y ú l  n e m  a n n y i r a .

I 4 «j4 ’



A ' Birs-alma Sajtot így t sin áld.

A’ f z é p  B i r s - a l m á t í o r r ó  v i z b e  t e d d  

f e l ,  ’ s  h i r t e l e n  f ő z d  m e g ,  h o g y  

m e g  n e  v e r e f s e d g y é k  a ’ B i r s - a l m a  : 

m i n d a d d i g f ő z d ,  m í g m e g - l á g y ú l  j ó i ,  

o f z t á n  h á m o z d - m e g  ,  ’s  a ’ r e f z e l ó n  

r e f z e l d - m e g ;  a z u t á n  e g y  f z i t á n  á l t a l  

v e r d  a ,  m e n n y i r e  g o n d o l o d ,  h o g y  

a* f o r m a  m e g - t e l i k :  a z  u t á n  m i n d e n  

f o n t ó f z v e  t ó r t t B i r s - a i m á h o z  i n á s  f é l  

f o n t  n á d - m é z e t  v e f z : ’ s  a ’ n á d - m é z e t  

m e d e n t z é b e  f e l  k e l l  t e n n i ,  m i n d e n  

e g y  f o n t r a  e g y  e g y  m e f z f z e l y  v i z e t  

t S Í c s ,  ' s  m i n d a d d i g  f ő z d ,  m í g  j ó s u -  * 
r ő l e f z  : a z u t á n  v e i d  l e  a ’ t ű z r ő l ,  's 
a z  ő f z v e  t ó r t B i r s - a l m á t a ’ n á d - m é z b e  

k e v e r d  : a ’ k i  f z e r f z á m o f o n  a k a r j a ,  . 

a ’ m i n é m ö  f ű f z e r f z á m o t  a k a r  t e n n i ,  

a p r ó n  m e t é l v e  b e l é  v e h e t i  ; a ’ k i k  

p e d i g  a z t  n e m  f z e r e t i k ,  t f a k e g y  k i s  

t z i t r o m  h a j a t  a p r ó n  m c g - m e t é l v e  

v e t n e k  b e l é ,  ’s  m é g  e g y f z e r  a 1 t ű z r e  

t e f z i k ,  ’ s  j ó l h a d g y á k  l ő n i ,  k e v e r v é n  

k a l á n n a l  , ’s m i k o r  v e f z í  e f z t b e ,  h o g y
m i n t -



m i n t  e g y  h á m l i k  a ’ m e d e n t z é r ő l  a* 
L i k t á r i o m  ,  l e  k e l l  v e n n i ,  ’s  a ’ f o r ­

m á b a  k e l l  t ö l t e n i :  e g y  f z é k r e a ’ k e -  

m e n t z e  m e l l é t e d d , m á s  n a p ,  a ’ m i n t  

a m e t z é í e  v a n  ,  t i f z t a  p a p i r o f r a  ,  

t e d d ,  k ó r n y í d m i n d  m e g f e s d , v e r e s  

s a r t l i t  a ’ P a t i k á b ó l  h o z a t v á n ,  e g y -  

k i s  f a h é j a t  i s  k ö z i b e  t é v é n :  e z e k e t  

e g y  p á t y o ’a t  r u h á b a  k ö t v é n  ,  a ’ ( a j ­

t ó t  m e g  p o r o z d  v é l e ,  m í g  n e d v e s :  

a z  u t á n  e g y n é h á n y  n a p i g  a ’ h á z ­

b a n  k e l l  t a r t a n i ,  f z é p e n  b é - f e d n i ,  

h o g y  a ’ p o r  m e g - n c  l e p j e .

Más sárga Birs,alma Sajt,

EZ t - i s  ú g y  f ő z d  ,  a ’ m i n t  f e l l y e b b  

m e g í r t a m  : t s a k  h o g y a n n a k a *  

n á d - m é z e t  j o b b a n  m e g - í ő z d ,  h o g y  ú -  

g y a n  s ö r ö  l é g y e n :  a ’ n á d  m é z e t  t s a k  

i g e n  l a f s ú  t ű z n é l  f ő z d ,  a z  a l m á j á t  

p e d i g  j o b b a n ,  h o g y  h i r t e l e n  j ö j j ö n ^  

m o n d o l a  o j a j j a l  m e g  k e n d ,  a ’ m i b e n  

a k a r o d  f ő z n i :  a b b a - i s  f z i n t é n  ú g y  

t z i  r o m  h a j a t  m e t é l l y ,  ’s  a r r a  k é t f z e r ,  

v a g y  h á r o m f z o r  k e l l  o l v a f z t o t t  n á d  - , 

m é z e t  t ö l t e n i .  I y Difi.-

éM
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Difzno föhul való Sajt»
A ’ D i f z n ó  f e j e t  m i n d  a d d i g  f ó y d  ^ 

m í g  a ’ t s o n t y á r ó l  e l - v ' a i i k  : a z  

u t á n  2! k é t  f ü l é t  v ä g d - e  1: a z t  fzép  
a p r ó n , ’s  h o f z f z a n  j ó i m e g - m e t é l d ,  a ’ 

f e l s ó  b ó r i t  l e - v e d d  ,  ú g y  t u h á b a  

t e d d  .* a* t ó b b  h ú s á t ,  a ’ k i  a '  f e j é n  

v a n ,  l e  f z e d d ,  ’s  a b b a  a ’ b ó r b e  r a k d , /  

’ s  a ’ m e t é l c t  f ü l e k e t  b e i é  h i n t e g e s d ,  

’s  m e g - k e l l  f z é p e n  f ú * f z e r f z á r a o z n i  ;  

f z e g - f ú . ,  b o r s ,  g y ö m b é r r e l :  a b b a  a ’ 

r u h á b a  f z é p e n ó í z v e  t a k a r v á n ,  m e g * *  

k e l l  n y o m t a t n i «

tA ' tzitrom Fogat tá t tifz ta  nákm éz­
ből így isináld.

TŐ r d ,  é s  f z i t á l d - m e g  a ’ n á d - m é z e t  

i g e n  f z é p e n  ,  ;s  a ’ t z i t r o m  l e v e t  

f a t s a r d  k ó z z é  : u g y a n  t z i t r o m  h a j  -  

n a k  a ’ s á r g á j á t  i s  i g e n  a p r ó n  v a g d a l d : 

k ó z z é j O l l y a n k e m é n y e n  g y ú r d ,  h o g y  

a ’ f o r m á b a n  j ó l  f e l - k e ;l y e n .  

Ze/igeóbjzólbSl, Megjbol, Sóskából is 
igy Kínáid.

Ä * tzitrom. leve helyébe,  a z o k ­
nak
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nak a’ magok levét töltsd, úgy rakd 
a’ papíroíra, ’s meg-fzárad fzépen.

Sejnlye Gallus ka,
\ T É g y  egy kalán fzörtt vajat egy 

t  cserép tálba, egy kalánnal mint 
addig k e v e r d , míg ollyan léfzen , 
mint a’ tejfel: az után két tyukmo - 
nyat törj be lé ,  azt-is azzal együtt  
keverd ófzve: annakutánna íemlye 
kását verj b e l é , míg óregetske lé - 
ízen, hogy ofztán meg-óregedik,egy 
kevés  sót-is tégy belé,hogy sótalan 
ne maradgyon; a? femlye kását, sót, 
va jatófzve kerverd , deígen  öregen 
ne tfináíd: mert  ha igen öregen tíi- 
ná lod,  fótelen marad, hapedighíg .  
léfzen,  el-porlik egymáftól, ófzve 
nem mégyen : az után tégy egy fa* 
zékba tifzta vizet a’ tűzhöz , hogy 
megforjon; azt is i ilcndóképpé fózd 
meg, egy kevés vajat-is tégy belé,af 
fémlye kását tíináld gömbölyegeny 
min t egy közép fzerü d ió , és úgy 
hánd a vízbe:  mikor fzép lágyat^ 

X* & meg.



\9  2 Liktäriomok.
*T ^—7 “ ------------------------------------- .---- -
m-g-fó b o r f o t , gyömbért ,  sáfrányt
tégy illendőképpen belé,  fzeretsen- 
dió virággal együtt;  mikor hús evő 
nap van ,  tehén hús lévben tíinálha- 
tod a’ Gal iuská t , de vajat ne tégy 
be lé ,  hanem boríot ,  sáfrányt: hajói  
meg*tudod főzni igen fzép, és jó.

A  Martza fantot így tfin áld.

KÉt font mondoiát  afztafs-meg 
ellve hideg vízben , reggel oíz- 

tán fzépenvond-lea’haját;  egymo- 
sárban tőrj*meg benne egy fon to t ,  
egy óráig törd, négyfzer , vagy őt- 
fzer tőits rófa vizet  reá ,  hogy olajja 
ne  erefzkedgyék: a’máűk font mon- 
dolát-is hafonlóképpen törjed; az u- 
tán más fél font nád-mézet végy, az- 
zal-is őfzve törd a, m e g tö r t  mon­
dójával együtt ,  mindegy tyukmony 
sültig * azu tán  egy réz medentzé- 
be tfináid , laísú tűznél főzd-meg, 
avagy inkáb tsak melegítsed,  erőf- 
fen *egy mosár tőrővel kever jed,  
hogy hozzá ne égjen j mihelyt meg-

mele-
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melegedik , mindgyárt egy fzéies 
kés  hegyivel ázott  drkgántot tégy 
belé,  más fél óráig főzd tfak lafsú 
gyenge tóv értei; mind addig hogyha 
nyomogatod-is kezedhez ne ragad- 
gyon* Az elsőt pedig mind adlig  
tórd, hogy a’ fjnyefsége ne látnék a*̂  
mondóiknak, ha kezedhez  ü tóge- '  
t ed ;  azután Vedd-ki a’ tüz tó l , igen 
fzép tórt keményítőt kófs egy ruhá­
ba,  az aíztalt azzal a keményítővel 
porozd-meg ruhán által , a’ mint ál­
tal jő , úgy cfztán hőmpólygesd- 
mcg: a’ tifzta mondolát  az után 
nyújtsd-el a’ nyújtó - faval , d e a k -  
kor-is hintsd-meg az aíztalt a’ k e ­
ményítőve l,  ’s mind a’ téfzta mon­
dolát ,  úgy mesd oíztán a forma - 
h o z , a’ fzéleic fel hajtván mind kórül, 
úgy oíztán kétizál tollú végeivel tzií- 
rázd-meg:azután a’ hol valami tzifrát 
akarfz rajta ejteni, drágánttal kend- 
m eg :  azután egy tányért dórgóly- 
m e ^  krétával,  arra tedd a’ ktp író a-

ranyac
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ranyat a’ Martza fántot vízzel kend- 
meg > úgy tfak ofztán az el-vag- 
da t t  aranyat gyapjúval nyomogasd 
reá : az után Tepíibe t e d d ,  kemé­
nyítővel meg.hintvén, addig sűsd r  
míg vpapirofon fcllyöl a’ kezed el 
ilern álhattya a’ melegségét: azutám j .  
vedd-ki,  hadd söllyón-meg magától» > 
a’ 1 epfin •* meg újjibban reá tedd a’ 
tíizre, mind addig súsd, míg az alsó • j 
réíze egy kitfinnyég m eg-nem  pi*’ 
rul j ifmtt  vedd-ki, haddsúlíyón ma­
gától , azután egy ty-ukmony fejérit * 
egy ón tányérra tóitsd-ki, eróíTen ha- 
bard-meg azután egy kés hegyin 
tórt  nád-mézet veíf belé > az-za’egy*- 
gyütt is eróffen habard-meg a’ kés^ 
hegyivel5, úgy ofztán kend*meg a’ 
Martza íánt tábláit véle , mindenik * 
tyukmonyat kólón ón tányér a tsí- 
riáld .* a ’ kit vereden, akurfz fed: ni y 
skarlát feílékct jó reggel tőrj-meg 
mosárban, egy-kis rófa vizet tó les 
leá-,, azzal együtt jól tórdófzve , az

után.
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után egy üvegbe tö lt sd ,  had allyoi* 
úgy ofztán egy fertály-óráig: azután 
ofztán végy tiz kés hegyin nád-mé. 
ze ty tedd egy mosárbaa' veres fefté- 
kre,  egy-kis rófa vizet-ís tólcs közi­
be ;  a’ feitéket pedig eróífen tó r d -  
meg»hogy jó söró légyen,úgy ofztán 
a’ Martzafánt tábláit tóltsd-meg vé* 
le meleg helyen tartsad,  haddfzára^- 
dgyon meg.

sipró fánkotúákat így tfinálly.

EGy tyukmonynak a’ fejérit ke -  
ményen habard-meg egy tányé­

ron : azután aprón vagdalt t tzi trom 
hajnak a’ sárgáját keverd közzé , 
meg töret fzitáltt nád-mézet eröfTen 
habarj ó ízver úgy hogy annyi légyen 
mint egy óreg mogyoró,  hogy meg-- 

}  gómbólyógtethefsék nád-mézben,  
vagy vas, vagy réz edényben , melly* 
nek mind alól » ’s icUyöl tfizet tsi- 
nálhatz r e á ; annak a’ fenekét kend- 
meg <ejér Gatzízal, úgy rakd azokat 
az apró golyobifotskkkat reá , ’s 

\ mind



m in d  alól fellyúl f z e n e t t é g y ,  úgy 
sú d - m e g ,  t fak ízépen  gyengén kell 
le - fzedn i ,  ha m eg-sú lnck .

Mondnla Téj*

A’ M o n d o lá t  tó r d - m e g  m o s á r b a n ; 
de  fokáig  o t t  ne  h a d d ,  merc  

m e g  keferedik : r ó fa -  v ize t  tó l ts
reá  ’s t ifzta r u h án  fatsard - ál­

tal. ( A lom  fzerzcjsre igen jó 
b e t e g n e k .  )

/
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